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SPREMNA BESEDA

Leto, ki mineva , je bilo zame v zng%enju akaske misli,

V januarju sem prebral Laszlov zbornik DOZIVETJA AKASE,
konec decembra pa kondujem branje Laszlove knjige ZNANOST
IN AKASKO POLJE : Integralna teorija vsega. /!!!/ Obe
knjigi /in %e dodam Se ILaszlov Nesmrtni um !/ sta dovolj,
da éloveka usodno vrZeta iz ustaljenega tira,

Ne le tradicionalni miselni svet, tudi stvarhi zemeljski
svet je v razsulu, Da g se izognemo nenehnemu slabSanju polo-
¥aja v tostranstvu, je za nas priletne em3ojevce najboljsa

reditev dJdimprejsnji prehod v onstranstvo!
Tudi moje spisanke so obravnavale vrsto vznemirljivih in
pretresnih vpraé§2nj. Predstavil sem tudi kar 21 starejsih
in novejsih knjig.
Nadaljeval sem z analizo Huxleyexih del in kot lo. njegovo
knjigo obdelal esej VRATA ZAZNAVANJA / o avtorjevih izkus-
njah z meskalinom/,
7Zelo izstopajoda je knjiga DOKAZI O NEZEMLJANIH /gre seveda
z4 pojave Nezemljanov na Zemlji ! - prim. ob tem tudi
krgxgm Helsingovo knjigo R PRIROCNIK ZA BOGOVE !/.
Analitiéno sem$ sléil vpradanju, ki ga zastavlja knjiga TADEJA
Tana ALT JE NASA é}VILIZACIJA PRED PROPADOM ? 7 istim
vpradanjem se sam ukvarjam Ze nekaj dasa,
Tanovo knjigo lepo dopolnjuje Houellebecqov roman PODREDITEV
/ o0 prevzemu isﬂamske oblasti v Franipiji/,
Pritegnila sta me dva rpmana o prerokih /José Freches

P |
Jaz, Buda in Jose Saramago : Evangelij po Jezusu Kr#stusu/.



V biografiji politika Antona Korosca /1872-19%40/ avtoriwge
MatejeTAatej sem presenetljivo odkril tudi poglavje o mojem
ocetu Ivanu Eahu. Le-ta je izpostavljen kot kulturniski
liberalec, Anton KoroSec je bil nedvomno glavni slovenski poli-
tik v dasu kraljevske Jugoslavije /1918-1941/.
04 zgodovine 20. stoletja fem krenil mazaj in sem v spisanki
"0 Bosni kot o problemu mejnostf poskusil izrisati zgldovino
te dezele - drzave od antike do danes,
Pomembne bralne dogodke obravnavajo 3 dpisanke JBEs 254
gty 260dn. 8%, 2?/ : avtobiogafska knjiga Erice Johnson Debeljak’
Paatonov Simppféon in Helsingov Prirodnik za bogove,
v skl?ﬁni 30, spisanki se pridruzZujem vpra?;nju Tadeja
lana Ali je nasa civilizacija pred propadom ?
Sebi in in moJjim bralcem pa pok{anjam za slovo o& tega
leta pe%k&Myem resno in nedmajno Zivljenjsko resnica,
podano v dveh verzih Ivana Roba :
7ivljenje pa nas vse privija,
po svoje vsakdo v njem se zvija,

ANDRIJAN LAH



/A« srisanka 3
G raziskovainem intelektuaiizmu Aidousa Huxleya

: !
/és del : Prazni sloves®, original 1925, alovenski prevod

N/ﬁ»\ o

/

Najprej se moram spovaﬁniu; obv prevedeni naslov originaia
}ﬂose burren [egves. za barren najdem v Sibjeutsiir.- angiegio-
Slovenskem Efovurau Re Sxdrfgeve neploaem,‘gggt, za leaves

Pa poleg stevilnih glagolov tudi £an0ntu1n;ne_:223£gggip,
Jﬁpust, slovo, Ko romaia preberemo, se zdi izbor beseue siovo
Kar z usficlgn.. A v uasiovu ni praviline siovenske oblike

za Slowo, ki je sieanjega spola ! Torej : slovo, dve slovesl,
—— — ———t

3 gf%vqga voe /sxl&nnabev po vzorcu belo, teiesa/,
‘./ R = "AQ/
3 A ’ MmNt
Cisto nekay arugega pa je beseas sloves, Siovesa, mucsiua
v S o o 5 A .
pa slovesl /prim. fﬂ.cxovex iga Bl0oVes Kot znaravnlk,
Kov ﬂnans$¥enlx,,xou W€ lLLlk 1ta,/ Vsexakor bl moral biti
AL,
slovensxli unasiov PRAZNA SLOVESA ! Ob koncu rpmena se aruzba,
~________.——--———'-'-—

ki naslopa v romsnu, ragice in sSmo res price Sueviimin

{
sioves !
(i iy

A zday K\b;stveni Vsebini romana, k1 se aogaja v liaiija
usKa, 1% PO Koucu L. svVeugvue vogue, torej v 2o. letih Zo.
stoieija,SisTen romaud Je podoben kov v Grotesknem piesu,
Okrog giavne osebe / V Grotesknem plesu je o uwumbrili,
v Praznih siovesih pa gospa Aldwinkie/ je zbrana skupina
zeio razlidnih posameznikov 1z pretezino angieskega srednje-
slojstva. Avtor nam natabéno izrisuje njinove psiholoske
zna;;lnosti in svetovnujhazorshe pogiede, Poseoen
polozak Je Jje Se v tem, da gre za turiste, ki zadéasno

preopivajo v Italiji,

Oglejmo sSi kompozlCljo romana, k1 Je razdeljen v 5 deiov :



v

1, Na vederji pri gospe aldwinkle, 2, <Ffragmenti iz avvobio-
| e — - s

N

grarije trancisa Cheiiferja, 5, Vzporedne ljubezniy¥ /olitno
— — — SHLE .
vrh romana/, 4, Potovanje, 5, Konci / konci so tudi slovesa,

S ——— m——

prazna aii moraa tuai ne/, 1. pagéza%s : ébioéna slika skupine ,
2. gourobna silka posameznika, .3. 1zzkupine Se oblikujejo
nexaieri pari, 4. Pove/ujoc¢1 element sKkupine je potovanje,
5} Logﬁjoéi eiement Sxupine Je njiBovo razhajanje, njihova
slové¢sa, Nakazovanje dr&hskin 5 dejanj je o;itno !
Medtem ko veglno roman#ébllkuae t.i. "vseveani pxzxxm¥y¥x pri-
poveaovalec", pg imamo v 2. EpEgxy¥xyux delu prvevosebnega pri-
povedovalca Qghcisa Cheiiferja. Le—-ta se kot pripovedovalec
pojavi Se v enem pogiavju 4, deia, A5
k}ajevno oznako pridobimo 2ze 1z prvega stavka 1, deia : "ignna
vasica, i1imenovana kézza, stojl ng, sotOSSu dveh gorskin
potokov, K1 z Apuanskih Alp prlteg;ta vsak v svojo globoko
dolino, nato pa zdruzZena y razburkano regico - Se naprej se
namred spominjata svojegghribovsakega # izvira - teéeta skozi
mesto ::.tisime.woVezzi-menehno spremlja Zuborenje tekole vode,"
Nad vgsjo pa Je si}ala palaca ypg Uybov Malaspinov, zdaj
v lasti premozne Angiezinje gospe Aldwinkle, ki je paliado
spremenlia v turisticéno levovailsce za lzbrane, predvsem
angi%&e goste, ''ako Je vliadalo v pala¢i primerno domaéno
vidusje.
Pa predstavimo goste v v tej turistiénl ustanovi. Gospoaigna
Mary ‘'ariplow ge pisaigljlca, ki se nenehno uk&arJa s svojf? Pﬂfz—
puteijevangjem 1in 1S¢e nadaljnje pobude zd svoje ustvarjanje.
Novi gost na zadetku romanébe bil gospod Falamy, ki se je
W T %
po mnenju gospe Aildwinkle odpravil na razlién%ﬁ%novamja,

da bl si 1zpolijsal razum.," /!/
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Na koncu rOmanfiostane éhlany najbolj izstopajoli 1lik !
Vredno si je prebrati avtorjev opis gqypodaricé@e turistiéne
ustanove /stran 20/ : " Gospa Aldwinkle je bila ena od tistih
zajetnih, éedngn starih gospodaric, ki so videti,, kot da bi
Jih sestvavili 1z deiov dveh ljudi - 1in 1majo ramena Siroka
in oblikovana nou prifgunoni,, med njimi pa Se dviguje mrsav
vrav in na njem wmagjunna, jedrnata otrogxa glava,"
Gospa Aluwinkie je fada voaila druzbo svojih gostov
kot nekaka vliamdarica, nadaljevalka vloge bivsih lastnikov,
igalljanskih ;ilstokratov. Pri sebi je 1mela 1l8-letno nedg-
kinjo Ireno Aldwinkie v vlogi nekake komornice,
Ugleaen gosz Je bll starejsi gospod (éraan, spreten govo#-
Exkx rec in komemtator. TR

Aristokracijo je "zagvopal" mladi lord Hovenden. Presenet-

N A
fJivo p&je bil v druzbi laburistidénega politika Fﬁlxa,
: : 4 2
V druzbi so potekail obsirni pogemi o umetnosti, e®dwZbi,
0 poiiviki, 0 psSiholegrji 1ipd,
Na zaletkm &. pogiavja v 4., delu avtor takole razmi3lja :
- , J\‘fd o A o
/stran 67/ : " Razcepljenost med razli¢nimiVdanostmi je bolieca
‘ o/ et . i i A
usoda skora] vsanfga cioveskega bitja, Cngxubls hudica,

o ; ¢ :
oskubls tuul peka, , ko se dotakned mesa, se dotakne3d tudl
auna, , kKo 1zbsres lLjubezen, te doletijo obveze, kadar pa

L3t V5 & . ‘
se silecujes na razum, zadenesS ob niéev preasocaek,'ra spor Je
v v
: % o B
v ss50Jih Steviinih razlidicah vsebina prav vsake drame,"
Firancis éLelifer se naméﬁredstavi v svoJji delni avtopiogra-
fiji kot urednik lista za male zivali, saj si je moral po
v
koncu vojne poiskati xako sluzbo. Seveda pa sega njegov ausSevni

0 :
&dgpﬁs;preceg preko siiokovnostli te revije,
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KpT iuriaf'¢e Je fuul Qhef&(Lr pojavil v Itaiiji oo Tiren-
SKew moigu in v D.i.:.%/.n.ni turistlgne ustanove gospe Alad-
wilinie, Hesresao ga Je zadel 1n ga domaia utopil neki

goin, tako de S0 ga bliEhJiki Komaj reé&lf. V blizini se

Je znagla Tudl gospa Aldw;néle, se vmesala v dogajanje
in povabila rahlo poSkodovanega Cheliferja v svojo turi-

% ; I -J,,_
sti<éno niso, Chelirer je tvo ®abilo v danih oko;lselnaﬁ\

@ £,Cu
z Vuse.xﬁpo& spreyel, gospa Alawfﬁ g,.{'ec, zc{uovolana, saj
J1 Je bli znan KOv fl'ceru'f ! Pozneje posvane Cneliter
c1lj 1iJubezenskega dutenja gospe Aldwiﬁéﬁe, slicelr NOs-—
’Eafgizno razpolo"z/ene So-tetnices
Vl}. uetiu kéggfiiii—iiggggnl /43 pogiLavij,, jop, kaj bo 7/
se spietefo povezavd ";{giurov. Fu s s Klada avojica lord
Hovenden in Irena Aldwinkle, zatem srednjei%hika Calamy
in pisatelijica Thripiow, najboiy nenavadng%veZa pa yge
61&& weu C;:éﬁmmn Lﬁ med umSkKo Drazadeto gospodicno
éi%wrn za Kotere ée Q;raan lZVédeL ua porémore pogate

v i
aediscino. %yto se Jje odloéii, ua sé@ njo porocl in se

M Y - 5
8 (el piribllZa aenarnemu viru, “vardan je gospodiéno iver

Guko rekod ugrabii 1z skxytva nenega bratea in jo pei-
vedel Vv nlﬁg gospe Alelnéle. Kot nova gostja se je
naceiiia v hiso 3e vhelirerjeva mati, Poilem pa ceirotna

arudéina nameravala obiana'fi Q:m.
g goTsvenjé $U g€ OdprtE&L z aviowobviti. Preavsem je
v
zazlvei na poti iord Hovenden, saj Je@Jubll pri sofiranju
v

hitrost. Op Tej voznji pa je tudi odlodno snubil Ireno

'8
Ald*in‘le °
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’&im paﬁe vsal dozivijal po svoje, Gospa Alawingie si je 8

(@heliferjem ogieuovala umennoiPe spomenike. Gospod f&;x Jje
e
prisei na poiitiéno kKonferenco socialisvov. Gospoa é;rdan Je
svoje zanimanje posveéai.@trquEanéﬁlni. Hovenden in Irena
pa sfa mapredovaia v svojem zbliZevanju.

B e o .

In uboga gospodica Elver % . Potem ko jJepojeala pokvarjeno
ribo, se je szasirupiia in smalu umria, To Judru%?no vrgio 1z
fﬁrlstlénega tira, Gospod ¢rdan pa J%Ezgubil vse moZnosti za

v
K8k denarni dosezek,
A | S L] ¥
V zadnjem deiu & ngpreg raziueta éalany in rary Thriplow.
Jt
Caiamy pa se nato Sam oupravi V gore, rripravlijas tmdi
)
siovo Irene oa gospe AldWlniie, saj se frenﬁkripruv;ja na
- w - -
poroko z loraom Hbvgndencm. Gospodlcg Thriplow pa se

vraca x svojemu pisateljevanju, obogatena s svojimi

. g
dozivetji,

V zadnjem poggkavju obiScetva Cafilamyja v njegovem gorskem
zakoivju Cardan In éhelifeﬂﬁ r0Zje se zapleveJo Vv zZlivanen
sulwurniski pogovor. Caiamy se n#@e, koliko &asa bo ostal
v pastorainl samoti. Cnelifer ugovavlja, =a da ga spet
caka deio pri reviji. Czirdan pa naértuje odnoa za gospo Ald-
K oy
wingle, k1 se pdpravfﬁa v Honte Varlo. Cardan je tudi ude-
(/‘
lezenec v zadnjih dveh stavkih romana : M Hordaﬁe res
e
norec, /opowoafnamﬁh&;@aiamy s Svojim begom ali z umixom
a—— \/ﬁ--"_"-—-“
1z Clviiizacljsxke mnozi¢e/, Je premisljevadi &;rdan.
| .
J;ndmﬂupa g{ée pogled na S soncem obslijani vrh nitro
pomiridt,"
e——Y
v
Zadnaa beseaa v romanu : POMIRIL pa poveze avtorja, G;r-

— gy

: 7 o
uana in primerno raz}ozene braice v prijetno slovo,



2, SriSANKA g

O aiktavorskih poskusih bruseljske birokracije
v
/0b ¢isnku Petra MerSeta V Domovini . Su, 25 /2021 :
Evropska komisija bl ukinila besede, kot so0 "ode",

"Zena: ail "pozid "[

Da se ukvarja Druseejsna oblast EU ob Steviinih reailnih
poiiticnih 1n gospodarskih in kulturnih in Se kaksnih drugih
probiemin s preganjavidnostjo prastarin /ali spioh kaierih-
x01i !/ besed, je ze vrnunski gkanda;. Zal pa moramo 1z tTega
lzpeljatl neprijetno ugotovitvev, da se ideolosko odtujena
evrokracija ne posveda Veginskemu evropskemu prebivalstvu,
ampak sxrajno manjélnskiz\seksualcel, o katerih siisimo
skupinsko oznaxo iegebitra,
- n
Kam pridemo, ge bi se katerekoiri mnenjske manjsine
zaceeg ViiKgtl V ustaijena uesedlsca evropskih jezikov Q—
CQ RW#@& Kane besede aaTudl éesarkuii N1So vsec{ ndg
jih nthorabiJu, & Luy PUusoi Vbez”drugll uporabo njinovin
besea, Z&a pre?oved all ceio za izbrlf ﬁhgik atll urugagnln
besea pa povrh nl nikKakih pravniin temelaev{'ﬂﬁroée,
idos ﬁi_fe % bqyedno pregaunjaviinostjo ukvargal, bi
moral biti ovznalem Kot napaaaiec una aemokracijo, na sSvobodo,
naklov¢éke pravice, pa Eé na xulvuro in ne nazasunje na
piraviae temelije cviOpske muzﬁ)e.
Lanlmlvo je, kdo nastopa kou preganjaika "sumijivin"
beseu. 1o j& evropska Komlsarka za enakost /!!!l/ Helgha
@hf!ﬁ. Tu Se moramo ustaviti E; ob pesedi ENARUST
/ena kost ?i/ Bay 1ma gospa skomlSarka z& snakost,
ruk0 Jo pojmule ?Z{ ﬁ&gv naravi ne v druzpi ni nikake

enakosti. Popolnomes enaka nista niti enojajéna dvojcxa,
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$O v UL Lid Lanko Eé,o clalopravnosti .jual pred z («fdonom v
J p i

s v L) ‘/ " -
demoKTrevlénin ursuvap /NO, tuul tu SO preceJsnJl pProLDLIEMle../
o

\/ - 3
UD vsakrsni raziicénosvi Jcéglov, xuliurnin navud7 ver, poﬁi-

, ol : v A : _
ticuln munenJ, umeuvnlsKli vKkuSuvy 1n se cesa Jﬁ%uano poapiracvl
: L
preuvscnljonlvange tallKlu.T&aL$Cn083L-
asproiovanje temeljnl aemokratic¢nl usmeriivi pa je Ze
A v
vsliljivo podplranje Se DOLJ Vvsliglvain 1n muhasgfu HanJs1lnsSKiu
; Dl Vad
mauen). Preyv Je, de = s8zenska zakonod«ja ne ukvarga

veC 2 #8SeDNO LKSU&LNO Praksc, puVSem Neuvemeijeno pa e,

¢

Ga DL poOSTale maANJsi.nske SP%%é pTaase privileglirsne |
A Vrniwo se x preganjavicaosvi o@éed, Dejystve Je, aa Se
8 fGom more 1n hoce ulvarjuavi le alkté@orska in totailiarna

obiast, A tudi tovrstn{éblast lanko le prepove kake besede,

v v
Ne More pa Unlcivl nginovega obsuoya v casue All bi Sla

{UVfﬂbﬂ& pregaudavlgha pbf&au PO prepoveul besea §é v

ngjihovo izlézgndékm sloverjev in 1z nesnanskega stevila

iepusiovnih knjig 7 ,&Kraf;a : brezupna, HEimlse*nﬂg? neus-—
Pesua aejavnost, Ln zaka] 7 &aa bi ta oblast pridobiia

s 8voJo "vogno" p(roti doiodenim beseuam ? Prihajamo do

sam+h absurdov,
Ponovno se je treba dovakniti vprasSangja enakosti pri pre-

-~
ginjavienosil besei, Paradoks je, da8 aOmiSarsa za emdus
‘Kust TO enakust pravzaprav ulapgda, saf vedinska eveopska

populzcija enaso uporabla besede ole, mati itd., a v
—— —  ———

razlxé?n;h jezikih 5 Smo pri pomensfi enakosti besed in
4 ;

pPri besednl razliénosci !

~~

—

szZabavna Jje 1r8zl1liéne usweriteVv ob preganjaviénosti besed

gospod 1n gospd[pri komunistih in pri evropski momisarki,

—

Pri komunistih je bil "provtiguspodxi" nasvop razreunega

znacaJa. GosSpod 1n gospa sla preustavijala pburzoazijo,
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Vv proletarskl druzbi pa smo postali tovarisi in tovarisice,
a voalitedljski Kodénlsti so takoj postali nova gOSpgaa
/novi gosyoé;e, nove gospe, NOVl rair€d.../. A beseai )
‘ ) e dem~
gospou 1in gospa venuarle nista pill oblastnisko prepouszml,
izloéenl, ukinjeni,
Pri evropski komisarki pa sta postala gospod in gospa
problematiéma zato, ker opredeljujeta mo3ki in Zenski spoli !
o
“To pa je max gt;eae na Bizarnu teorijo o nnogicl spolov
seveds ''mapadéno', %;prav ni znano, kgko0 nagj séEa mnozica
spoiov imenuje, Bloioska znanost pozna zgol] d;é gxoveska
spola /nermafrsaiti niso novét pol, ampak povezava obeh
spolov !/, & idegologija zmore zlsnka poroditi nejasno
- o
stevilo spoiov. I& jc. et Zustavfja vprasaaje, sakaJ nay
bl se veé&nska JVOSeKSUalna arué%a spio4 menlla z3 SOCLO=-
logke /ail morda wudi 2Za 951n010$;e ¢!/ lzwisigevalce
SPoi®ON .

/
Spuu;nahde ob mgskKe 1n ob . Zensxe samostainice vodi kar

v G .
vV rusenge jezliscvinin £4n£emuv,ﬁyud b1 mofil v ospremenltl
: i . gt
1n 1mensko prenovitli neznansko s[eviio besed ! Spet se
zastavlja vprasanje : zaxaj vse to 7!
Mersetov clanek navaj%r VirstLe angieSkih besed, ki so sum-—

ljive, Kei VSepujeyo vesedo MaN, npr. workman, Policeman

ciiian-made DEFZERL

W n T~ ¥ A~
man-powé;;mnenneﬂvuapnsn;xl!txxxmxﬁth/%esed Z man Je se
e A b e

- -

na pretek/., A zake) vDLetvanje v anglesko beseaisce, saj
Veiixe Brivamnirje mi vec v EU 7 Dvomljivo je, da bi se

1 _ A : B ol
Angiezl - razen huworno - odmivali na beseulSce evropsae

1grice,



Freiulwu Zuay vu pregengavidénosvi 6eseu 58 cCKoUalnlml Zi8-—
2 - SN A .
011noétn1 k pregaujangju beseue nozié)Zaaevaje skrajno pre-

cenevijiva, saj je v Evropi siSCcausuvo v svojih Stevilnih
(g L Q
Tuzkl¢icah govovo se vedno najbolj razsirjeno verstvd, Pa

~ v
tudir Ce bi Dilo ,,zépujslnak@, bl bil Lapaa na beseao pozié

b4 Luul iidpau pd SVODOWO Vers iu ua sVODOuUO gOoVord V AemoKrd—

g Tl T ;
ticnl dr9161. Besea®& DOZ1c je v rabl zc uomals 1600 Jet

in ufurab J& Jo VelilKaisko STEV1LC VeinlaoV — in neversw —
kov, ﬁg,aaxaa Je ne pl uporaebirjali tUdi neveiniki ail

v . S =
drugoverci ?! Zakaj bi splon koga mofi1id meseum boxic 7!

Kes ge veano najguvl skrajno neétrpne Qrugoverce iu uevernlxke,
ol . afs . td
& K8J NOCCmu. L&apréta HBjim bu0J ﬁflpu&éu Kulituiva vetlie

Eveope cev,

”

PiOul pregu.junju bescue pozic se Je 05;&4L£ v 1lmenu QA?kﬁcen.
karailnal Piewro Parolin. Evropska komisarka za enexost /!!!/
JYzZatem zaEZQno umexiilla svoje smernice o generalnem
¢igdenju evropskin jezikov,

OPOMBA : Provestov proti iikvidaciji pesed Jje bilo najori

“ge veg !
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3. SPISANKA
Ob Xxujigr Ane Zagozen Vplav islama na kulturno
poJuou Evrope, Lj. 2021

v v

Knjiga Ane 4agozen obravnava na priblizno 150 stranech

pomembno in aktualno gradivo, a seveua le v gﬁ%&nih inrorma¢-

W
vivnlh povezah, Tezko pa je v kratkem sinteticnem pregleau
v A

preastaviti rezsezno gmoto veliikih druzbenih vprasamj,.
Oglejmo si najprej poglavja v knjigi : 1. uvod, <. Kultura,
igentiteta, civilizacija, 5. Mmitikuituratizem, 4, I-tam,
9.,?50Jov1nu in te€éfije migracij, 6. Priseljevanje in varnost
v EU, 7. Posledice lnozignega priseljevanja, 8. Odz.v EU
na mnoZiéno priseljevanje, . Zakljudek, -
Dodajam se kljudne besede iz zaletka Povzetka { migracije,

FE——_—

wvropa, mulvikulturalizem, priselijevanje, krséanstvo,
--——__—_"'____H—_\-r"—'__'___‘_—

I :
isiam, varnost kU,
Jasno Je:—#;;—;;igg “eund pPigiavie all ena xijuéna beseda
aovolj iu preveé ne le za spisanko, ampak tuul za obseZno
knjigo ali ce&gfzeé kajige, Sam naslov knjige je preveé g@%gn
n#ﬁulturo, saj gre vegigar;e v bistvu za zgodovino, za
politiko ter za gospod;fstvo, seie v spremljavi tveh velikih
sklopov pa za kKulturo,
ra S8e 1loulmO najpred klgugh1h besed.
i, MIGRACIJE : E;réi poJjem migracl] se v knjigi zozi pred-
vsew Na migracije Azijcev in Airlg;nmi v Evropo v saanjih
deseivietjih,
2. Evropa : je ciljni prostor teh wnoZiénih migracij,
V precegjsnjl weri neurejenin 1n liegalnih, nasploh pa
sovr&gﬁlh.
31 fuirtiKulvuratlzem : Je engwjpaernln &ﬁeologlg, obenem
pa Je ﬁi pojav, ki je pranti}éno znuﬁ\;; od Starega veka.

éafhe. Ta pojav S0 poznale vSe vellane prestoinice in



I

Ved velina piictaniséa, npr, Babilon, Rim, Carigraa, Alek-
2
5a8Narlja idie M1rno soblivanje raziiédnin jq?kov, ver g 1n naroa-

aov Je D1i0 goSpoaarsko nujno. ro urugl stranl pa Je multi-

Kuiturnost 2znacéliinad za VSgko NAZXIRAINTXAXHXKEY enonaclonafho
v v
Ar;gpo. Vzemimo za priwers E@/spreaemanje raztiicnih vrst

Biagve i Sprejemaicir narodne /naroanOZuoavne4 klasicne -
Orkesviainse)operne, xowoOrue, lanke glasbe, Jazza 1Tde
ak e A1
PraépasRIEEDIEY i nuEnXXeXXNENIX X sXPEEY DPripadajo razlicénim

xul turnim i_lp()ﬂ .[
Vo

4, PRISELJEVANJE : je staini ¢asobni poyav, vendaar pa ima
QU v

Pn v '/
Sedanye wu@ileno Prisc.gévaunye Azljcev 1n AIricanov v
Evropo preceyj svoysKe puggée. Gre namre¢ w8 priseigevanje

LJudi v iﬁao KULUrno sSLero .
vy

5; RRSUANSRVO : je v knjigi Ane iggoien predvsem vedinska
V
vera KLvropejuev 1u Vpilvajoca zﬁdl na prevliaoujodée evropske

navauc,
o v
6. LSiAR : Lusuvlpe V nasi KuJjlgl xot manjsSlnsska8 evropska
)Yh v ) .
vera, Kl pa se 5 %Eocnlm ?@3@6kom 1siamsSkih vernikov v Eviopo

D
9f@gno 8181,

7. (;HNQbT EY . lz.a;ecanga LradlicliOiiwlne Krscanske vere in

c

s J\/ e s
&uf&ﬁréfin mNO0ZiCney Slréjenga islama v nVIropi naslajejo
Lesnl Paovzimi Z8 EvirOpPsRky 9afno$£;
b A v
ﬂz /s uocke 12hmda @*i&&enl piOviey sSedanjin istamskia

fNigraCdy v Evropo : All je mogoce wirno soblvanje aveh
o v
ze 0Koll 1300 Quu aovraéecxi 5@ ver na iSvem prosvoru 7!
‘"h'—._.f
v ( Ve ! . )
Gre unatflec za ch LZrl&LfL ;mperlaglbbléul verl.

Oérlsno 51 Ugle jmu TEeKmovalno ZSOuOVlnom{EU&#Lur.
v Y )
Krscanstvo je posvalo urzavadvera V [iuSKemwm cesarSuVil za

v/
casa cesarya Teodozija oD koncu 4, Stolietvga, S Tem se Je
N v vV
zaceid ObiadsvnlsKe ZEOUOVileKISCaoiibiLVa,
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Le-to se ge siriio v Evropi, na azlijskem BliZnjem vzhodu
in v.severni Afrlkl.ﬂo 7, stoletja Jje biio kridanszvo
brez resnega Tekuweca, Poloza,; se je bistveno spremenil
z nastogm1Arabca Mohaweda / 570 - 652/, k1 je zacel Siriti
novo monoteﬁsoi%ﬁo vero 1lsiam /pom-n beede : podreQiccv/?
"ki s¢ dokaj opira na Judovsko Staro zavezo. Moiameu je
Syre,je.éj Mojzesa /Muso/ in Jezusa /isSo/ kot preuisiamska
prerokai
Monamed je v sepbi geniaino zuquuZ'pruroxa, ppolizika,
VOg§sKOovouJo 1n urzavnika, xar Ka%; na njegove vellke sposSOD-—
nosti
Novo veio Je élrlf meu Arabci od leva 6l15. Letar 619 je
zaradl naSprotovanja morai pobegnitvi 1z Meke in se je od
b22 naseill v Medinl, lmeﬁ‘jéﬁgghxxﬁaxxxxxxx Lo let cCasa
za usp%?o §irjenje nove vere, Preu smrtjo je Ze nalttoval
napaa ud pizantiosko cesarstvo ! Umri je v Meki, pokopan
pa je v Medini, Po njegovi smrti so njegovi nasledniki
'kaii1fi hitro osvajafé Biiznji vznod in severno Afriko.

Lo il - 2 ; Sl d i o 4
Socasno se Je zadel spopad z verskim 1n s polilicnim Krscan-—

stvoly -
L&
Leta \711) so Arabci iz Airilke pros#irli v Spahijo in uniéili
tamkajsSnjo zahdnogotsko drzavo. satem so zasedli velikdel

= g . {<
opanije. Luta.@ég}so pﬁ?li Piteneje in vdrli v y Fraﬁfjo.
Tam +
1fé¥ta 052 jih Je v b%gi pri Poitiersu premagal frankovski
Vo jskovodja Kareli fklartel, prednik Karia Welikega, ﬁoslﬁej

80 ostali Arabcl za rirenegji,

V7 v
Vv Spanijl se Je zacela veéstoievna vojna za 7 ozemlje mea
musilmani in m=a Kristjani. Konec &éh bojev je QIL Sele
ieva 4494, xo je padia se zadnja muslimanska drisvica

Granada, Letnica J€ simboino pomembna. S koncem rekonkviste
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se Jekacela tuui spanska konkvista v sSrednji in v Jjuzni
Ameriki,
V istem éasu kot rekonkvista so potekali boji med Bizantinci
in med lurkil v Maii Aziji in v ¥ na Balkanu. Boji so se kon-
Cafi S tursko osvoJjitvijo Kounstantinopla - Carigrada ieta
(Ei%g} Otowmanskl Turki#% S0 poStall igperlaina sita po
Arabcii, %ﬁrn; S0 E; preu pudcem Carigrana osvagali po Bal-
kanu /zmaga nad Bolgari 1571, zmaga nad Srbi i%89/. Bosno
Pa 80 zaseadlil Leta
%Ega med Kkrs3fanskim in med muslimanskim ozemljem na Balkanu

#F 8e je zatem stvoletja ohra@ﬁala na obrobju Hrvaske,

vecja Bpﬂdmwﬂbﬁ&o nasvalia éexecggzg; ko Je Avstrija za-

sedla tursko Bosno 1in Hercegov1no.]ﬂer3enje mog; meu krséan-
Skimi aréévaml 1n wed vurskim sultanatom se je nadaljevalo
§e v prvo svetovno vojno /rusxo—turéga fronty, aniantno-

turska fronta na BliZnjem vﬁhoau/.

Po 1. sveﬁ%ni vojni so Anglezl in Francozi prévzell upravo

nad veilxim delom BliZnjega fzhoaa /Angiezl : Irak in Pale-
~vino, Francozl + Slrigo in Livbanon/, Ta 91taaclj§ se Jje

potenciraia po Z, svetovnl vojni, Ko je na arapskem ozemlju

‘/ - - . .
nasvala Gizava Izrael, ki je bila povezana s kr3éanskimi

v
zaphodniml arzavaml, ziasul pa z ZDA, Siedile so 4?;2raelsko-
. : & by
araveke vOojne in Stains napevisSt na tem onm0cau. Evropske ko-

Al

Lonialiste so na Bliznjem vzhouu ndGOMbSL4ile ZDA /Irak,
Afganistan/, a s bflb;m VUspehom. V/zvezl S tem Je narasdal
lslamﬁgﬂhrddlnaAlzem, nl se Je stopnjeval v terorizem,
po LSt Tk
Cﬂ~ &ogudanann v Afganistanu v zadnjih desetletjih ss pridobili
islamskil ideviogl 1n vojsSkovaicl veliko samozavest i piema-

gagl so ka: dve velesili : pred letif&gvjetsxo ZVezo 1in

pred xkratkim Se ZDA {
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’ﬁkautlsc1~nl arobci, olLjavigenli v knJjigl Ane “agozen, kazeJo
Na pOudai Jeno miiirdntnousSt wuSllimwanov v Sodobnem svetu /sirani

?5r?57.“re za 5 prlmegg;xne statisvike :

2AnopplA T p Lo p oA TEM
1 Medcivilizaclaaxi eéﬁiﬁa&~&onf{bxbl, P

ot -
<. MeUClVililzaCljsKdi etnaunl aonﬁj&nnl,

P ; e (Limans bk « i _ o
De fﬂi&k%ugizem v W m&siﬁhausgln in v Krséanskin drzavah,
‘ o
] 5 s E m .
Ogieyiwo 81 i¢ @dR® Steviléno razmerje med wuSllmemsiilil 1n
i ~/ il
mea Krsécanskiml drzavami v j. svavistiki :
Povprecni aelez vojaskin sil :
v—-—-—-—/i T

musLimanske Czave (11, 8 )

_ Y
KrscansKe arzayge 180

K¢égfhik Vo JwSKega a%;ovanaa £
SRR TTEET ; g /—\
fus:im@n§iig a-zave

3 Y,
KI'scansae uzave

v
Poiem n0 80 se evropsae drzave umaknileﬁz svoJih ag;qfkln

1 W o « w® - . . . - :
1JM}L$risk1h kolonij in se pasivizirale, so £ zacéeldi
19 ty/ : v v
Lg400V1 Preygsnjl kKoionlzlreuol Eua02i¢No naseljeBaik v Evropi.

/poiciucirano v zaungih desetvletjin !/, Ker sosliveir v Ev-
Lo v
r@pPoO VeCliisKO muSliwanl, nastaja pelozag,, KO Se b0 zacek

DUJ Za pLiUSLOr wcd PasSivnlml eVrupSiLlml Bthr0561c1 /prim,
) ﬂ [ .- , ; Ry
px;blﬁﬁ&éfvo tasiaJe V EZ stoletgu |/ 1n med radikainimi
c . L = v AL ¢ \-/'
i X@a uapa-&l,&ﬂﬁzlml Mwﬁ&munmﬁlm.& px-.:.s.-.&.k&. UuaUClilia
oggia J@ﬁygrulona caoPL0zZ1lJa pil priﬁf%nln in dewmografssl
upad pri sthrose;cln. Uélﬁ?ﬁu je voliko mlajél i1siam tuda

A
TOL1KO Vildiueysi & ovu sivarajocega se Ln fesugouega

v Ve
KoScansuva /stevilo Krsé4nsklh vernlkov vV EVropi upada !/
@
Al:r bo tu spiloh xax Sg&é®§?V1ilzaCIJ ail DPau L& punoviivev

uoguJang Pri luvaiskeiw DrebDlvValstvu 5; stolevja ¥!
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<
Daijnovidni francoski plsauexéFouePLebecq Jé Vv svojeewm romanu PRRRE
: v
PODREDITEV ,/imamo ga wudi v Slovenséinl !/ nazorno prikazal,
kKako DO 1siam priSel na opbiasc V Francijl /povezava iulamskin
= _ ' & m S y

VOL1VCEV 1in soc;af&s»ov, izJjewna finanéna pomoé¢ arabskin
willjarderjev/,

; v _ . | y
Ozriwo Se se na nasiov obravnavane knjige. Kako torej vpliva
isiam na xultvurno poucbu Eerpe'? Statistviénl 1n svaino se

o 4 ‘/_\_/
ponavijajuél He PuUdLKl KaZecyO, (8 X=® SO Se » mMnozicn.im
: v . idg T
prihodom mus.iimansath wnoZmcC v Zvropli bistveno povecali
Kriminai, nasilje .n terorizem,

Nexaj odiomKov iz Knjige Ane'zagoﬁen

r

rEtrun @6 : /GADAF1/ "Nekdanji 1libijsal predseanik Moamer
o
Gadari je na .eleviziji AL Jezera aprila 2006 aejuf T
1 VKEonpx 1lMamo 5; i L1 dONOV wlSL1Manov., &43 kaze, aa bo
Alah nuklonii lslamu zmago vV Evropi, 1n to brez meéev, brez
PUSK, Direz 08VaJdNJeee V NELY] aesezlufbln JO boao opreme-—
nlll v wUSilmManskKo C€1i1lN0,.. LVIOPA Je huua nadioga 1n
L0 Jé Tuul Amerika. Scéasoma bl moraisi praivolivi v to, da
postaneta 1slamski all pa muslimanom napovedati vojno." /!!!/
v
S tem S0 musilmwanl napovedail demougratsko 1n 1deolosko

S5
vojno Evropl, SaJ ZeiiJo zanouno zakonoaajo 1ln kulturo,

utemel jeno n%krséanstvu, preusmeriil v islam /Qureshi

ZUBxx c0io/,
Sbrdn(4§/}USAMA BIN LADEN/ : " v euem ou lnjéxvdudev |

e e
% ¢ v s
zZa iQL&VlZldSAO AiSo ABC Jje uegar ¥ : Suam sem eaen
2 o : v
Ooa Alanobih s1iuzZabniKOvV, Mi 0OpiaVLIJamo sV0oJo u0Ll{NOSt VOJSKO-
a S V4
vangjda Zdaradl ALROVEe relliglje, Nasd aoiznost je, da pozl-
AL
vamo vsa Ljuastva na svegu , naJ uzlvajo 0 veliko iud /!/,

, G o/
sPrejmejo 1lslam 1n %ozxvlganje sre¢e v istemm. /!%/ Nage
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LV
08Snovno puslanstvo Nl Dic urjgega Kakoi IdazsSlirjanjé uve
reiigige, /QURESHI colo, ==/

Lo ! . s o/
QPOMBA : Ne eni svranl je ranaticno verniévvo Osame Bih
T
Laana, nea diUugli pa NJegovo pricekovVanjeé, um Se bodo

-

{7uuae uagégu casy viaCall K VerSxo iuejnim temelJem

]
Koranu v¥x 1z 7, stoletja !1f

Stvan 43 /AL KALDA - TERORIZEM/ : " AL Kalua je bria
e . .
UBduVMGFU prci napaaom 1i. Y, 2ooiL, iu sicer Jje ieva
4925 napetie Woriu [iade Cenver v New Yorku, sgei Je

Uiiti 1O 6 1jUui, 1olega leTa Je napaaia in poedria

&=
ameriSsl ampasadil v Ianzanldl in v?hblroblju, Kjer Je umrio
Vs i i Lombordiqed,
300 ljudi. v:ﬁﬁuuan; ArabliJi Je ieca/iygétlgtano—
v

(
vangsa0 nasSelje in uoiia 4Y aweriskih vojakov, na Baiiju
Y
je ieta 20024 v turisticnew naseiju ubila 200 ijuai, Leza

PXYPRAFSABRLRZGEBOHARMEAL AL SKIAROAXBNEKIXZSYBINITIYX K FEEXFEXX
ZAPRAXHMMXIPXXZWILXJUXX 3 XXAXAXKENAENR 2004 e bila oligovorna
Zd EKSPLOELJE na.ﬂudfﬂ&@ldvpoazemcnl é;;&zulﬁl, kgyer Je ZOpeu
uﬂyfozgﬁo LJudl, i Vv Lomaouu ua podzemghy ;éleznlcl E;t&
:%oog, agel Je ULi'i0 Ve¢ KOT S0 ljudi,” /Eaﬁau in Griser,

Lgos/, g

v
Straw | DAWAH jc pridiganje o i8lawu 0zlroma ucengje
58 /vawAd jo pridigang J

‘ oy v e
o 1sl£gﬁ/ - "i$fuam151l Jottagno preucujeje Siljne skupine zxm

oM © il ”
% D@mEhvm, Ua G prepusuadll LOCKE runLJLVObb;.iﬁh priwer,

v
"
v 4DA se 1$E&mls¥1 051€edotocay o nd ranljive -~ sauplne,

L 1 v :
Vv RKatere spaiaJoi-cd&lmo A{r@amerlcaul v aapo;;uau} bvetuvvna

. ,ﬂbﬂkmﬁkuWL & ¢/ { - .
iuf:&ﬁbxuiﬁu;a awah Je wobro financirana, samo od SauaSKe

ﬁrdDLJéE? oa felu 1%4%‘¢o 1Eua 266{_preaela<§23§iégng§ijj

amerisain dolarjev za promocljo dawah po svetu /Ayaan

Hirsi ?w;ﬁk.
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Stran 63 / BEENARD LEWIS/ : "Vodiini zahodnl sihokovhjak zu
ia(&h.j}@an¢d Ilewi8 Je leta 1Y90 raziskovai 1Simsske Koreuine

in uvejad

n s

Vv
ZﬁQJ DL zZe muruﬁz DLVl Jasno, ud sSpreumlj#iie Lrazpuilzcvje
# < . \/ - A
iu g}é&nggt ’ ke dalec pxgse?aao raven vprasanj in polltike
in vliad, k1 jih i1zvajajo,To mi nié¢ -mang kot spopad civill-
‘_,_‘__,__._.——'——'—_"'-'-"'_——-—.
zacly /!!!/ - tista worda nerazumna, a vsekakor zgodovinska
o A 6
reakclja starodavnega sovraznlka na naso Jugovsko-krsdan-—
sko dedisc¢ino, naso posvetno @edanjost in Sirjenje oben po
vsem svetu,"
OPOMBA : O tem govori tudi Huncingtonova knjiga Spopad
a
civ1lﬂ?13, 2005,
Stran 65 /NEMSKA ANKETA 17 LETA 2008 MED MUSLIMANI/ V njej
"je 8 sodelovaio vE&E kot(Y000Q) evropskin musiimanov, "
/—\ 7
"Sxoraj(géfé/je bito enotnega mnenja, da Se morajo vrnitl
h koreninam rellgije}‘ﬁ'% jin je bilo mnenja, da je samo
7——-—-—-—_’\

M
efa raziaga Korana... xar 65:%§pa Je menilo, da so verska

s V4 he L g
praviia pomembnejsa kot zakoni drzave, v kateri zivijo. /!!l/
e o ey

Vec kot FploviVa musiimanov je Exxax tudi bila prepriéana,
aa bo Zanod unié;ijj;hovo xulturo.," / Ayaan Hirsi aoi?/(T(]
OPOMBA : 1z veéinskih mnenj Jje razviden arué%eni
ob[}at v pretveklost /vf?; svoletje{[/4 a vendar tudi
musSlimani nemoteno uporabijajo moderno predmetnost, da o
modernem oroESu ne govorimo posebejf¥KfﬁuCna prvina, ki pa
Ouemogoéé vsako sobivanje muslimanov S sodrgénganl drugin
ver in navad, J%Eeupoétevanae pravnega reda sxXavEx njihove
drzave gostiteijice, NJLEovékotenCLrana usmerJjenostv v
preveklost pa razumlJivo povz;ogé Jkrp za oggtoj lastne

574 v J
pretekle, kudvure, saj cutijo, da Jih vse nestete novost/)

L
v druzo.L, Vv zZnanostvi, Vv tennologljl ogrozajo.



¥ O

St 'n‘Gb /BRUSELJ/ : ”‘VKBrusiau se po sunkovitem povecanju
StEVLxgjmusfamanS&ih priseijencev spopauajo s povedanim kriminaxzm
lom 1n z nasiljem 1n tako je Brusel]j postal eno 1zmea najne-

varnejsin mest v Evriopi. /!!!/ / Kern coi12/
OPOMBA : No, pa objav1mo E; nasiov zgoradj omenjenega Kerno-

vega aelia : Befglum WiiLl Become an Islawic State. /!!!/

g® Ker vemo, aa #Jje bruselj prestolnica Evropske unije,
; 2 & : 3 ol £
HYXBXMRYAXXXXZFXAXXXXXXX uvidimo,, v kakih okoliscinah tam-
»
i e A T ‘ . o
Kaﬁgga poll%icna elivta aeluje, Spomnimo serﬁe na evriopsko kz

s -
k®misarko za enakost /!/, ki jJe probiglmat121rala besfdno rabo

(’/U
pradavne evropske besede bo7ic! Na evropsko kulturno dedisdino
s g A : ; 2
se Je drzno upala spraviti. Ce bi karkoli omenila proti
wusf&manom, bi dobila bombo v svoJo pisarno ali pa ma v

lastni aom,
v At
Ko &wo ze pri Prusiju, sSe cltat 1z koilumne Bataclan se vrada
slovenskega 8
REFREXIXEXA analitika za isfam v Evropi Gregorja Preaca

/Demokracija, i/. 2. 2022/ : " Vedina mladih teroristov

: -
v napadu na Bataclan Jje bila iz bruseljske cetrti Maienbeek,

£ - v
pPo rodu pafﬂarOCanl.“

DODATEK : Ker tual sam nisem vedel za Balaclan, moram to

besedo S8VOojlm Draixkam 1n braicem raziozitli, L1akole zZaplde

L=

Gregor Preac na zaceulxu svoje Koiumne : " 3? novemoper 2olY,

v \-
Lguaje-poiibe pred parlsSkim slad;onom Stade de France, napad
e
u8 dioxoveso PATAGLAN in na pariske kavarne : 450 Wrtvih,

okrog #90 rarhdenlh. Masaker : ISIS.,"
N - ~ .
Ob SLOVEeSU oa & neizcrpne vemavike Priporodm Se prebranje

Preadeve kolumne Ksko preﬁggéltl hoiokavsy & ? /Demoxraclga,

g 4
3.2. dozfﬁ Prvi sStavek te Kolumne S8 glacl : Zfd. je medna-
._____,—.

rodnl uan spominda nd noiokavst : to ge dan, Ko ge bli leta

/ﬁgﬁéfosvobogen Auschwivz,"



4. sPISANKA 21,/1

Ob knjigi DOKAZI O NEZEMLJANIH ¥Ve& kot
40 primerov dokazuje, da so Nezemljani obiskali Zemljo.

Avtor : Warrwn Agius L« 2022

VveB18vengaini® je 18 n810 knjig ¢ NLP-jih /o Neznanih
letedih predmetih - anglesko o UFO-jih/, V domadi knjiZnici
imam le 4 knjige s tovrstno tematiko /Morda je iz$la Se
katera tovrstna knjiga, a ne vem zanjo/.
Dosedanji seznam knjig o NLP-jih jékakle 3
®1. J, Allen Hygék : Porodilo o Neznanih letedih pred-
metih, Lj. 1980,
2. MiloS Krmelj : Neznani letedi predmeti, Lj. 1988.
3. Aleksandar Milinkovié : MimxgaxZmmkjaxxx NLP : Misija
Zemlja : iskanje resnice o pojavu NLP,
T w2015,
in Se 4, Nigel Blundell in Roger Boar :{Yajvedje skriv-
nosti NLP, Lj. 1988,
/Po izraziti teZnji k senzacionalnosti spada ta knjiga
Vv £, i.."rumeni tisk"/
Nové@njiga Warrena Agiusa Dokazi o Nezemljanih Jje dozdaj
najobsezZnejsa in najtehtnejSa med njimi,
Avtor & je dolgoletni raziskovalec neznanih letedih
preuametov  in slovi po nepristranskem pristopu do
dokazov."
Knjiga je razdeljena v 4 dele
T, Sodobn%k}denja / opomba : od leta 1942 dalje/
Ea Strmoglavljenjéh? pristanki
5., Vojska in NLP-ji

4, Vlaéni projekti
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Avtorjev raziskovalni sistem je pri obravé?anju posameznih
dogajanj enoten : najprej navede kraj in das dogajanja,
sleqéijo pridevanja odividcev, uradne preiskave in zakljudni
avtorjev sklep.
ié prv%;godba‘gitka za Los Angeles“/leto 1942 !/ nam ponudi
svojevrstno presenelenje, Skupina NLP-jev nad Los Angele-
som Jjé& bila dojeta kot moZni japonski letalski napad !
Spomin na Pearl Harbour iz leta 1941 je bil e sve% !
Zapovedan jégil protifietalski napad, ki pa NLP-jev ni dose-
gel ! O&itno so imeli zavarogélni §it ! To dejstvo Jje Ze
zavrnilo moZnost, da bi bila v zraku japonska letala, ki do
omenjene obrambe gotovo Se niso prigia.
Gornje presenedenje nadaljujem s kontrastnim presenedenjem?
s citatom iz knjige A% Milénkoviéa NLP - Misija z%fja...,
LJ. 2015, stran 29!" Leta 1942, 25, februarja /I!!/

——

se je nemdki NLP /!!!/ pojavil nad Los Angelesom, Nanj so

izstrelili 14%o protlletaisklh granat. Na tleﬁ,g@ bifb t@Zﬁ/

——

mrtvih in ranjenih zaradi neeksplodiranih granat." /I!1/
Zgodbi sta moéno razlidni, a bolj zaupam Agiusu kot Milin-
koviéu.. Sta pa dve enaki informaciji : NLP-ji niso
napadali in v obeh primerih so ostali neposkodovani !
Glavni pomislek ob drugi zg;dbi je : ali so imeli Nemeci
leta 1942 res Ze tak letalski doseiek ?!
A vrnimo se k Agiusovi knjigi. i% ilustracijo navajam
nekaj naslovov iz 1. dela : Devet NLP-jev nad Mount Rainer-
jem - NLP, ujet na filmski trak - Val NLP-jev nad Washég;
tonom -~ - Predsednik Carter opazuje NLP - NLP nad éik;ékim
letalisdem - NLP-ji motijo jedrske raketa /!!!/,

Dejstvo, da so NLP-ji onemoBoc¢ili dejavnsot jedrskih

raket kaze n%njihovo izjemno sposobnost !

| .
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\fzg. delu je omenjena tudi znana zgodba o Roswellu
/Strmoglavljenje pri Roswellu/,

s
Iz 3, dela navajam zgodbeb letalcih, ki so spremljali

NLP-je
l, Smrt Thomasa'Wantella /1948, ZDA/. LetalecTTantell je
i s gt o

po uradni dolzZnosti zasledoval NLP., "Zadnje spg?ilo, ki

ga je ﬁantell poslal radijskim operaterjem, je bilo nasled-
nje ;1Nad mano je in dohitevam ga. Grem na 6000 metrov."
Potem so na3li le razbito letalo na t&&h in mrtvega letalca.

24 gfginotje Feixa Moncle in Roberta Wilsona / /1953, ZDA/.

Letalo je zasledovalo NLP in potem izginilo !. Razbitin
letala niso nasli !
3. Izginotje Fredericka Valentic@g /1978, Avstralija/,
Yk Bigy setye Valentich se je dne 22,. lo. 1978 na
svojem delovnem poletu sredal z NLP-jem, "Ob 19..1€Ee

L
Valentich kontrolorju zradnegs prometa spomodil, da pred-

met lebdi nad njegovim letalom., Opazil je:[oddaja zeleno
svetlobo...% Kmalu po 19,12 je kontrolor zraclnega
prometa izgubil radijsko zveto 2z Valentichem." égiri dng
so brez uspehafiskali ostaline &élentichevega letala,
Ali NLP ugrabi kar celotno letalo 7!

Pri raziskavah, ki jih je %;anizirala ameriska vojska,
je bila stalnica dejstvo, da so bili NLP-ji v glavnem
razlagani kot nuravni pojavi in da bi se odvrnile vse

moZne misli o Nezemljanih in o njihovih plovilih,

V teh razlagah je bil razunljiv stvarni interes. Ce bi
sprejeli NLP-je kot plovila Nezemljamov, bi morala

vojska priznati svojo popolno nemod pred njimi, Povrh

bi Se nastajala panika med Zemljani,
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Iz avtorjeve Spremne besede /strani 403-405/ navajam najprej

zadetek : "Maja 2020 je Pentagon javno priznal obstoj

pojava NLP-jev, Z odstranitvijo oznake z%%no s treh video-
posnetkov, ki jih je nato objavila akademija To the Stars,
Je Pentagon konéno priznal, da je bilo veliko primerov, ko so
pif%i zasledovali neznane letede predmete, , vendar so
Jih ti zrakoplowi neznanega izvora prehiteli in poka-
zali znadilnosti, ki dokazujejo, da jih ni mogel narediti
lovek,"
In Se citat s strani 4o4 : " Tehnologija, ki jo ta bitja
posedujejo, je nam nerazumljiva in izjemna.f1oénost iz-
loristanja gravitacije za antigravitacijski pogonski si-
stem omogoééﬁotovanje sggi tas, kar pojasnjuje, ka,ko

lahko ta bitja v enem Zivljenju prepotujejo svetlobns

leta,™"
In Se avtorjevo vpra3anje na strani 4o4 : " Zivimo
v prelomnem &asu, zato jé%reba uvesti prelomne

spremembe, Ali ni Eaf da vlade po vsem svetu razkrijejo
informacije, ki jih imajo o nezemeljskem Zivljengju
in o teh medplametarnih 1ete§é}h predmetih ? "
DODATEK : Razvrifanje opaZanj /strani 15-=17/ :
1. No¢ne 1ludi, 2. Dnevni diski, 3. Radarsko-vizualna
opazanja, 4. BliZnja sredanja prve vrste
5. BliZnja sredtanja druge vrste, 6. BliZnja sredanja
tretje vrste / prisotnost nezemeljske entitete - BiEdn;
7. BliZznja sredanja &etrte vrste, 8, BliZnja srefanja
pete vrste, 9. BliZnjw sredanja Seste vrste

/smrti 1ljudi ali Zivali v povezavi z NLP-ji/,
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0 raziskovalnem intelektualizmu Aldousa

5. SPISANKA

r
Huxleya / 7. del : Kontrap%hkt zivljenja, orig¢nal 1928,

slovenski prevod 1960/

Ta mojstrski roman Jje doZivel Ze dve slovenskin izdaji :
L. i?ﬂdaj jjizéla leta 1960 / zbitka Sodobni roman/,
2, izdaja pa leta 1971 /zbirka Sto romanov /, obakrat v
prevodu Jozeta Udovidax in s spremno pEsEdmxRAREX studijo
Rape guklje v 2. izdaji romana,

Kot navadno se jeFreba pri Huxleyu ustaviti najprej pri
naslovu, izraz kontrapunkt je prevzet iz glasbe in smi-

selno je slediti ®api Suklje, ki je na zadetek svoje
Studijexskrzksymexmzuakexkankragukke navedla strokovno

oznako kontrapé&ta iz knjige L. M. Skerjanca Glasbeni
slovardek : " Kontrapunkt je kompozicijska metoda samo-
stojno vodenih, a ubranih zvenedih glasov.".

Avtor torej vzpostavlja povezavo Zivljenja in glasbe.

Podobno je v romanu Groteskni ples nakilgal povezavo

Zivljenjagin plesa, Mordalje skusal Huxley izpeljati zgradbo

in pripoueﬁrﬂontrapunkta zivljenja kot kako veliko simfo-
nijo. Tudi glasba samgﬁe v romanu vedkrat navzoda,

v zakljuéku romangpa ima celo bistveno vlogo{

V zadnjem 37. pog{avju se okoli Beethovnovega kvarteta
sple$éta ib rezpletata miselnost in éutenje dceh
osrednjih oseb romana : Spandrella in Rampiona,

Zaradi obilice oseb v tem vsekakor glavnem Huxleyevem
romanu bi si kot bralec Zelel na zadetku romana seznam
teh oseb, tako kot pri dramah,, povrh iméﬁa roman

—_—

tudi dramatidne znadilnosti.
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Gre za veliki druZbeni in poudarjeno zaikonverzacijski
roman, ki veg;nsko poteﬁa v iﬁ?tegktuafgisferi. Dogajanje
romaniﬁe postavljeno ravno v g;edino med koncem 1. svetovne
vojne in Qﬁxzaéetkom 2, svetovnﬁ@ojne.. Predstavljeni soﬁ@@uﬁv‘L
a%gleéki socialni sloji : od niZjeslojcev do vrhunskih
aristokratov. Kreféjo se mnenja o osebnih, o socialnih in
o politiénih vprasanjih takratne éﬁéleékecruzbe.
V liku Webleya bi lahko gledali preddasno upodobitev
voditelja angleskih faSistov iz 30. let Oswalda Mosleya |
/189%~-1980/. V Menasejevem Svetovnem biografskem'é;ksi—
konu, 1994, najdemo tele podatke o ﬂﬁosleyu.:ﬂfojan v
plemiski /!/ druzini, 1929 Se &lan laburistién{§lade a P e
od 1952 voditelj British Union of Fascists, mece 2,
l)‘ AR N
svetovno vojno v priporu., Morda pa Jje Mosley Ze kot labu-
rist kazal faSistidna nagnjenaja ?! Kaj pa &e je h&%ﬁg Hd?ley
ob vseh svojih drugihhbtalentih tudi jasnovidec ?!
V romsnu nastopa vrsti@iteratov @n drugih umetnikov, podobno
kot v Grotesknem plesu, -
Edennkljuénih likov Quarles naj bi imel avtorjeve poteze,
v liku Rampiona pa se dokaj razvidno kaZejo znadéilnosti
D. H. Léggencea. Vemo tudi, da sta bila Huxley in
Lawrence prijatel;jsko povezana,
Prvo poglavje romana - de ostanemo pri gi%asbeni oznaki -
se zaéne v intonaciji andante sostenuto.

Prvi stavek v romanu pa izrede Marjorie Carling, partnerka

(&3
literata Walterja Bid%ka : "Se ne bos pozno vrnil 7"

Walter se namred pdpravlja v svojo druZbo in takoj
M
uvidimo dvopolnost njunih Zelja. V aristokratski Taj$tamounk-
(I\ ~
tovi palaééi so se Ze zbirali gostje, ki so priépli na
o

napovedano glasbeno prireditev,
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Najprej se sreéimo z gostite%ﬁico lady Hildo YTantamount

ins® z njenim priateljem /tudi bigim 1ljubimcem/ slikai%em
Johnom Bidlakom.

V 3. poglavju Predstavi avtor lorda ngarda Tantamounta, ki

se posveca svojemu konjidku : bioloSkemu raziskovanju. Pri

znanstvenem delu mu pomaga niZjeslojec in komunistidno

usmerjeni Illidge,

Lady Tantamount je iz druZbe potéjnila znano politiéno
osebnost : Everarda Webleya, voditelja britanskih sbobod-
njakov, nastopajodih vvzelenih uniformah., Webley je po-

snemal italijanske fafiste, # ki so prevzeli oblast Zese

xX9RRy v Italiji leta 1922, Webley postane eden izmed izste —
pajoéi%;likov v romanu,
Popyp priﬁiru z Webleyem nastopi Se Lucy Tantamount, =dina
hé¢i dvojice Tantamountwv. Je bogataska lepotica, muhasta
razvajenka in senzualna vitslistka, Je podoben tip k=mx,
kot jﬂ% Grotesknem plesu Myra Viveash, le d%?ma visji agé™”
Zbeni poloZajx kot Myra.
V;njo je strastno zafledan Walter Bidlake in zdaj Jjo v
gnedi isde. Naleti pa le na Il%}dgea, nasprotnika ari-
stokratske druzbe, a obenemn uslu&benc%%ri aristokratul
Sodasno je Webley skusal v pogovoru pritegniti k svoji
stranki lorda-Téntamounta, a ta= za politiko ne zanima
in to tudi pove., Navsezadnje je Webley ugoto%ﬁl, da prJ Tanta-
mountu ne bo nid¢sar dosegel in se Jje poslovil,
Jpoz nemd

v nadaljevanju?gaiterata Burlapa, ur=sdnika knjiZevne re-

vije Literary World. Pri njem je zaposlen Walter Bidlake.
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Sistem poglavij je podoben dramskim prizorom : selimo se
od ene do drmge osebe ali skupine oseb.-

Sele v 6. poglavju se pojavi é%gﬁ glavnih oseb pisa-

telj Philip Quarles, nekak avtobiografski 19k Quarles je
s svojo ieno Elinor trenutno v Indiji /Anglija jﬂge vedno
n#}rhu svojega kolonializma/ in se odpravlja v Anglijo.

Walter Bidlake qﬂ%onéno % le uspel priti do zazelene

mu Lucy. Slednja ga odvede v izbrano druZbo 8. poglavja.

V restavraciji so %e bili : pisatelj Mark Jampion, njegova
zena Mary in zelo svojski tip Spandrell/ katerega pomen bo
do konca romana vseskozi narai®al, Rampiona svetujeta Spand-

rel&u , naj # porodi.
V devetemm pOgiﬁvju izvemo retrospektibmo zgodbo, , kako sta
se spoznala in se pozneje povezala visjeslojka Mary in

niZjeslojec Mark Rampion. /D.H. Lawrence se je res porodil z

lodeno nemsko plemkinjo !/.

Spandrell je bil uZivad, Zenskar in brezdelneZ, obenem
pa éudnégrtev Ojdipoveggkomﬁleksa. Potem ko je Spandrellu
umrl oée in se je tako redil enegé?ﬁremené& Ojdipovem

kompleksu, se je njegoba mati ponovno porodila, in to
z vojaskim dastnikom, To je Spandfella povsem vrglo iz

tirax in mu_gé izrazit%ﬁe obnovilo Ojdipov kompleks.
/prim. pribliZno obnovitev situacije v Shakespearovem Ham-
letu : stari Hamlet, mati Gertruda, mladi Hamlet in

2. Gertrudin mo? #siwie Klavdij !/

V dogajalni sedanjosti smo Se vedno v pogovoru Spandrella
7z Rampionom. Slednji mu pravi /stran 175/ : " Pri vas

je ta nesreda, Spandrell, ... da v resnici sovrazite
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samepa sebe, SovraZite sam izvir svojeg%givljenja, njegovo zadnjo
podlago - saj ni mogode zanikati, iiﬁe spol nekaj temeljnega.
In vi ga sovraZite, sovraZite ga !"
V nadaljevanju je “ampion povezal s Spandrelovim Zivljenj-
skim dutenjem $irsSo druzbo in.dhﬁal ¢ M To Je rEERTmExYX
bolezen modernega Eloveka.’aaz Ji pravim Jezusova boleﬁenﬂdJ;
po analogiji z Brightovo boleznijo. Ali Se bolje : Jezusova in
Newtonova bolezen /!/, zakaj znanstveniki so prav toliko
odgovorni kakor kristjani, in glede tega tudi veliki pod—
jetniki. To je Jezusova in Newtonova in Fordova /!!!
bolezen., Ta trojica nas je skoraj ppopolnomgpobila, Iztrgala
J éivljenjéﬁz nadih JGeles in nas napolnila s sovrastvom." /!/
Ko pride pogovor do Shelleya, je Hampion zelo oster do
njega /stran 179 / : "... Pri Shelleya je nekaj zelo
strasnega. Ni &lovek, ni mo%,. Nekaka meZanica vilinskega
¢loveka in belega polza,* ;igafA, VA rmp&az%géfeﬁﬁéﬁri alpk
nem /vilin&kam;)/ypesmiWHu#e%anest,nseksuamnest:f/
N 1k pogl&éju se kendnou pﬁQéﬂ;it&vVLESSﬁiyaaﬁiji, kjer so
Spandrell in[%ampiona, tudi Lucy in Walter,
Na zadetku tega poglavja nam avtor takole predstavi
ey s:7stran 1Bl/Ayss ™ vL%f%ini okolici jeFivljenje zmerom
kazalo pripravljenost, da bo postalo nenavadno javno. Kolikor
ved, toliko bolj veselo, to je bilo njeno nadelo, ali
¢e je wmmEim "bolj veselo" oremoZna beseda, potem vsaj bolj
hrupno, bolj nemirno zabavno." S svojo navzodnostjo je
4ﬁitro onemoBoc¢ila resne pogovore Spamdrella in Rampiona,
Spandrell se razglasi za protirevolucionarja : /stran 191/ :
"Fostavimo duhovno niZje stanove na/jihovo mesto,"
Rampion pgnapoveduje dvojno revolucﬁjo ¥stran 191/ :

"Notranja osebna revolucija in dosledno zunanja in dru-

bengﬁevolucija.“
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Avtorjev pripovedni sistem lahko dramsko oznadimo kot
mozaicéno nizanjegrazliénih prizorov ali pa.glasbeno kot orkestriranje
razdidnih izrazov, In Ze se hitro me?}ggo prizori z znan-
stvenim delom lorda féntamounza in njegoveaa pomdéﬁika
lllidgea ter ﬁp-prizori z druzbo v restavraciji.
Spandrell je Ifnesel pogonor na Eaudelalra.
Druzba se zatem prazide, skupaj os}tanego le Spandrell,
Lucy in Walter, ki pa bi Zelel ostati ﬂ z Lucy.
Slednja pripoveduje zgodbo o svojem nebogljenem odetu in
pohvali Walterjevega odeta, i ji je pdZivljenjskem razpo-
loZenju blizu, Omemb e}eg%ﬁmena takoj premakne dogajanje
k omenjeni osebi. Tako smo %e v prizorm s starim Bidlakom.
Pravkar je dobil pismo svoje hiere Elinor iz Indije....
Trojica Spandrell, Lucy in Walter se ob pol dveh pono&i odpravi
se v nocni klub in tam naleti na komunistiénegi%rivréfi&a
Illidgea. So~“asno z Walterjevo nodno anabazo se Marjorie
¢ustveno muéi doma, saj éuti, da se je je Walter navelidal.
Walter je konéno obtipal, da bi ostal sam z Lu%y in je
odSel ob pol stirih domov, Sledil j%@uéni prizor z Marjorie.
Naslednji dan je Whlter odSel v urednistvo sxmi® revije
Lit%fary World. Buxx lirednik Burlap g#j%pohvalll zéFlanek
ﬁ@;ﬁ%udu. Walcer pa se je zavzel za poviSanje svoje plade,
Spretni Burlap pa povedanje Walterjeve plade prepusti raduno-
ézgéiiBQ;I;er se je spomnil, da bosta ta dan # odSla iz Indije
njegova sestra Elinor in njen moZ Philip Quarles, Iz dru-
Zinskihb misli je iztrgala Walterja oblastnlska Lucq in ga
poklicaka k sebi. Walter se ji ni mogel 1n‘9%E%;;él upreti,
Hp je prisel k Lucy, ga je v erotidnih zamislih najprej
zmotila papiga, nato pa Se prihod Illidgea. /!/ Temu pa
se je umaknil ! Lucyno flirtanje /?!/ z Illidggﬁm je prav-

zaprav ¢udno, saj ni spadal v njeno visjo druZbo. Morda pa
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jo Jje pritegogéla latinska misel : varietas delectat.
Doma pri Walterju je spet bil druZinski vihar. Tokrat je
Harjorie Walterjakar odpodila od doma ! In on ? Naravnost
k Lucy ! "To nod je Lucy postala njegovi}jubica." /stran
248/
Spandrella obisde njegova mati in mu prinese finan&no
podporo, nato ga nagovarja, naj spremeni svoje nedelavno
Zzivljenje. V njunem pogovoru se razvidno pojavi Spand-
rellov Ojdipov ksmpXekaxx /ali pa'ﬂéﬁg%ov 1/ kkompleks,

Tako%j?ravi Spandrell materi/na strani 253? :

J'Kaj sl v resnici pridakovala od 15 let starega fanta,
da bo mazeri pripovedoval, zaradi kak$nih razlogov ne Zeli,
da bi leZala v isti postelji z nekim tujcem 2" /!11/

V 14, poglavju se selimo k druZini Quarles, V Angliji se

vzgojiteljica gospodi?na ﬁgikes trudi z malim s%zo® Philom
v i Quarleswgoéasno pa njegova starsa potujeta
z ladjo iz Ind)je v Anglijo. Zakonca se menita tudi o
Walterju in o Marjorie,

15. poglavje se spet osredotodi na trikotnik Marjorie -
Walter - tucy.
Vredno je navesti nekaj Lucynih misli v pogovoru z Wal-
terjemiff/stran 281/ : "Ziveti moderno pomeni Z¥iveti
hitro." je nadaljevala. " V na3ih dneh ne more$ voziti s s=x
seboj polnega vagona idealov in romantike. Ce potujes

z letalom, moras pustiti za seboj tefko prtljago.

Dobra staroverska dusSa je bila popolnomﬂ; redu, ko so
ljudje Ziveli podasi. Yandanagnji pa je preokorna., V le-

talu ni prostora zanjo." /!!/



V 16. poglavju preidemo k druZini fampion. Pri Rémpionu se

oglasi Burlap. Moska se zaple@?eta Vv ppgovor ?%umetnosti.

Miselno in ustvarjalno pa sta si kar najbolj razlidna,

-

. " ' ke S
Rampion na strani 290 pravi : " Vsi ste enaki, vi cagﬁy—

karski moZzje. Nikakih pretresov, Najprej varnost. Knji%evnost kx=x
brez bodedine, élovq}k ne sme iztrebljati predsodkov
ali kovati idejmx, razen e je prej <ZauZil kak pripomodek
proti bolefinam. Bralce je treba nenehoma drZati v nekakem
somraénem spanju., Nepoboljs$ljivi ste, vsi, brez izjeme."
Burlap je za svojo revijo izbral 3 Rampionovewnajmanj
polemidne in spotajljive risbe."
V 17. poglavju /to je zadetek 2. knjige K. Z. v 2. izdaji
romana/ izvemo za Spandrellov odnos do dela., Njegova mati
in njegovi prijatelji so gi_stalno nagovarjali, naj kaj
dela, Na strani 5 pove Sﬁpandrell tole bistro misel
® delu+ % Delo ni nilk éoij spostovanja vredno kakor alko-
hol in sluZi prav istemu namenu : samo zmoti duha, povzrodi,
da Elovebﬁozabi samega sebe, Delo je mamilo, to je vse," /I1!1l/
Ker je Spandrell gotovo najnenavadnej$i lik v romanu, si
oglejmo Se nekaj avtorjevih misli o njem /stran 7/ :
" %é odkar se je Epjegova mati drugié porodéila, je Spand-
rell neprestano izprevrZeno podel vse tisto, kar je
bilo najslabSe, izbital najslabso pot, prepisljeno vlival
pogum svojim najslabsim nagnjenjem. Z razuzdanostjo si je
krajgél ¢as v nenehnem brezdelju,"
Navedimo Se presenetljivo Spandrellovo misel na strani

13 : " Kgko vestew, da zemlja ni pekel @ kakega drusega

planeta ,"
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V nadaljevanju tega poglavja s= Spandrell sreda v restavraciji

z Lucy in z Walterjem,

V 18. poglavju Jje prikazan deldek potovanja Philipa Quarlesa
in njegove Zene Elinor, ko se ustavi njun%ﬁadja v Port_§aidu.
V Burlapovem uredhistvu pa se zaén%hapletati erotic¢no pribli-

Zevanje med Burlapom in med Beatrige.
V 19. poglavju sta zakonca Quarlesa Ze v Angliji in se
Joojim  m
snideta @ gl s&ékom Philom,

Sidney gparles, ode pisatelja Philipa, je napisal
knjigo o vladanju, zdaj pa se je qué%%al z ®x nada-
ljevanjem te knjige : té;a Demokracija, Ta njegova zapo-

wslitev je bila nekaj podobnega kot biolosko raziskovanja
lorda Téntamounta.

Med starimi gé%odl v romanu je samo slikar John Bidlake
v svojem delovanju zares uspel,

Pri Quarlesovih so malce obnovili druZinsko ¥ivkjehje
pisateij Philip se je srecal z oéetom publicistom, nje-
govﬁ%ena Elinor pa se je oglasila pri svoji taséi gospe
Quarles, katero je zelo cenila, Na kratko sta se mpmenili

tudi o moZu prve gospe in o sinu druge gospe = @ Philipu

i ‘
_hgg_ﬂo/ Ptean, ('97// ¢ kak$en

Quarlftsu, Mati vprag;
je sam v sebi in s teboj ?" Snaha ji je odgovorila :
"DaleZ od mene". In mati je dodala : " Zmeral je bil tak...
Zmeraj Jje bil daled." Philip je bil oditno predvsem zazrt
v svojo pisateljsko ustvarjalnost.
Starejsa gospa ?harles pa je imela teZave z moZem, ki je
stalno odhajal v R London zaradi svoje nadrtovane politolodke
knjige., a tam je v resnici skakal &ez zakonski plot

s svojo tajnico Gladys.
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V Elinor Quarles je zagledan pblitik Everard Webley, ki
je gej;%no nasprotje njenega mozéU5E§EI;;;WQi§QEg}g§g/
22. poglavje je organizirano v obliki zapiskov pisatelja
Quarlesa, Zapiski se zadno takole ¥stran lo2/ : ™
Il panes sem bil pri Lucy Tantamountovi Zrtev zelo &udne
asociacije idej. Lucy j%&ila kakor navadno francosksg za-
stava : modra okoli oéi,, ékrlatngbstnice, vsgeghgo pa
mrtvadko belo pred ozadjem ble3dedih, kovinsko &rnih las,"
Glede na naslov romana je pomemben Philipov zapisek na
strani lo3 : Muzikalizacijéfrozne metnosti., /!/
Na strani lo4 se razpiSe o romanu idej : " Znadaj vsake
osebe mora biti kolikor mogode obseZen v idejah, ki jih
izpoveduje.,"
V 23. poglavju smo spet pri Webleyu, ki ravno piSe zapelje-
valsko pismo Elinor. Rampion ?; SE PQ?@VMR@Q,S Philipom
o politiki.,
Pri zdravniskem pregledu so odkrili pri Johnu Bidlaku
v Zelodecu izra?stek : éir ali rak ?!
25. poklavje je estavljeno iz Lucynih pisem Walterju iz
Pariza,
26. poglavjelje spet namenjeno zapiskom Philipa Quar-
lesa,
V 28. poglavju je Elinor na sestanku z Webleyem in
vidimo, da mu Ze podasi p?;ééa,Takole razmiZlja na
strani 151 : " Ko bi Philip pustil, da ga ljubi !
On pa ni govoril, , nidesar ni storil, kar naprej je

samo bral, Molde jo jersojal na nezvestobo., /!!!/
Elinor Jje Ze pripravljena, da podtane Webleyeva ljubica !
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Prehod v 29. poglavje je zelo posreden., V Hyde parku
nastopa Webley s svojimi svobodnjaki. Njegov politiéni govor
zmoti z medklici komunist Illidge in nekaj svobodnjakov IXxkxdxea
Illidgea pretepe. Pozneje se Illidge sreda s Spandrellom
in ta ga hujska, naj sam napade Webleya. &linor pa je
Webieyev govor s svojo intenzivnostlo pritegnil. 4 Web-
leyem sta =2 zatem izletni3ko odpeljala na deZelo !

Na nekakem vzporednem druZabnem sprehodu pa Spandrell v
spremstvu s Connie pokaZe svojo destruktivnost in s ppalico /!/
unié?uje roze !

Walﬁérju spet piSe Lucy iz ‘ariza in mu omeni, da je
imela seksualno avanturo z nekim Italijanom, Walter

Jje seveda modno prizadet,, na drugi strani pa je zaradi
njega prizadeta Warjorie.

V 31l..poglavju obisSce starega gospoda Quarlesa na domu
njegova londonsﬁ jubica Gladys. Zanosila je in je
prip?&aVLJena povzroditi ékandal . Bgodbo sli8i tudi stara
gospa Quarles, Dogajanje se dramatidno vzpenja.
Elinor dobi brzoj?%ko, da je njen sindek , ki je pri
starih starsih, zbolel, zdfo naj takoj pride,
Bila p%ﬁe zmenjena z Webleyem /!/, zalo prosi Spandrella,
naj sporodi Webleyu o tem,
Spfhdrell pa Jje ravnal po svoje.*dqurej je poklical IIllid-
gea, Webleya pa ni nié obvestil,
Webley je pri%el po dogovoru z Elinor mesm ob Sestih na
njen dom, Tam pa sta ga v zasedi dakala Spandrell in
Illidge. &Ko je Webley vstopil v Elinorino hiSeo, ga je
neki mo8ki /!!/ udaril po glavi s palico ! Udarec je

bil nadrtovan, umor pa najbrZ ne. A zgodilo se je
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ravno to ! Webley je obleZal mrtev. Atentat ! A kdo je
udaril s palico : Spandrell ali % Illidge ?! Avtor to
spretno prikrije. Ngpetost narasfa kot v pravi krimi-
nalni zgodbi !
&
Elinor je v tem&asu #e pridla do svojega sinka, ki je%yil
pri Bidlakovih.
Na domu Quarlesov pa je bil Illidge ves iz sbe. Ali je on
udaril Webleya ali je samo gledal Spandrellov udarec 7!
Bolj logicen bi bil Illidgev udarec, saj je bil wgbley |
njegov politiéni nasprotﬁnk ali kar sovraZnik. Spand-
rell pa je bil zunaj politidnih motivov. A kdo ve, kaj
je bilo zadaj.
Sele na strani 215 pisatelj razkrije kot morilca Spand-
rella : "Simbolié&no jé}zti%}nil iz Ezgggﬁi_ii}/ umora
najveédjo pravo grozo, tekla je izpod njegovih teptafodih
nog." /§ Spandrell je tu patolé}kon teptal mrtvega
Webleya !/
Razmislimo o moZnih motivih za Spandrellovo dejanje.
Ali je S Spandrell videl v vojasko voditeljskem Web-
leyu nadomestni‘é&k svojeg%@éima ?1
Aii Jje gledal v izrazito delujodem Webleyu nasprotje
svoje nedelovne eksistence ?/
Ali ni privo3dil Webleyu Elinor za ljubico ?! , /.,
ngkgﬁﬂ‘pa smo tu pri glasbeni oznaki FURIOSO !
Spandrell in Illidge sta zatem ponodi pospravila sledove
dogajanja v hisSi in odpeljala Webleyevo truplo v

Webleyevem avtomobilu na odroden krff,
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Illidge se je zatem s te’avo odpravil k svojemu deloda-
jalcu lordu Tantamountu.

Spandrell je bil v 34. poglavju %e v restavraciji z li-
terarno druibo : y z Burlapom, 2z Rampionom in s Quarlesom.
Sledi njihov%%bseéna Konverzdbija. Burlap o¥ vrnitvi

v svojé@redniétvo zelo premisljeno napreduje v svojih ero-

tiénih teZnjah pri Peatrice,

Pri malem Philu so zdravniki odkrili meningitis in dedek’

ke po hudih mukah umrl. Glasben%%ntonacij%%%tu presla v
TRISTE.

Mﬂébleyev umor Je ostal skrif%bst. Policijalje sledila

predvsem grozilnim pismom, ki jih je prejemal webley.

Ker truplo ni bilo oropano,, je bil umor razvidno uvrsden

v politicno sfero. Spandrell se je zabaval, ko je peebiral

clanke o Webleyevem umoru v ﬁasiopisju.

Roman zakljudi izjemno komponirano zadnje 3‘/. poglavje,

Nihilistidni S?pandrell'se tu pokaZe Se v ludi bogois-
kalca ! K sebi povabi zakoncaﬁE@mpiona z zeljo, da bodo
skupaj poslusali Beethovnov kvartet, Sogésno pa je Spand-

rell nadrtoval svojo smrt kot préevi absurdni élovek?
oritanskim svobodnjakom j%POSlal svoj maslov in spﬁﬂﬁoéil,
da bo ob doloc¢eni uri tam navzod Webleyev morilec,
1{§s se odpravijo trije svobodnjaki k Spamdrellu. Ta imzﬁw\
odpre z revolverjem v roki in svobodnjaki ga ustreliijo.
Rampion in njegof%fena siidita hrup in stopita na hodnik-
"Kaj pa je... ?", Jje pridel Ragmpion,

"gtre%ﬁdé?je prvi", mu je segel v besedo eden 1zmed moz.
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Skozi odprta vrata so prihajali zvoki glasbe., Strast je
zadela izginjat$ iz nebeske merlodijé. Nebo je v teh zatej‘-
1lih notah Se enkrat postalo kr;3 po?olneg%ﬁoéitka, tihega
in blaZenega ozdravljanja." /stran 274/
Spandrell je zreZiral svojo smrt s spr@mljavo vrhunske
glasbe in z navzoénostrgo pisateljé&fﬁ
Avfor si je tu privosdil pravcato montaZo atrakcij.
Prehg%égb k presenetljivemu zadnjemu prizoru, ki je
v znamnju Burlapax in njegove sodelavke,
BxrarnxREGxxx¥ Tudd Burlapa,;Ei je zadovoljen prihajal
domov, je spremkjala glasba,iiviggal si je Mendelssohnovo
melodijo'ﬁa.perutih pesmi.

In le 3e zakljulek romana /stran 276/ : " To nod sta se
z Betrice delala, kakor da sta dva majhnaptroka, in sta
se sgupaj kopala.Dv%%jﬁhna otroka, , sedefa vsak na svoji
strani velike, starinske banje. In kako razposajena sta

bila. Tako sta pljuskala, d%ﬁé bilaﬁopalnica VvSa preplav-

ljena z vodo. Zakaj takih je nebesko kraljestvo." /!1!/

Po izjemnem romanu Se izjemni konec z ironidno intonacijol
Najustreznejsa glasbengkznakéﬁ%f bila tu VIVACE.
Vedno je  ts=ko v %ivljenju : Durch Leiden /neketerih/
Freude /drugih/.
Nedvomno je Kontgépunkt zivljenja s svojo veliko sporo-
o

¢dilnostjo in s svojo umetnisko d??nan&stjo eden

W 5
vrhunskih romanov v 1. pologici 20. stoletja,
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Seznam glavnih oseb v romanu

DRUZINA BIDLAKE
John Bidlake, slikar

gospa Bidlake, njegova Zena
Walter, njun sin literat, zaljubljen v Lucy T.
Elinor, nJjuna hé&i, porodena Quarles
Marjoriglarling, Walterjeva partnerka
DRUZINA QUARLES
Sidney Quarles, publicist
gospa Quarles, njegova Zena
Philip, njun sin piscatel]
Elinor, Philipovag %Zena
Phil, sindek mlajse dvojice
DRUZINA TANTAMOUNT
lord Edward Tantamount, ljubiteljski biolog
Hilda, njegova m Zena
Tucy, njuna hdéi, nekaj dasa ljubica Walterja B.
DRUZINA RAMPION
Marklﬁampion, pisatelj in slikar
Mar?ﬂ njegova zena
DRUZINA SPANDRELL

o 0
Spandrellova mati, drugi& porocena Z britqanskim

_—c ;
castnikom
Spandrell, njen problematiéni sin

DRUGI
Everard Webley, vodja britanskih svobodnjakov |,

zaljubljen v Elinor Quarles
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Burlap, literat in urednik literarne revije

Beatrice ', jegova usludbenka, pozneje njegova ljubica

Illidge, poli%zidno komunist, zaposlen pri lordu
Tantamountu, prida Webleyevega umora
gospodidna Fulkes, varu3s mladega Phila %harlesa

Gladys, 1ljubica Sidneya Quarlesa
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Ob knjigi Tadeja Iana ALI JE NASA
CIVILIZACIJA PRED PROPADOM ?, Ljubljana 2022

Tadej Ian /1973/ je po Studiju politolog in je Sti?i
politiéni analitik v reviji DEMOKRAUIJAw V knjig;z atrak-
tivnim naslovom Aii je naZa civilizacija pred propadom ? je
zbral 55 sv%ﬁih ¢lankov iz zadnjih let in jih razv;gtil
ne po éasoJ}gﬁm izhajanju, amPaK smiselno po motivnih sklopih,
Avtor nas prijetno kKramljaje in obenem vsebinsko vzorno
¥popelje v posameznosti in v SirSe zarise evetovne in domade
politike, Ker je nemogofe v ei spiasnki obravnavati tako razno-
rodno graiivo, sem se odlodil, da se posvetim samo nas-
lovnemu problemu oziromapredvsem &lanku, ki ﬁbgpak naslovu
knjige. ﬁako temo iz &lankov v knjigi pa bi %e veljalo

obravnavtl posebejj.

l

e

Naj navedem na?ﬁrej nekatere nasl%ée &lankov, da uvidimo
Tazpon avtor{jeve obravnave politidéne problematike :
Sodobniéevica v sluzbi globalne radikalne desnice.
Kako preseé&; izrojeno idejo multikulturalizma.
Feminizem ogroZza Zenskost.
Krivda belegaffloveka : mit in miselni konstrukt.

Nagon za preéivetﬁe v Evropi izgubljen /!!!/.

Idiotizem novega aharhizma.
Komunisti so bili brezvestni elitist.
Plemenitost patriotizma,
Nas ¢aka vojna med globalistil) in radikalno levico ?

CqE 50 do loo let bodo svetu vladali Kitajska in islamisti,

——
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Zdaj == usmerjam zgolj k naslovni tematiki. Navajam najprej
zaletek omenjeneggdlanka, enakega n%?lovu knjige /stran 217/
IJV zgodovini so propadle Ze vse civilizacije, &etudi so se

zdele Se tako moéne in nezlomljigé. Zgodovinarji,ki se ukvar-

Jajo s propadom civilizaecij, so Ze davno ugotovili, da se

pred propadom veano pojavijo okoliézhe, k% so si kljub

razdidénostm civilizaci] pdodobne.Kﬂiio bi%u prgpada je nasa
civilizacija ?" Avtor smiselno povezuje propadanje rimske
drZzave in praopadanje sedanje %%opske /evro-ameridke/ civi-
lizacije, T%%gméggébriteguje Ze vrsto let in jo bom podrob-

neje obdelal v eni naslednjih spisank.

2

- -“r\ - L3 - . v
V zvezi s propadom rlpsﬁga imperlija so v omenjenem ¢lanku

tale podpoglavja ::“210 razlogov, zakaj Jje propadel stari

Rim - "Kruhain iger nam dajte !" - Ko vojska, kin je nekoé
e e R SR T

: % N, Qe : &
bilgkljuénegapomena, posgtea mebodigatreba - - Ko zacdme
= T o e A
zmanjkovati domadih ljudi - IsKﬁ;e uzitoov za vsako ceno
.‘—_-—-___-_______——-————-—_—-\

Jje nevarno - DruZbrno-ekonomsko ziv;gfgggfmora biti zdravo,

sicer pride do razkroja, '
i S e

Obriwno se bom lotil omenjenih podpoglavij, NemSki zgodovinar

Alexander Demandt je v svoji knjigi Padec Rima navedel 2lo
pazlogov za pjegov propad. Bistven%%azloge bi zlahka omejili
na manj kot lo.
Da so rimski cesarji pridobivali rimsko ljudstvo s kruhom
/Z% osnovno preskri%o/ in z igrami / s tekmovanji v amfiteatru/,
je bilo drzavotvorno gotovo nespametno. Pri tem so bi}i
rimski meééani kar naﬁmanj uporabljeni zx za korfax lh a
”ﬁ@t*ﬂ&9~di;* vojska , delovn%%pravila v veliki drzavi/,
¢

njfovom podpoglavjéﬁ-vojski pa je treba polem}i%irati.
L
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m
Vojsk£ stoletjih rimske %a\ve Eg’gg-vo ni izgubilafpcifﬁa, 'S

dejstvp pa jehd p;ta vojskgi%édalje balj sestavljena iz t

tujcev[predvsem iz germanskih barbarov. Ali se bodo ti tuji
najemniki Se tako prizadevali %a rimsko%rﬁavo, kot so se za-
¢etni Rimljani in Italiki ?!

gleden primer j€konec zahonorimsé%fa cesarstva. Leta 476
OHHOoP AR, il

AS
Jeygermanski voditelj rimske 7 po sstavi pa vedinsko germanske/
o

vojske odstavil zadnjega zEsaxydrim Acesarja,. Ker je

bil vojasko najmoénejsdi v drZavi)bi sglnedvomno lahko pro-
glasil za cesarja, saj je bilo tovrstni*@ojaékéh cesarjev
ze veliko, A}Eutil Je, dﬁbe rimsko cesarstvo opeSalo in da/pWg
more obvgﬁaovati prevelike erave;Zng je rajsi postal kralj
Italije,
Eden od oprijemljivih vzrokov propada rimske drZave Jje bil
vsekakor demografski upad prebivalstva v Italiji.
Viden razlog za propadanjéﬁé tudi pasivizacija ljudi v druz-
benem smislu in umik%ﬁé v‘aasebnié{vo.
Glavni razlog v propadu vsake civiljzacije pa je v umanjka-
nju iivljen'égzke sile v prebivalstvu civilizacije, /.prim.
avtorjev &lanke Y ffagon za prezivetje v Wvpkopi izgubljen !/
Ko ljudje v svoji dréggi YWige w&d niso ved aktivni in strem-

1jivi, pridejo drugi, ki so

zelo aktivni in napadalni ter
obvladajo in preVladajo pasivno domade prebivalstvo.
/
To se zdaj dogaja v Evropi, v kateri njene vlade celo finasm. —

cirajo bododo Z§Iédbeno tujo vojsko, sestavljeno iz afro-azij-

skih migrantov,
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O konservativnosti in o liberalnosti nekdaj in sedaj

Pogled v Bradaéev,t?tinskoaslovenski slovar, 1937 f
I. conversatio /f/ - ohranitev, shranitev,
conservator /m/ - ohranitelj, re3itell .
conservo - ohraniti, varovati, duvati, izpolniti -
zavarovati, resiti, pomilostiti,
Ypomba : V isto besedno druZino spada gpgmiea tudi nasa
éestﬁi%ujka konzerva. Latinsko conserva pa pomeni
sosuZnja, a tudi konzerva je do nas v nekakem
suzenjskem poloZaju !
II. liber - peocst, neomejen - nepristranski, prosto-
duSen, odkritosrden. razuzdan, ramposajen -
prostoboljen - svoboden, ne@dvisen.
liberalis = svoboden, - plemenit, dostojen - blago-
dusen, & radodaren.
liberalitas /f/ - plemenitost, blagodusnost,
prijaznosty radodarnost,
liberatio /f/ - osvobojenje, oprostitev,
liberator /m/ - ‘osvoboditelj.
libero - oprostiti, osvoboditi, oteta, resiti Zesa.
libertys /f/ - prostost, svoboda - samostojnost -
dovoljenje, prostodusnost,
libertinus - prid. osvobojen, sam. osvobojenec,
liberto - podariti svibodo
libertus - pris. osvobojen. sam. osvobojenec,
Opomba : VeLikékposebnsost latinidine je, da pomeni

liber tudi‘knjigo ! Liber liber je tudi

svobodna lnjiga !
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Omenjeni nasprotni usmeritvi sta vsekakor stalnici v 3loveski
druzbi in nista odvisni od besedne pojavnosti v latin&&ini,
Ze v rodovni druzbi praljudi so bili gotovo nekazeri
/najbrz vedina/ nagnjei k staremm, 1 stalnemu, k navadam
ipd., nekateri /najbrZ manj$ina/ pak spre,membi, k novostim,
k opustitvi starih navad ipd.
Moy namen Jje seveda ukvarjanje z obemgusmeritvama v novej-—
Sep éasu, in to v evropski in v slovenski politiki po letu
1848 /pomlad natodov/. Takrat je pargamentarna ureditev
sploh zaéelg%ﬁogoéati politidno razliénost,
Usmerimo pa se kar takoj na slovensko izhodisde,
Slovenko politidno gibanje vlg, polovici 19 . stoletja € JZ@J
v dve dizraziti skupini /a ni%e strenk I/ An to vit. 1.
staroslovence / vodj, Bleiweis, urednik tedanjega edinega
gasnika Novice, pesnik Koseski idr./ in v t. i. mladoslovence
//vedinomamladi literati mpr. LEYStik’ Stritar, Jurdid,
Kersnik, Tavéarf idr,/
Kar najbol]j pov%dni éEn gesli obeh skupin., Staroslovenci
so delovali z geslom ?jEﬁlgéﬁzgﬁgl_E?§L:E§¥EEEL!
Slo je torej za prvenstveno pozornost veri , torejh katoli-
cizmu, ki je tisti éas Ze pribliZno looo let vladala v slo-
venskih deZelah.
Manj jasen je pomenski obseg DOMA. Ali gre za domadijstvo,
%}a privrzenost o%Zji pokrajini ? z. deZelno uﬁTerjenoiF
/Kranjska, Koroska, Stajerska itd./ ? Ali ?ﬂﬁe v DOMU Ze
tudi S$irsi narod ?!
PPudarjena vdanost c¢psarju, dinastiji HabsburZanov p%ﬁé

moéno omejila nacionalno pobudnost staroslobencev, saj je
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habsburska dinastija ve&no delovala v nem8k@§ m korist.
Iz gesla sgaroskovencev izhajajo vzordne poteze vseobseZne
konservativnosti :
verska konservativnost : /obstajajoda okoli loofQlet/.
druZbena konservativnost : /temeljeda na 60o0-letni
vladavini]?abﬁfburéanov/.
naravnéFOnservativnost / izhajajooa iz pradavnega
T odnosa do narave - nekako v smislu nemskega
izro&ila Blut und Boden - Kri in Zemlja.
V ngdaljevanju razvoja do zdaj se zastavlja vprasanje,
ali je mogole obstati pri totalni konservativnosti-
ohranje@alnosti,
kako naj npr. deluje britanska konservativna stranka
v ¢asu, ko v Kondonu uraduje muslimanski iupaﬁg

Preidimo k mladoslovenskemu geslu VSE ZA NAROD,
w0 e k-
NAPREDEK IN SVOBODO, Mlado&lovendi so temeljili na
Canlit

idejah meScanskih revolucij iz pomladi narodov leta
1948 in iz takratnega navionalneggéesla, ki géEe
ubesedil koroski duhovnik Matija Majar 2iljski,
Narod je zdaj zamenjal verp in postal nekaka posvetna
vera, V zvezi s tem so nastajala gibanja Stevilnih zati-
ranih narodov, tako tudi Slovencev, Ti kulturni in
kulturnopolitiéni nacionalizmi so povse¢f! utemeljeni
in ppzitivni. Zatiralsko poédetje velikih narodov do
malih narodoc pa hi nacionalizem, ampak nacionalni
imperializem, npr, nems$ki odnos do ASlovencev v Av-
striji, ruski odnos do Ukrajincev itd.
Izraz napredek je zelo sploSen in nedoloden. Z vidika
povega mladoslovenskega gre& gesla Natod bi bil napredgk
izboljSanje slovenskega narodnega poloiajﬂ? avstriﬁﬁili
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drZavi. Seveda Jje napredek tudi vsako izboljSanje poloZaja
na razliénih podroéjih, npr. v gospodarstvu, v kulzuri, v
Solstvu, v zdravstvu itd., NajS$irsi napredek pa se gotovo
kaZe v igboljdanju Zivljenjske ravni prebivalstva,
In Ze zakljudno geslo SVOBODA, Vemo, d%bé&o prvo geslo v
trojici gesel francoske revolucije 1789. Svoboda je pojem,
ki hitro tréi na meje druZbenega reda, Brezmejno-svobodo
telemskega gesla DELAJ, KAR HOCES ! je Ze sam avtor v
spremnem besedilu preobrazil v prijazno druZbo sobivajodih,
V politidnih zadevah pomeni svoboda dosego politidnih
pravic, ki ne obstajajo v absolutistidnih, avtojratskih in
v totalitarnih druzbah,
Popofna anarhiéng svoboda je dosegljiva samo posamezniku
brez druZbe, npr. Robinzonu na samotnem otoku in podobnim
robinzoskim ti om., Tés je, da so ti tipi brezmejno svobodni,
a obenem povsem utesnjeni zaradi naravnih danosti,
Splogna svobodaﬁesestavljenggz kopice podroénih svobod.
'u so : politiéna, verska, go%odarska, tiskovia, kKudturudg,
nagignedng, govounpalin ;R Kadbe sdvidkmds .
aStppimqﬁ%ss&ovenakﬁmppmlitiénemfaasvgauuadgljeLuNaquncu 19.
steletja naskajaje eacetne.slovenskekpolitiéne..strankau.,
Leta [f92 je nastala Katoliska narodna stranka. Pomneje

i LSy _
se je preimenoval Slovesko 1ljudsko strankglln je bila

glavna slovenska politidna stranka vse do zaletka 2. sve-

tovne vojne, Smiselno jo opredelimo za konservativno
stranko = /hadaljevanje staroslovencev/.

Leta 1&9% je nastala ﬂarodno napredna stranka. Opredelimo

sl sl Ly s et Sy
jo kot liberalno stranko /zveza z mdadoslovenci/.
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V@ voddstvu NNS sta bila kar dvaPiterata : Ivan Tavdae in
Ivan Hribar. Njihov list Slovenski narod, list SI§ pa
Slovenec,
Leta @@?@ je bila v Ljubljani ustanovlena Se Jugoslovan-
ska socialnogemokratska stranka, usmerjena internacionalbo
in sociaﬁsﬂtiéno. Tudi v JSDS je bil eden vidnih vodi-
t eljev knjiZewbnik Etbin Kristan.
Umenjene stranke so skladne z evropskim razvojem v tri

glavne usmeritve : v konservativno, v liberalno in v socia-
listiéno smer,

Ta. avstrijska strankarska delitev se jephranila tudi v
*asu prve Jugoslavije /1918I1941/,
Po 2., svetovni vojni je v drugi Gugoslaviji za 45 let
toégtalitérno zavladaka jgo mgguistiéna stranka,
Tako se je strankarsko éivljenjfﬁbnovilo Sele po slovenski
osamosvojitvi 1991,
Stranke so s delile predvéem po odnosm do komunisticéne
vladavine. Prvi sklop strank oznaééhjemo za kontinuitetne
stranke, drugﬁ skfb strank pa za protikontinuitetne
ali pomladne stranke.

7 vidika na® glavne sistemske delitve v tej spisanki
so vse kontinuitetne sstranke konservativne /usmerjene
nazaj, v pretekli rezim/, vse pomladne stranke pa spa-

dajo bolj ali manj v liberalni politiéni tok. Spomnimo se,
da je bil liberalizem v komunistidnem rezimu oznadevan
kot izrazito negativna polétiénéﬁerezige ! Ta komu~
nistidni odnos do liberazlizma potrjuje tudi komuni-

stidni odnos do svobode nasploh !
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NajvidnejSa kontinuitetna stranka so socialni demokrati
Po opustitvi oznake komunisti so najprej zamenjaii nekaj
oznak stranke, Izraz komunisti se je zdel komunistiénim vo-
diteljem po propadu komunistifnega rezZima, po neuspehu
tega reZima in po raztritju terorizma tega reZima milo
re¢eno nespodbuden, raradoks preimenOWanj%z socialne demo-
krate je seveda razviden. Demokratidna socialna demokracija
/prim. zadetno fazo JSDS in socialne 4 emokrate v wvropi !/
je bila v ¢asu trdeg%&omunizma najveéj%%onkurentka komu—
nistov in ti so jo celo oznadevali kot socialne fasSiste !
Dodatni paradoks je bil_ﬁe to, da smo imeii nekaj Gasa kaft
QVe-ﬁmciuﬁhudqumﬂydﬂaLx,4Jxa$h4} saj Jje LJoZe. Rudnik
ustanovil socialnodemokratsko stranko po evropskem demo-
kratidnem zgledu. Iz te stranke je potem nastala sedanja
SDS !
Kontinuitecnih strank je seveda Se ved. Nekaj dasa je
bila najuspesnej$a liberalnodemokratska stranka /Janesz

—

Drnovsek/, potem pa se jépbditno sektasko razkrojila,
’ dJ

Tu je zanimiva oznaka liberalna, a v primeri s trdim komuniz-
/__._,__——__‘“—_

mom je nekaj liberalnosti gotovo imela,

Nekatere kontinuitetne stranke nastanejo ad hoc za
AT
pocamezne wvolitve. Slovebskﬂpospebnost je, da tovrstne
(2l

stranke redno zmagujejo, deprav nastopajo s tip%iﬁénimi

amaterskimi voditelji. Pred kratkim se je tovrstna volilna

zgodbé?onovila celo zb # velikim uspehom ! Kot lepo

pove latinski izrek : Mundus wvult decipi !

(el e o A ol U‘O’wz/r\)
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Najbolj radikalno razvneta 'kontinuitetna stranka je
Levica, Le-ta - kljub vsem dokazoﬁpo popolni neuspesnosti
komunisti¢nega gospodarstva - Se vedno ponavlj%EP obnavlja
prezivela komunistidnapropagandna gesla,
Protikonginuitetne stranke so v odnosu do komunisti¥ne vladaxxmz
vine usmerjene spreminjevagno in liberalno, kar pomeni
protienoumno in gospodarsko razumno,
V zaletni fazi so se najbolj uveljavili kr$danski demo- -
kqati, znadilna stranka v demokratidni Evropi. /Lojze
Peterlef. O@novila se je SLS. Prejsnja dolgoletna koﬁ—
servativna stranka je zdaj postala enﬁbd spreminjeval-
nih strank. Ali se je pribliZala tudi liberalnosti ?
ﬁpt je bilo Ze omenjeno, je iz Puénikove socialnodemo-
kraﬁfske stranke nastala sedanja SDS - Slovenska demokratska
stranka /Jan3a/.
Iz prejdnje krScanskodemokratske stranke se je razvila
zdajsnja Nova Slovenija - kr8danski demokrati,
Med protikontinuitetnemi strankami je treba omeniti Se
maloétevilggo EE3ESEEEE_EESESEEEEE_EEEEEFo /Jelingi&/,
Vemo pa za dialektiéno zakonitost, da ista stranka
na oblasti gleluje drugade kot takrat, ko je v opo-
ziciji., Spremeni se kritidni zorni kot.
Najbolj razkrivalno deluje o oblastniStvu naslednji afo-
postanejo kontrarevolucionarji. Za bistrega avtorja tega
aforizma zal ne vem,, a mogel bi biti Poljak Lec,
V realnem socializmu se je todejstvo stalno potrjevalo.

Oblastniki so postali najprej birokratski ustaljenci,
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zatem pa Se reakcionarni politiki, preganjalci vsake revi-
lucionarnosti,
Zdaj pa premdimo iz oZje politidne sfere v sploSnejso
in Sirso ﬁ%gblematiko konserbativﬁnosti in liberalnosti.
Konservativna ohranjevalnost je—;a nekaterih podrocjih
globalno nujna, npr. na podro¢ju ohranjanja naﬁ%e in
ohranjanja kulture, Unidebanje narave bo sdasoma unicilo
tudi élovedki rod., Prav tako je potrebna tudi ohranitev
materialne, duhovne in socialne kulture, saj samo slede-.
nje kulturi omogoca znosno sobivanj%@judi
Konservatibnost pa n%&ore ved zadrZevati burnih sprememb
predmetnega tehnoloskega sveta, gémur smo vsakodnevne
pricde,
Ali Zivimo torej v obdobju kulturne in Mg
politidne liberalnosti ? Preved Sirokosréna in preved
dopuséajoc¢a liberalnost pa vodi navsezadnje v anarhijo.
In %e smo pri vpraSanju brezmejne = svobode, ki jo je
RakBIIE % Lol ehaken T obkaku DELAJ, KAR HOCES ! najprej
najavil, , nato pa “mnezew&iid v komentiranju tega
gesla umno omejil na prijazno druZbenost,
Ponoviti ife ﬁE%ba ugotovitéf-da iz brezmejne svobode
telemskega gesla izhaja v zlem pojmovanju nié mg&nj

kot boj vseh proti vsem,



8. SPISANKA YE:ZZ—

Ob Huellebecqovem romanu PODREDITEV, LY., 2016

Uvodna opomba : Naslov romana je zelo poveden, saj je
pomen besede islam podreditev !

Drugo branje huellebecqovega romana sem si privosdéil zatb,
da b2 mojim bralkam in mojim bralcem pgedstavil ta vsebinsko
izjemno pomembni roman,

Najprej si oglejmo Zasovno poigravanje v besedilu.
Rpman j%Ezéel ¢ leta gég%) slovenski prevod je sledil zelo
hitro :(§§E§} roman pa prikazuje prevzem islamistidne
oblasti v Franciji leta(éEE? !

Avtor je provokativni prehitel stvarno dogajanje, ki se
bo zelo verjetno izpeljalo zelo podobno kot v romanu !
Predstavimo najprej avtorja, Navajam kar zapisek o avbtorju

na platnici romanai{ﬁmdrediﬁbv.

" Michel Huellebecq /1958/ je eden najbolj razvpttih

in provokativnih pisateljev nadega Jdasa, Vsi njegovi romani
so prevedeni v sloveni&ino /!/, od tega so trije izsli

pri égnkarjevi zalozbi; Osnovni delei /2000/, , za katere

o~
je prejel nagrado IMPAC, Platforma /&2002/ ter ngljevid in
SEEE}QE~ZQQL2/’ za katerega je prejel Goncourtovo

nagrado. Poleg romanov je objavil veé pesbiskih in esejis-
g
tiénih zbirk, posveda se tudi glasbi in fotografiji."

Naj dodam k omenjenim romanom Se roman Serotonin

/2020/, ki sem ga(s teZavo prebrai\gred kratkim} Vseskozi
———

izzareva prwdedérienn poudarjeno morasto vzdusSje osebne

in druzbene francoske dekadence.,
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S tako druZbo bo mil%antni islam mimogrede opravil,
Glavnigseba romana je profesor franoske knjiZevnosti na
Sorboni ITI Fran?ois /priimek ni naveden, ime pa zveni
Fodobno kot Fraﬁpais = Francoz !/.
Ta profesor je specialist za znanega francoskega pisatelja
Huysmansa,
/Joris~Karl Huysmans /1848=190%/ je izS3el iz naturalizma in
iz Zolajeve drusdéine, nato se Jje preusmeril v dekadenco
/glovni tovrstni roman NAROBE je tudi v sloven$éini/. Navse-
—— o =
zadnje pa se je pokatolifanil ali vrnil v Ktaligtvo.
Idejni prehodi tega avtorja nakazujejo tudi idejne premike
glavn%&;ebe v romanu Podreditev !
Huysmans je v romanu verkrat omenjan in obravnavan in tudi

uvodni citat je iz njegoveg%k?mana Na poti. /1/

Navajam Se prvi stavek romana s poudarjeno povezavo med
Huysmansom in med glavno osebo romana /stran 9/

"Skozi vsa leta moje éalobn%E}adosti je bil Huysmans moJ
sopotnik, moj zvesti prijatelj; nikoli nisem zadutil nika-
krsnega dvoma, nikoli me qgi zamikalo, da bi ga zapustil

in se posvetil kateri drugi temi; nato# pa sem nekega

v
popoldneva v juniju 2007, potem ko sem prek JPsakrsne meje

dovoljenega zavlaée;gi—; odqujo, pred komisijo Univerze
v ?arizu - Sorbone zagovarjal svojo doktorsko diser-

tacijo : Joris-k@rl Huysmans ali izhod iz tunela."”

Na st&E%ni 13 prebereho pikro oznako Studija knjiZev-

nosti : "Univerzitetni §tudij knjiZevnosti, kotv vemo,

ne vodi nikamor /!/, =azen za tiste najbolj nadarjene Stu-

dente, ki ﬂj-jih caka kariera univerzitetnega predvatelja



.
literature - gre za precej pqggmuknjeno obliko éistema, kate-
rega namen je zgolj lastna reprodukcija in im%fgrajeno
stopnjo osipa v vidini 95 %."[!)
A problematiden Jje tudi pripovedovalxef lastni odnos do
svojega proflesorstva /stran 14/ : " Za poulfevanje nisem dutil
niti najmanjse poklicanosti /!/ - in 15 let kasneje je
moja kariera le 3e potrdila to pomanjkanje." /!!/
Poglejmo si Se zapisek o Francoisovem sekdualnem podetju.
/stran 17/ : " Moje seksualno #Zivljenje v prvoh letih, ki
80 sledila imenovanju na mesto docenta na parifki Sorbobd ni
ITI, ni doZivelo kakSnega vidnega napredka, Vsa talleta sem Se
naprej spal s Studentkami na faksu - %Ip to, da sem bil
njihov profesor, zqdevégi kaj dosti soremenilo,"
In kako si Jje pf?esor uredil svoje sluZbene obveznosti ?
/stran 20/ :“Odkar sem bil imenovan za grofesorja, mi
Jje skrajgan urnik pqédavanj omogodil, da sem si uni-
verzitetne dolZnostdh prenesele le na en dan, sredo."
Preselimo se zdaj k bistveni poltiéni problematiki romana,
Pripravljajo se parlamentarnein predsednidke volitve
v Franciji. Nekak uvodni znak verjetnih kljudénih poli-
tiénih sprememb je[slitev judovske druZine, v katari je

tudi obdfasna profesorjev%ﬁ?ubica Myriam, v Izrael !

/stran 28 79/ V parlamentarnih volitval se poveZejo
socialisti in islamisti / /Muslimanska bratdgééina/.
Znac¢ilno je, da hodejo dobiti islamisti ministrstvo za

prosveto ! /prim. teZnje nadihb konservaftivnih konti-

nitetnikov po istem resorju !/



ooene

Na volitvah za predsednika drZave je zmggal musliman Mohammed
Ben & Abbes /gotovo tudi z glasovi Francozov !/. Sorbono so
kupili saudski milijarderji in nova upravﬁge takoj spremenila
razmere na univerzi : vodstvo je prevzel profesor, ki je
prestopil v islam, oportunistiéni profesoeji so se pomu-
slimanili, profesorice so izgubuile sluzbo, krifanski pro-

fesorji so bili upokojeni, Studentke so se morali obledi v

hlaée in si zakriti obraze itd.

Na zadetku_j; poglavja /stran 169/ preberemo tale Home-
inijev izrek : Ce islam ni politika, ni ni&, " /111/
Pro{jgsor Fran?ois j%@il kot drugi krsfanski profesorji

ugodno upokojen, Sprv#ﬁi imel nié proti, saj ni ravno

Ljubil svojeg%@redavateljstva « Vendar se dolgodasi in

razveseli gg ponudba, dabi postal urednik szgnih del Huys-

mansa pri ugledni zaloZbi /zbirka Plejada/.

m

*yovi vodja Sorbonﬁkrofesor Robert '&pdiger skusa

pridobiti Francoisa koz uglednega profesorja, da bi se

)
vrnil n%Epiverzo, a bi se moral pomuslimaniti. Francois

g

je nekaj dasa okleval, nato pa se je odloéil za prestop.

Ali je deloval tu le koristolovski oportunizem ali pa ga

je v islamu vendarle nekaj pritegnilo 7!

Ali so ga pa privabile nove Studentke : "lepe, zakrite,

plasne" 7!

Navajam zadnje 4 vrstive romana : " Tako kot se je p re d

nekaj leti to zgodilo mojemu odetu, /Jopomba : zapuskil je

Francoisovo mater in zaZivel z drugo Zensko/ bom sedaj
J

BV

tudi sam dobil novo prilo¥nost, to ho moZnost novega Ziv-
ljenja, ki nebo imelo veliko skupnega s prejsnjim,
L -7 % l{
Nigesar nqbom obzaloval." ( 4 [

{ =

S &l




Y. SPISANKA .
‘| Kako je z AKASO ?

i Vi
/0b knjigi Ervina Laszla in sodelavcev DOZIVETJA AKASE :

Znanost in polje Kozmlc]nega spomina, BreZice <o2l, in ob
knafgl Ervina kaszla 1n sodeiavca NESMRINI UM : Znanstveni
aokazi za neprekinjen obstoj zavesti zunaj mozganav,

Brei&ée 2021/
V januarju tega leta sem prebral knjigo Erv1na’L§szla in
sodelavcev DOLIVETJA AKASE in sem jo takoj opredelil kot
najpomembne jSe prebrano delo v $vojem Zivljenju - zunaj moje
§irSe liverarne s troke, Takoj po branju te knjige sem
odkril Se arugo knjigo istega avtorja, madzarskega genija
Laszla, v siovensSc¢ini : NESMRTNI UM in jo zagnano pre&ral.
Obe knjigi potrjujeta novo paradiigmo, novo kozmiéno
zavest, ki ji ljudje, omejeni s sv;jo stroko in z banalno

stvarnostjo kafr teZzko sledimo,

Za zaletex navajam skraj3an zaplis z zadnje platnice knjigexREZI¥RL
& : Y < s
DOZIVETJA AKASE : " Knjjga DOZIVETJA AKASE, v kateri 20 vmdximxhk

vodiluih osebnosti s podrodij kulture in znanosti... iz prve

roke pdﬁog; o svojih dozivetjih, povezanih s »poljem akase,

predstavi pomembne dokaze o resniénostl nesnovnega sStlka j

ki ga imajo ¢clovesSka bitja med seboj in s kozmosom, ter
; 5 RN Mk i S ,
nazorno prikaze, da narascajoce steviio in intenzivnost
4 : ; v : !
doziveti] te vrste dokazujeta mocno napredovanje dubuv—
nega preporoda."
Sl ety . : :
Prikljucujem se zapis z 2, strani zadetne piatnice :
¥ v~
"Vedenje oziroma obcutenje, da smo vsi povezani med
. Ast A ; o
seboj in s kozmosom Se kako drugacée kot zgolj s svogimi

Vg
oémi in usSesi, ni nekaj novega, temvec¢ je siaro kot
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élovegéV04Pripauanl Lradl%ionalnih domori?klh skupnosti
80 se v polnosti zavedali nema%Zerialnih povezav in jih vkiju-
gévali v svoje vsakodnevno Zivljenje. Sodobna ciwilizacija pa se
ge ni%prej otepa ieh neouipijivih povezav 1in celo zanika

&
ugihov oostoj. Kot resniéno pojmuje samo tisto, kar Jje fiziéno
izraZeno oziroma "znanstv%é" dokasano. Posledﬁgho je nasa
prevliadujoéa kultura duhovno osiromasena - 1n svet, v katerem

zdaj %1v1mo, jigiégfﬂ.“(rﬁM.BfVDDU\ﬁﬁtM I{;ET
Navajgﬂgé nekaj citatov lz KasziovegaﬁUvoda : DOZIVETJE AKASE :

Kaj je akasa in v cem je njen pomen,

1l
Svran 1& : 3 Po priLjubirjeni, dasiravno pretirano uporab-

Ljani in zlorabijani formuﬁ%élal Je do;;vtﬁe akase zivD
1zkustvo v zunajZﬁtnem oziroma ne-éuthem zaznavanju,"
In Se : " Pri globljih doZivevJih te vrste je navzod
obdutek, da sva vesolje in jaz eho," (UJ)
oTran l? :”Vesolae Jje razvijajog/se integralen sistenm,

pretresijivo skladen in notranj%govezan."

Strau 48 : " V svarouavni Indiji je sanskrtska beseda
aKaQPbomenLLa kezmiéno nebo..."
Vg s
Stvani 18-19Y : " Hindmjski videi so bili prepricéani, da

7

se vse stvari Jv1gujejo iz kozmidenega izvora, ki so ga
imenovali akasSa, in se potem ponovno spusddajo vang,
Aka3o so pojmovail kot prvega 1in nfjbola fundamentalnega
1zmed petih eiementov : preostali étrlae so bili vata /zrak/,

agni /ogenj/, ap /voda/ in prithivi {EEE&QEA ikékaSO S0

govoriil, da zaobjema lastnlisti vseh petih elementov.
o ;
\/erdeli 50 tmdi, &a 80 V ngeg‘;bzanjenn sledovy veepa,
! \/ b4 -
Kar oe J%ﬁdaa zgodilo ¥ prostoru in ¢asu. AxasSa Je

tajen spomin vesolja, je akaski zapis,"

A

-/



- 5?

Doaajaw se &ufgi cit&t SVamlja ivekamande z iste strani 19 :
YCeiotno vesolje Jje sestavljeno ii dveh gradiv, in prvﬁ ime-
nujewmo %gggé, uiugo Jje prana :siia, ki vse oskrouje z
energi,jo. Ak&ﬁa je vsenuvzog;, vsepreZemajoga eksistencd,
Vse, kar ima obliko, in vse, kar Je rezultat k%bmbi—
Nifgnja, se je razvilo 1u akaSe..s" o
‘Kot je pojasnil Vivgkananaa, je akada takc subtiina, da je
sami%o sebi onkraj zmo;;OSti obidajnin gioveéklh zaznav. Ko
pa prevz%gé obiiko, jo iahko zaznamo, tedaj postane
"resniéni" svet, ki nas obdaja,"
Knjiga DOZIVETJA AKAgE je razdekjena v 9 dele :
Le: ObgﬁtenJe doZivetij, 2. Praxnlégé}porabnOSt doglvetij,
3, Raziskovanje dozivetij, 4. Pregled in ocena doZivetij.
sSeveda bl =2 vseh 20 poglavi] knjige zaciuzilo posebno
splsanko, a v nadaljevanju se bom ukvarjal le z 18,
cpogliavjem,
Uvod v akaso 1n v aKag;SLOVje pa zakljﬁz£jem Z opredeilt-
vijo axase Vv Knalglfﬂaje 11ldinskl Mali slovar azlijskih
ILlOi?ILJ, Lyubljana 7Zoo5, siran 19 i
AKASA /sanskrusko : W/ negibno pocelo raz-

prostrtosti, prosvod aii ever Kol eden 1zmea petih ele-

e 3
mentov /mana%nuua/. bLjoct euer._@éanae duhu, v Kmt@rem
' ! v o
Je lzprazPjens Vse ausevuu valovanje, sijocl eter pa

blestl ge naprej.



io. SPISANKA E;Eﬁ

0 raziskovalinem 1n¢élextualizmu Aldousa
, YK
Huxleya : 8. del : Slijep u Fazi, original 1936, hrvasgi

prevod 1980

Huxley raa zaposil svoJéE}alce z naslovli svojih romanov,
a pri "zaposluvaﬁh" je v tem romanu vsekakor pretiraval,
koman se dogajé v Angliji in mestoma se drugod po svetu
v 1. polovici Zo. stoletja. “aslov romana pa meri nedvomno
v snaroa%;o judog%no pretekiost, konkregno v starozavezno
zgodbo o0 Judovskem sodniku in Junaku Samsonu, O 3éguvi moéi,
0 njegovih "grehin" i1n o njegovem junadkem samoZrtvovalnem
koncu, k0o s svojo?ﬁoéjo porusi mEix&mx stavbo, Vv Kgteri so
biii &vevilni Filisvejei in tudi on sam.
Kot# pove zgodba, jge bila Samsonova mod v lasenh, in K?Eé
Je Filistegka Vaiila zapeijala, je izvedela od njega
ta podatek, naito ga je ostrigla in rilistejci so ga ujeili,
ga osiepili in zaprli,
Pri najboljsi volji né&orem povezail Samsonovezgodbe 2z
romanom, Ucenl raziskovalci Huxleyevega romanoplsja
$o v tej zadevi verjetno Ze kaj "pogruntalii", a jaz
ostajam ob vsem tem @m S skepticno spremljgvo.
Giavna oseba v romanu Siepec v Yazi je socioiog /!/
Anuvnony Beavis, ki se protli koncu romana delno
vplete v politiko 3o. let 20. stoletja,
Pa nanizajmo nekaj primeiljivih pozicij obeh oseb,
Samson Je scanik, polltién;Lseba v taxratnem juaov-
snem svetu iu se mora pokllmg ukvarjati s politiko.
Beavis Jje sociolog, sprva 2;

njegovﬂ?o;ititna zavzetost pa bo po odprtem koncu

druzbeni teoretik,
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romana é%é%b'zana mordaysodna /prim. Samsonovo'smrt na
koncu ?amsonové%guabe/. A Beavis bi bil samotnafrtev svojiu
sovraZnikov, medtem ko Jet§amson povedel v smrt veliko Stevilo
sovrasninh Fiiisteycev, /prim. sedanje palest;hske samomotil-
cke teroriste,, kK1 se raggireﬁbjo v zavestjo, #a popeijejo
vV surt équyec sovraZnih Izraelcev f/
Ali Je Gaza podoba za svet, ppf& sovrééﬁostl 7 /bpym&&,:
v g;bu po naﬁﬁmnku izraelske drzave leiva 1948 posuane(;aza
objekt svetovne pozornosti ! ‘fakrati se nadaljuje staroza-
vezni boj Judov s Fliigtejc1 Z novim bojem mea Laraeléiev
R AR b
s %alestinci 1/

Mo;g;fﬁ;;Ig; ni mislil na starozavezno mgoabo o Séﬁ%onu,
ampak na Miltonovo:framo_ﬁamson Agonistes /prim, uvodni
egitat |/ 7 erb_drama vseb§?nsko povseﬁ%ledi ét;ri
fudovski zgodbi, karg je bilo ®d od Mffton%kot veruega Aristé;xx

jang tudi pxiéakovati.
Uétuvimo se Se pri uvodunem cit%;.tjajprej v hrvaséini @
'Effngfilgj/ u Gazi kod Zrvnja s robovima. Miiton,"
In v slovenddini : 'fﬁfﬁfiil}/ v Yazi pri rodnem
miinu /pri miinskew kamau ?/ s SU%;Jl. Miitom,"
Preseneca seveda zcnsxékblikékridevnixa,Gotovo d%%ila
W ghzi tudi kaka slepka /v drami morda eplzodnﬁ%aeba 11/,
A kaj naj s tem poénemo ¥
hgg mumé kot hoﬁ¢€§gkﬂireznlxa_gamsonu qséféemo v rowanu
ustreznico za éalllo. Edain Z;nska 4K1 prihaja v postev,
za tqvlogo Je1ﬂary Anderley, omenjena %é vV 1. poglavju .

Ta 3o0-letna lepotica posiane ljubica 2o-letnega mlade-

nida Anghonyja. / V nadaljevanju let postane zreli
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Anthony ljubimec njéne uide hdere Helen, Kkl nastopl ze v 1. po-
glavju !/ Edino, kar veze Balilo 1n'mary, pa je Zenska zape-
Ljivost,

Naj bo dovolj opletanja z nasiovom romana, Menim, da je primer-
@;ivosti med Judovsko sﬁhrozgvezno zg@dbo 1n med ﬂuxleyev1m

romenom premalo, da bi bil naslov utemeljen,

@rugi ‘i@aP vprasanj, k1 se jih jeftreba v fpmanu lotiti, je

tehni¥ne nuiave, Awbiciozne pisatelje 20. stoletdd je mmsila
dilema, kako slediti skrajnim IOrmuan—Stlﬁnlm‘pustopkom
woaernistiéne proze /npr. Joyce : Ulikses ipd./., Huxley se

Jje v romanu Slepec Vv @azi cdivéll za gasovno preméggno dogaja-

nje. Gelo fhl roman ng EH.PU51uv1J. Jglejmo Blf?d ggaovnostb
A6 aacethln ¥ AOXERMARX poslaviah vl poglavbe = leto 195

2. pe = 1, Do polim La(1953,. [ Baipie 1902
B B e ki 1926 6. p. = 1.(1909 , 7. p. - . (1938
B steaUTy iﬁxi+ 199 © 9., ps - 1. 1905, Yos p= /1, é:::)
TéIkOJ Jje razv1dno, aa je huxley neznansko otele del{d sebi,
dodafno nge svojim bralcem, Pisatel]j je moral najprej napi-
sati pglavjéko g;sovnem redu, nato pa jih prerazaeliti v pre-~
meéanolzgsovnost. Bralci se morajo resno potrmditi, da so éa-
¢ Ruotel | .
sovnl mesanicl Kos, MOrdé@e Huxleyx®mxgp preskusiti svoje bralce %J
Navedel bom xzxE¥®X ponovno ie Se leto L. pogiravja /(EEE%E%
in leto zaanjega 54. poglavja /(1955/
ﬁdaj pa rqzvr;g;m pogiavya pe po ¢asovni urejenosti :
1962 /2. %/, AY0% /1 x/, L1904 /1 x/
1, desetletje <o. stoletja : (E}x poglavja,
1912 B x/, 4914 / 7 %/

- desﬁ@;euae 20. svoletja : (Eé)poglavij.
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1926 / 6 x/, 1927 /2 x/, 1928 / 2 x/.
5. desetlerje 20. stoletja : C) POELAVL .
1934 (2= X/s 4933 /9 505 4924 (w9l o
4, aesetletje 2o, svoletja :(??)poglav1j !
Da je bistvveni poudarek romana na letih, ki jih zaobjemata
prvo 1n zadnje poglavje /1935-19354 Je statistiéno potrjeno.
]g.ietdzﬂl9§j se ukvarja 9 pogiavij, z ietom 1934 pa kar 19
poglavij ! Le aég;%e pogiavj%gé uvrgéeno v Leto 1935,
leta 4936 pa je roman izSel,

V ospredju avtorjevo pozornosti Jje torej 216. desetletje
20. stoietja /(?9 poglavij, kar je veg:kot polovica po%-
glavij v romanuf. Kaj je pritegnilo Huxleya /in njego=m-

vega literarnegavrezonerja Anthonyj7/& posebej poudar-
jen;m;%?toma -
Pa s1 ogigjmo nekaJ poﬁ%ﬁbnlh dogodkov in dogajanj v ketin
1933 in 1934 iz Kronike 20. stoletja, Lj. 1993 :
0. januar - Hitier postane nemski Kancleri Z)
«b. Iebruar - Japonska zaseda KiTaJSKO ..

7. marew - Kancler Dolltuss razpusti avstrijski parlament.

O‘— Irska skupséina ukine zvestobo angleskl Krong.( ,/ ,U
&

D - Spopad med Judi in fasSisti v ipndonsxkem west Lkndy [,///
©
LETO 1954

() .20. Jjanuar\- Mosiey /!!/ se zsvzema za faSisti&no
v

{ o gy

:

diktaturo v BrLt&nijifQ!!)
9. april - ﬁtallga : Mussolini gdobi dikatorska
pOODLaBtila.ll)

2%, junij - ltalija napade Aibanijo,
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%EF Julij - a¥sirija : poskus nacistidnega udara, Dollfuss
umor,en,
/13. avgust - Nemci 1zgliasugejo Hitlerju diktatorska pooblaguila.(”
v L
D + September)~- Spopad wed rasisti i1n nasprotniki \y Londonu /!!/
9. oktober - Atentat na jugoslovanskega kralja Aleksandra
Vv Matrseillu /opowba : tega podaika ni v
Kroniki <o. stoietja !/
W L : L v
4o uucﬁper - Umor Kirova sprozi zacetek cistk v ZSSR,
'y
Y« uecember - Spopad med Italijo &in étlopijo na meji
3 é;malige. |
o 0 AR f
Neavqyog Jé&VPbeh letin vrsta prelomnih dogodfov in
aogajan). Se posebej sc nuxleya gotovo zanimall dogodki |

3 11

v Veilxi Bracvanigi; leto 1955 :(5, maj in(/. ma
leto 1934 : égz:éffggf InGi;LEEEEEEPgr i!

nar {riae dogodki 80 V zVezl z angles;lml tasisti !
O Mosle pgﬁbe Huxley prerosko pisal %e v Kontrapunktu
\é;vlaenJa ! flirovnisko razpolozenega Anthonyja Peavisa v
romanu Slepec v(§az1 80 najverjetneje ogrouirll mosleyevei,
torej fagiubi.
Ker se 8 5 pcdubbno vsebino LON&HéEOkrat népom uKVqlﬁdl

m1 osthne Le 8e nekaj sklepuih besed, V primetjavi s

+ , A
Korirapunxtog zivljenjaje Slepec v éaz:. umetnisko Sibkejsi.

f
Preveéy Jje konutrqrang in esejiziranja, premalo je Ziwxkx
Xxxn zanimivih in izrazitih oseb. Motijo tudi neprepridljive
povezave uwed staro Judejo in med moderno Anglijo oziroma

ndd sefami iz obeh Xasov.
Dodajam le 3e kompozicijski utrinek ! v L. poglavju
:LQ/YL "(894 =7

Q@gﬁﬁtnl Anthony Beavis /avto Jeiigeneracija !/ ogle-

duJe totografije 1n se ozira v svojo preteklost, z njim

Je He;en njegova seaanjosi.
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Kaj se je zgoaiio z Beavisom v priblizno<ﬂven letih

od prvega /@?}}/ ao zadnaeg%koglavaa /nggy 2]}urno politiéno
dogadauJ§E svetu 1n v Angliji je premaknilo Beavisa

pasivnega Q@azuvanja K astivnemu /V romanu mirovniskemu/
\LalovanJu. Podobno se Je najbrZ dogajalo s samim Hux-
. v S IR
leyem, ni G0 ga veano priviacevala druzbena dogajanja.
V4 v/ § . ;
Ngegov kKijuénli druzboslovnl roman Krasni novi svet Jje
1zsel e leta 1932 |
N b ; . v
In se zadnja vrnitev kK nasiowu. Kay ce Je Huxleya
v o A : 2 m ) :
rnchn¢tp§od1_9uﬂovgxega Junaxka amsona v mitski
ppefetfosui navedla Judow grozeéa sodopbnost vfhgmémdl
in splioh v Evropi Z.V/tem primeru postaie Authony
rd
\a&Rad_ nadomestui Jad / in moznék?tev/ antisemitskih

v
angleskih fasistov 7i

Samo Se kompozicijski skliep v H4. poglavju, Beavis dobi
i

pismeno groznjo od skupine rodoljubuih AngleZev, naj
ne nastopi na jirovniskem zborovanju, 4®x sicer se mu
utegne kKkaj wgoulii. becavis Je ;; do&a&oval svoje
Junastvo v neki revolucionarnl akeiji v Mehik%f Kamor
5436 pritegnil prljdtelj.ftudl zdaj se ne misll umakuiil,
Mirno se odprav.ija ?w szborovanje,
Zadnji stavek v romanu : "Rarkoii bi to /= dogajanje/.

. V"_/-_—-d-_-_—-—’——‘-
Qneo, zda) Je vedel, daa bo vse dobro." /!l%/

All bo dobro tudi, ¢e ga bodo nasprotniki napadli, pre-

tepli ali celu ubiii ?! V stavku j%Ezrazena stailna tei-

Y e ‘ . Vv
nja&xoveka po dobrrm 1zidu njegovin pricakovanj.
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KAKO JE Z AKASO ? —2%. delL /ob 18.

1y+. SPISANKA

poglavyu knjigw Dozivetja akase : Pogovori z mrtvim

bratom p. Francois Bruni/
A%

Kavoliskl duhovnik in profesor teoiogije p. Francois Beune
poroé%wfibp pPOBLavIu 0 sSVOJem pred Kratkim umrlem bratu
in preas.avi 5 pogovore z njim, ki pa ft& Jih mgdila

ava avtorjeva prijatelja,

Avtor zadenja svo] sesiavek /strany 283%-2854/ takole :

"Vse od nagzgodnejsih zadetkov c¢iovegkega roau som V Vsaki
clvilizaclji nekateri iLjudje kKomunicirall o wrtviml
o%”pomoei medijev, moa46dxar jeﬂéiUVég;Vu razvilo

nuve tennlgga WOZHOSTi, A& 2al, U4 JLO w.lV1 SRGEeFO
pOaKUé%ﬁO upo;ab{yﬁtl v ;cld; po zanesljivejsi
somunikacijl, V nek@8verin priierih se z;va*ééga, pona-
L5
vaul v prisotnosti mealJja, PQ“t@feronu pogoviija zb mrtvo.
s ‘Néxuwrlm je uspelo vaposiaviti posmrtni stik
tudli ob pomoci temev121askln:%aslonov in r;g;nalnikov,
pogosteje pa SO uporubifi wagnetoton, Taigno komuni-

ciranje z Yonostranstvom" ob pomoéi eirektronskih

naprav se lmenuje instruwentalna transkomunikacija."

Na kratko k bistvu Y Avtorjev starejsi brat j%ﬁm?r;
S— —
v Parizu 24, aprila dooe.'kg. 5: sta dava avtorjevaprijaksryx
telja poskusila vzpostaviti z Bruq!dvim mri&im om
Qorcprg{”haazmm. Opuséam vse ejune priprave za

pogovor /stranl 2£85-257/ 1n navajam zgolj prepis

prvega odgovora mrtvega, a zdaj v Akasi zivega avier-

jevega brata /stran;.gg?jg?@/

Sled1l zaplis prvega sporocila pokojnika 1z Akase,
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v v/

! Sestanex je odflcno prpravlaen in kaksno presenecenje,
ua se ze tako kwmaliu pogo#ﬁrjamo ! Ko sem prispelL,, je biia tam
mati, zanesijiva, Bixéée bistveno arugag;a kakor prej.
Nemuuoma sem Jjo prepozna.i, Bila Je Lepg;, mlajsa, Gledalia
me je tako xK®XXKAKERE¥XKakor vakrat, kKo smo bili Se oiroci-
Jv V4
zaséitnisko, Ni Odprl%gst, ven&ar sem Jo Sllsaﬁr Vi i3 i
Kako m1i govorl, in prepoznal sem njen glas,Fggkia mi Je
"woJ Sé%flOl&Si angel" To %E'Je samoaejno poneslo ¥ nazaj
v preteklost, Bil se sem za glavo manjsi od nje, nicé se
ni spremenilo., Rekia m1i je, Aa me zdaj nié¢ ne more
oviravi pri dihanju.('[)

&lux%j se zelo hitro uéim, vendar moraa biti ponrpeZLjiv.(J!)
Nighum ge biti na dven krajih hkrati, /!!/ Najprej osta-
jam tukaj z vami, zavigéujem s:anso, da bi moge{ tukaj deio-

vaili v polnosivi. Tvojaprijatelja sta izjemno ljubezniva,
Ali sligite vo melodijo ? /rr/ Za fwas jo bodo odigraii
moji prijateLrji, ki so vsi pounls 1:1. Od;gral{;goz%rez
vipke G, /!!/ Igram veé tusoé skiadb v srecu /!!/, predvsem
v srcin mojih otrok., Tudi pomagam jim, ker véasih doZiv-
ijajo zelo bolgg; trenutke, Vendarpgé ne vem, kako bi jim
najbolje pomagai, J!!/ Mati mi Zeli pomagati; zanje si zeli,
da bi bile umetnice, Zanje j%prlptraV1la stotine zvezds/17/
Upal sem, da bom V¥ prvem mesecu ogromno postoril, vendar
se né}nan narediti vsega, Lotevam se dela n%@éere in tuda
za gledaﬁiggé. J1/ Dugim zvok, zdaj bom morai 1ti, /!!/
Povej Fraﬁﬁ;su, da so njegove misli sile in energije,

in da 1zjemno kKoristijo tistim, ki - vako kakor jaz -

oakrivajo nesxoncnegnorizonte, O%f /duhovnik/, Francaisov

priaatela,hﬁg prosi, naj misli na Pao;a. Mu{?l vas vse

.LJuch
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Zvok se n%éreblae veé skozl, zdaaj moram 1t1i in potem priti znova."
Na prvi pogled zvenl besedllo Kot pogovor med znancema Vv
sosednjin krajih, pri fem pa prvi znanecée govorli O Svojem
novem poslu, Zai 0 najbol) zanimivih zadevah ne 1zwemo
nlg;sar. All glovex po smrti potuje v AkasSo ali se kar
Lrenutno znajde tanm‘%, v drugli dimenziji bivanja?bl
“aﬁé%o J%pivanje brez teies Y “ako je 8 éutili ? naj
cpocenjajo ti duhovi in nssmrtni umi 7 Ail s%@ogovarjajo
veiepatsko alili wxar v svojih Jjezikih ¢ All so aKQE;VCl raz-
ueljenli po narodih - Jérxln ?! / Torej : skupaj Siovencli,

Francozi, Angiezi, Bfitajci, Indisjeci itd, 7 nao ali

La,j upravlja neznanske mnoZice duhov in nesmrtnih umov ¢

Lliue 1tu, Kao alil kaj uci nove ukéggvce ¢ N1 jasno, kako
worc vzorni oge pomagati svojim hceram naxmmXyxx Zemlji ¢
Nelrasuwlijiv ge svavek : " Zanje /opomba : za wvnukinje/ Jje
/ye pripravila HEE9the zvezd," 71
Stavge " "zdaj bom moral 1ti" kaze, da je v Akasl sirog
n%;LanL red., Ppsameznikl s0 tako kot na Zemlji tudi
v/

v AKasl pod obiastnlsko kKontrolo,
% : ; .
OVl akasevec omenja ave imeni : Francoisa /torej
braia aunovnika/ iunPaoia, Kdo je fao;o, razkrije avtor
v
na snranil%ba : "Paolo Jjr namreﬂgt&;igansxi aeronavtiéni

v

(frenir, specialst za visoke frekvence,"
AV

Radovednost vzbujgdtudi poaatek, da novi akasevec delo-

tudi?za gledalisée ! Kako 1in kaj ?!



o 0
vrugl stik z mojim bratom /sfpuul szl’ 2:54//

oy 8
"Nausleanji¢ smo vzpostaviilii stik 28, januarja 2007,

)
tudi {1stlkrat p@ koncu sonterence v(iaenu.“
o0 ' L % -ekika
\kudpteg S1 ogﬁgfmo bgﬁ@&nxo anasevskega pivalca /strani

¥, v
'}59—%94/ : "Siisal sem, aa we spet vabite na srecanje.
v

v
rPoCutim se vellko lazjega, bolJ rluldnega. Ucenjege

Karseaa vaznovr 0, znand;gg univerzaino, /!!/

4uwy poznam gioblji pogen w auhovnosti. Tisto, éesar na
o« N

zemiJi nisem mogel ucumeti, J%%daj tukaj mojdmoé, /!!/
Fraf?uls, zdaj sem v resunicl dojel ! Zday razume q;uje

zivijenje 1n tvoJjo predanost,; uvcgdpre] N1KakKor nlisem EUIK

sposoben,

. e :

\yéerad sem vas posiusSar, tudi teve, Fran?01y Slisali sem
'\.(/ A

vse o tvojih raziskavah, o spiritisiicnin medijin in o

S W
svetnistvu, Tudi ta vec¢er bom z vami, v ivcm prostorwu, : ”
y M . ' ( ’ P _
Poﬂuem iantenz.vnihb vibracij. P@d; tukﬁ% sta se zfrus B
oy di
sveunistvo 1n mefdjstvo.

e,

s, S LR
Oh, da, moji néex% nvala za vajln%%;¢zauevanja, za

vagino ljubezen, S&a,) bl woiall vedeti, kdaj sem tiam,
~
Z vama.'z’gmfioio se razodenem ob pomoli glasbe 1in

elektrike, Pa »aj to vesta !"

Analilza sporodéila

—~—

Podutek, da ¢ v Alusl "gnangye univerzalno" obetsy, da e

vam ne siliyc v aogmatiéno versko ome-
v

JULUST. AU LUVLI aKasevec g Vvori o svojem brssu duhovniku,
i v
omi:ilmo, aili (Wl Llat Vial v Axasi svoja do na nevesa 7!
P ’ ey :
i J o HVIMJ—' \;,/J
saungl ueléek spo.ocila ydnawenjen Axusevdiliowima jicerkama,

| ) /i » ,
Yq. sLa nGd&EUVuL.L Pra pOgoOvouLd, w~iCEL Pu j€ A ugo oporod¢lilo Ed

pomensko zelo Shrowno In. p@ sadovoljy1l veec)e radovednosti,

e—
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In s8e : TRETJI STiK /marca 2008/

“I'retjl STlk 2z mojlm braiow te je odvii v dven razah,
Marca coog J2 biida ponovno Oorgaun.z.irana ionierenca v

u%%u."

v/
Beseallo @nacevea /sviani 29Y<-<93/

"I'oliko stvari bi se dalo povedati ! /!!/ Ne vemo, s
katerm temaiiko na zazlemo. Vsi skupaj smo v tem
Aiffiffﬁj kjer Jje zgoaovina pustila svoj] peE;t. L41y/

Njegovi prebivalcli so se worali nauditi, kako naj ga na
novo zgradijo. Njegove strehe, zidovi in tranjdva vedno
nareaijo mocan vtla ha Franp01aa. Zgodovingsz k%mcl,
koliko trpljenja..."
"Seveaa bomo tawkal z vami v teh dneﬁ, kot tudi sicer,

—
Morate vedeitli, da s Tem ~a dajete, ko delite z drugimi,

osmislite svoje nadloge in stiske, /!?/ ledaj bodo

v v
vasa pricevanja pomagala drugim napredovatli, s4godba je

vasSa, venuar Jje obenem tuai zgoab, vasih bratov."
— < e e —

Analilza besealiia

v
Akagsevec Je se aousegel tb, da je na dveh westih hkrati !

—_—

Govorl o(gﬁenu, Kot aa se po njem sprehaja.

Drugi skiop 1zjav je nekako pedagosko dociranje,
&

Se komentar k stavku : "Toliiko stvari bﬁ&e dalo povedata "
Daio bi se povedati, a pripoveaovalec tega ne pove !

Aﬁixfﬁiﬂi_fffixffi\?m° "voliko stvari" povedati 7! Morda ima
v

"transcendenca" skrivnosti, ki hiso za zemeljska usesa !¢

Izjave akaSevca ne sadovoljijo niti nevernikov zemeljsxkih
v
ver, sxo Jih prepricujejo o dodatnem bivanju v Akasi, niga

vernikov posameznih zemeljskih ver, saj jim tva Akasa ne

A/ o
pourjuje dogmaivicnih preastav o "njinhovih" nebegéin !
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Vsiljuje se prepridanje o nekakl kozmiéni "nadveri", ki
- &
Jo vodl 1n up[rdv{Ja nexaka Kozwléna oblastniska ¥ hierar-
hija . Le-ta pa totalivarno posluje z neznanskimi mnozi-
cami "nesmrtnih umov" in jih morda tudl razpostavija
V nove reinkarnacije, V primerjavi s totallxiinostjo
Akase so vse zemeljske najnujse tiranije zgolj madji
4
kaselj. Skepticnih uwov pa nikakor ne morejo smise.ino
v s
zadovolgyitl nenehne premevavscine "mesmrtnih umov" sem
in tja,
Kot sleullc¥3ualzmaze od mlauih letv we premija misel,
aa ge zivljenje trpljenje in a%ée konéna resitev bivanja
= _ W
g{rehoa vfdéblvange - v Nirvano in ne naalezno pobav-
ljanje bivanj. Naghujsé je namrec presiajanje veénosti !

L
vemo, da nitli bogovi vfmitologlgah ne vzdrzijo vecnostis

Spomnimo se na Mouerna nebesa v sijajnem romanu

uui;ana}%arnesa Zgodovina sveta v deseil

in podi 1n_E;mngjgnJ

e a—

- T
azresitve vecnega bivanja !
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/ﬂf. SPISANKA
O raziskovainem intelekﬂﬁalizmu Alaousa

Huxieya, gﬂ,ael : Genij i boginja, original 49%3,
A

nrvaski prevod %jgb
v
Medtem x0 je povzroéal naslov romana Slepec v é;21
piregiavice, Je naslov Kratkega nymana Genli]) 1n
boginja jasnu 1n neavouwno razld:;n v besedilu :
genly Je znamenltl flzik Henry Muartens, boginja
pa je njegova iepa zena Kauy.
Pusebnost tega romaniﬁe onvfﬁil pogovor aveh prija-
teljev, pri E;mer eden od njiju, John szers, vseskozl g
razen na zacéetnih straneh, pripoveduje zgodbo o
aruzinl Maari.ens ter o seb.ix Vv zvezl S8 TO uruzino,
Sﬁsnem Je enostvaven : John Rivers Jje pri?ovedovalec,
nzlmenovanl drugl prlaateij‘//ne kaze, da bl bii ta prijak-
veL] Kar av.or sam, Intoriubivno 1zvemo, da Je bil va
prijately na neki arneo{?kl odpravi v L{E&anonu, to
aeJstvo pa Huxieya l1zKljucuje 1% uogajanjawfé
pa posiusalec,
v/ Vv

Pripoveaovalec Kivers je aunov1J:.o cemer prica

J
ze njegova agefha 1zjava :”r:ublem pripoveda je
szt Ve ik it

[

Vv item, 0a lmagEaEprevec smisla.¥ Svvarnost nikaar
’____'______—F—__-MC_——-_"” ’_',_/_,__—"———“

nima smisia,"

—_— 3 A

prusa niveisova aunovilost 1zstopa na strani

(iVrngjeni éau-je [zgublduni EaMyx raj,, @ 1zgubljeni
:is Je frudeni rajs’ /p01grqtﬂanae % uuslovoma dveh
Miltonovih epov !/

Rivers najpre) razlaggiy:vog} niuaostl.gh; Je sin

iuteransaeg@8 pastorja, .o vcetovi smrti pa ,e zanj
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skrbeia Latl / z 1zrazivim Jokastinim xompieksom/. Po kon-
/«
g;nem gtuaiju fizike gige povabil za svojeg%komoénina
_§fgwég1 i&z;n naariéns. nivers Je povabilo z veseljen
/ a delno tuair s skrbjo zaradi zahuvevnosti posla/
sprejel in se obenem znebll malciiue nadvia&@.
Lmenlthu Je bik&g&p P;rursov VS.OP V nlsSu Maariensovih,
Riversa aé sprejel hnéna Sﬁuzabu¢ca Beulah 1n ga spremila
Vv hlgO. Rivers Je kur s strahom vstopil v velliko dnevno
sUDO 1n JugiVei bVOJuVrbtnl ard%;nsnl dogoaek, Na
ZEdRL Je Leggf &ppé&d gbnxa / po mneeju Riversa je bil
v zaanjih 1zdihijaih, a i1mel je napad asj&e !/, ziraven
njega Jje na suLodu seeeld "boglngjga 1n hisna vgkhablca",
pPo Riversovem mnenju naJLepéaEﬁtngkﬁ)ln wlrno braia

PLURALLSTICNI UNIVRZUM /!!/ Wiﬁfiama gameaa. N%&odu se ﬁﬂ/

uegen /xak.i Lo let/ igral z vlakcem, l4-leina dcslica
Jp& pe Je snovala uekako pesem, P%Bredstavﬁﬁthruka 3
dedek jJe fhb%y ’ duK&lﬁ@ pa Rutn,
Rivers obrisno yxipovéduje Zivijenju drﬁ;iue Maartens
sam pa je posta@ uédad pridruzeni éian dru¥ine in povrk
se hisuli sostanovaiec.'Faxo Je bil vednq#v bllzinl Labo-
raworija, v katerem Je sodeloval z genijem,
Rivers se je lueailatiéhu zaljubil v Kavy, njega pa e
»0T lhoznega 1Jub1mc£E$Lcuovala zua] ze L5-letna Ruth !
'Zyduvu $c nagpred zﬁpfete Z boleznijo Kabyne matere,
Katy odide za daidsl(éah K ovoyl materi, kar pppovzrocéi

pretees pri geniju, x1 ne moie JefuvaLL @rez Loglngc.

~/
Tako zboil ge Cu I Kaiy déFDbuzena z dvem UU¢n1k0muL



Yans

Zaraul tegke moszeve voieznl se vrne Katy domov, a je brez
moc1i, Pondﬁl se zauéée K KRiversu po opoib,Sledgfp‘eiomni

dogoaek., klvers jo najprey prijgateljsko ovjema, a 12

lega se razvige slastni seks, 1. uega skoka gez zakouski

plof’i&%%g;dlanaa prSSK&KOv&ud4ifba plotu 121déU;bnova

Katyne ustVuyduLné§ucl in preuos ve mog; u8 zdravijenje
ujenegu woza, Tako jePéubimsni Jﬂos Katy in Riveisa

pomagal pri azaravljanéu genijae kaivers doZivlija lora-

Eiatiaué zadrgke zaradl svojega Sefa, a naty je gleae

jega boZzansko ravno.ezZna,

A Ruth zagfutlynaterlno 4Vezo z KlVeisom¥ 1n ppostane L ju-—
bosumna. iu ge zapglek kutastrore,

Drug;ua Maaiivens se %e udpQ;Vll& na jziet v dveh
®viomouiiril, Kavy in otroka so0 bil v enem avtowoviliu,
mo\éhu in ® S.I.u;{u-bu.i.(.‘.u Eeuiu}% urugefavf'luhubl.l.u.
4goalL se nw-Leg; &ntyu BuLomoDlL se za;eti Vv Lovornjana

in ogﬂ Jenusai u_reka,‘luEMy pa deﬁe Waﬁo pokoauvau. A
Euz’.uede Je puveudl, da 518 Se w8l in ses?ra yreplra.{i
NaveeuelL Je maveriue bebéde h§@¢¥ .’Lfcpuvedqpam Z;,

da govoris take stvari !" Gotovo je pogovor vplival na

v/
Kaiyno spférsxo zﬁranost !
3 ~S
Iln kaj Je pbpilo z genijem X, potem ) ko se jegnaseli brez

; : i e .
boginje ¢ v hiso jqérASLa gospoainjit Kytyna sestra
ln z njo se jJe genij ¢ez nekaj mesecev porocil. P,
v 1 s
agoanjl swr'il aruge zene pa se Je genl) se enkrat porocil
z miaao Alicio, sam pa aosegel 87 let.

Ob koncu se vrnimo k uvodni mialL!J/Suvarnost nima
4 \
nikoli smisia," SAMO JE.



43. SPISANKA J L{
RO Prax;teju X po Shelleyevo
/Percy Bysshe Sgeiley : Osvobojeni Frometej, Lje. 2021,

-
preveaiafmhua éroéela/

za Shelleya /1'/92-1832/ kot pesnika sem bii vnet %e od
mfgdib £et. A ujegove pesmx SO bif; v péEevodlﬂ avseg-
i141ve le v antologijyjan, say ga n%koae preseneéenje ui
FPreJeLa vase uili zuana zbirka larika s svojimli n(jj) }
knjigami ! Spominjam se, kako Jem nagovarjal prevagalca'
Keuivsove liriie, naj se Lovi 3e Shelleya ! Kag ovira
nhudlguo 1524090 Shlleyevin pesmi, osj%a skrivnost,
Naj tu omenim vsaj 3 znane Shlleyeve pesmi iz prve
male slovenske anto.iugl,e anggeéke lirike /Listid iz
angleske firixe, Lje 1949, samozaloZba !!/ v prevodu
Grigé Koriinika : OBLAK, gkRJANéKU 1npi65&.
Manj navdusSenja sem namenjal ﬁﬁefﬁe'ﬁvi dramatiki,
Ko[ikor sem Jjo splon poznal, Pr4£60151m1 ieTl sem bral
ujegovega Osvobojenga Prometeja v anué;em aii v
srbskem prevoau, a preavsem zaradl znanega grgiaga mita,
Igra mi1 ni pusti.a Spowinskin sledov,
V MGL-ju so pied lLeul 1grali x¥peia ﬂaelleyevo dramo
Ddﬁiana Cenci /ivalijanska zgoaovinska tematika/, ki pa
M pledallsko ul delovaia. Ne vem veé, all je ¥ii vazrok
bolj v bewedilu ali v reiijl. Samaksenin%}ﬁre pa m1 je

v p
pila znana ze ;uigleudnalov1n Jtalijansxin Kronik,

v Vi )

Lﬁ sveze srecanje z dramai¢xom Shelleyem ,je poskrbela
A a Ll oAl ;,

oalicua evjaliia Uada YroselL) 1n previdia Osvobojenega

P.owmeveja ,g+. Knjiga znaie zVirke Dlaj%g z antiko/.



it )
thOui%;; %25 Shelleyevo igro je aJshilova /ali ngemu
pripisanay, fiugeaiga UKLENJENL P.OMETEJ /slovenski prevod
kagelabe éantarja/. Gre za 1, del tragedijske irilogije,
katere Z. in J, del nista ohranjena, Vesdaki predviaevajo,
as fo je £&i£;§iju soncaia s Prometejevo osvoboditvijo
in s eporarumou m34 bratrancema Zevsom 1i fromeueaqaw'
oheliey je tore) siedll neznanemu g. delu Ajshilove trilo-
gijel

Ko sem beaedllo prebiral, jéEil hitro oéidbn glavni vtis :

delo jéﬁh050 bolj dramska pesnitev kot pesniSka drama,

Saq drumsxega ali tragiskega vzduéja besediio uc premore.,
Bistvenéﬁueja te igre paxymx /pesniive/ pa je vsekakor
upor ppfgtl tiEanSAemu poguy kot protouﬂy zeme;as}bga

ulrapstva._§ noncem svoje uramske pesniive pa Je
Shelley mogLo presegel Ajshila, saj Zevsa /Jupitra/
previada 1n odstavi miajsi in modnejSi bogovski ve{rux.

u je trebaoznaditi das 1zi1da Shelleyevega teksta : 1820,

£3r03 AW ARAXX K 30 iet po iiancuSki revolucijyi 1?89{
Sheliey Je bli usmerjen uporniss0 in svonodndaéko,ZQ
Letu;ﬂ844 de%¢; 1zliuEen 1z oxfoﬁ%ke univerze zaradi
eseja E&ﬂEEEE__EEEEEEE-‘ Zé#lste caﬁe Jje bila t%%ema
zelo provokutivna, V svpjem revolucilualnem cuIéngu

P~ Se Shelliey ni Btrlnduf 5 ueror:[dem JakoDlnane dikvacure,

Mgni deiuje SLeiiey LOLy Kou blugl panteist in neEot
vserusilni ateist,
Oglejmo si zAaJ na lravko Shelleyevo dramsko pesniiev

r
K1 d%&gadeljena na q Aeaanda.



: A
)Osebe v dreti /v dramsii pesnitvi/

L 7

Prometey
Eemogo?gon
Jupiter

Zemfda
(5
Ogean
Apolon
Mernur
Herkudi
Azija
il
raniea
Jona
Jupitrova pr{kaznn

Duh Zemlije

Bun Lune
buhovi Ur
Dunovi. = Odmevi, - annu. - Purije.

Opcuiba qakq; Opazlmo , aa Sueliey upordplja iatinssa
v
lumenagsa grske bogove : Jupirter - Zevs, Merkur -Hermes,

Herxul - iieraklej,
f ] v G , _
Smif¢ino se je s00Clil se z Osebaml 1z Ajshilovega
IS [ D
Uaf%naenega *ﬁometej&.
Proiievej
e . S
Hafajst
Mogé
Siia

lo

Hermes

Lbod’Okeanld.



V oLen 1gran so ie 3 Skupne oseDe : rroumeuLe], Oc?EE:gfgg§g§4‘

./.—-—_-—-._-‘

\/ ' ’ \./ :

DOLgi pesniski OuEOMKI woCNyU ZAVATHJO KAAISLEAOLl iramsxe

Meirsur-Hermes,

HapeLusSTi,e H?&Om 86 uKvairgal 8 pouLopno vsSebinu Shelleyeve
arumsau&;eun;we. MPQK .Ce Z glaviulm AQuguuskoll @ s sTrmogLav-
lyeujJem vupllia /Levsa/,
1"1.‘1: Agelliiu g& Proweie) ® vedel, suvu .i8hKu Ogrozi ZBVSOV
W/
pul%%d /siu Zevsa 1n bogiige fetlde/. rri1 Shelileyu pa
zZevsov / Jupiirov/ detron}zanr ;; nastopi ! To Jje i}mo—
gorgon /pustimo ob strani zapleteni nastanek te osebe/.
Prvi prizor 5, dejanja / fWevo. Jupiter na prestolu,
Zbrani so Tetida 1n druga bozanstva/ nam doka] nepreprlg—
iJivo prikaze Jupiira - Zevaa Vv razponu od lasgnega zuago-

H£LVJ3 do & hiirega propada,
Jupiter na dolgo obduallje svojo imperialno mo&,A na

Urinew vozu /Cas - Kronos - ali gre za nadalyngo éasovno
B i e
zawenjavo vxaqajuéﬂn grskin bogov ?/ prispe v ﬁ@bo Demogor-
- AL
gon 1n se prlbl;g; Jupitrovemu prestoiu. Jupiter se ustrasi-

/znak pesanja njegove vesolanéboci 1/

A A

: e
Vprasa : " “do si, sirasni lik 7 Govorai !"
""'—\..—f"_“——'_‘-—’--—-‘_ e ————————— e —

Demugorgoh nagovorl Jupitra in ga na nitro odstavx(lll/

"Sem Veé;ost. /111/ ne spraduj po hujgém zvoku, /?7?/
Sestopi in mi sledi dol v prepad. /!!/

Sem tvo, otrok, Kol il 81 Ei* ggturnov -

mocnejs1 oal tebe; sxupaikorava

v v
ziveil v temi, /!!!/ Niec ne davigaj bliskov,

a~ v
Nince ne bo nebeske tiranije xmEk

imed, oburz.a;l;al; nasieaiij /!! !/(’Q‘LZ)



Ve
a ker Je usoda zd%gganega érva,
da se ® konca zvija,, se napni,
ce 1ravno hogeg;” LIS
/Hitra in naivna JuFitrova detronizacija, Demogorgon je
VECNOST, a bo le spremljevalec odstavljeneg ?upitra v
temi podzemlja 7! Kdo ali ®aj je modnejsi od VYemogorgona 7!

Lh Lakgen bo novi svetovna red brez najvisjega boga 7

-

Bo to bogovski ulreKtOI%% bo republika, bo demokracija !
v
Pesnik Lu navrze vrsto zadev, ki pa ostajajo v praznem./
M 1 vV
Jupiter v treh verzih sSe nuul besedni odpor Demogorgonu,
a jfcﬂﬁriém verzu %e prosi tza milost : "Miiost, milost !" ﬂl)
dn 8e b, verz ¢ “"Ni usmllaenaa, resitve, ne oddiha '"[’U
Po dadjsi meditaciji konca juplter svoj govor zakole :
P;v1n4 é# Pbogago. Lp {onei
le QOL, na veke vrtogliavo dol. ([”
. e :
Iln moj sovraznik zgoraj kot oblak
moj padec ruseniuje z zmago. AJE!“
. v
/Kaj vse prinese 1in pienese romanvléné%esnltev 2/
J
VY 3. prizoru 3, dejanja Hépami /Herakle]j/ razvezéﬁh 08SVOo-
poai Prowmetveja na){gvkazu.
A% do; * :
Prizorisce %. ¢Jaunja Je gopdnl pEYXEREXX PredeL blizu
Prometedeve votline, ﬁx@éf p%}sebuje ssxlepno dejange
vfffo pesmi, monologov in diaioguv, ki scsivavijajo le pes-
nitev in ne drame,
Svoj pesniSki Zanos prenese Shelley na Zemljo /propad

nebeske hierarhije vzbudi nastop nove mogi Zemije 1/,

Oglejmo si Zemljin nastop na straneh 145-i44 :



£

" Veselje, zmagos.avje, srecda, blaznost ! /!!!/RREzMXxijRagXEXXX
Brezmejna prekipevajoca rauost #
’&kﬁlid£u§fgvja, kK1 Jjih nié ne zajezi !
Ha ! Ha | &@Ko va srég; me po%&vlau
ln KOt sijoce ozraéﬁe me ovija
ter nosm, kot oblake nosi lastni pig I"
V nadaijevanju &ma Zemlja dolgo razi%go. Njen pomen je z
verino dolzino podkrepl jen,
ka£¢u5no veseuo 1ma na straneh 153 in 154 Demogorgon,
Navagam Le ngeguvéEa&nje verze v pesniivi
""Trpeti boi, ko Upanje Ze klecne, Cf)
odpuscéati krivice, é}ne, jedke, [[f\
se uplirati aozdevn&ﬁ vsemogogal;, Cfl)
prénagalc, ﬁ)uglﬁ, upatl,
(L
aokier ﬁb sam ne ustvari , kari?ell;
nié¢ c¢incanja, prdiegn omanugodih;

Le to, ?f{éf; je - kakor tvoja slava -

aobrota, radost in svoboda prava,
: 74

, L vh
le to Zivijenje, ﬂadost, éérstvo, Zuaga, "
o T i il e ————

N
V tej zmagl ;je‘p@venéan tuul Prometej /Titan !/ s svojim

4 . % /
umovanjem 1in delovanjem tver s trpljeunjem za &lovestvo.
Sam Promete] pa blv%%daj v 1dilidni zemeijskostvi in

v sprewsitvu boginje Azige !



Y0

14, SrISANKA

O cinicnem uwu na licnem plakaixu
v
/Trubarjeva uii¢a = nasprovtl parkirisca/

v

Gu ﬁt&vilnin graﬁitlh S0 na zidovih ljubljanskin his
tudi razlﬁghi prilepki : Listki, listi, plakatki... Kot
raaovedne%rz zanimanjem za zldno ustvarjainost se pred
pisnim umotvorom veggrat ustavim in ga preberem,
Zapisek, ki sieui, se m1i Je zdel vreden komentarja
v splsanki,
My DRU%SBI, KT JE UNTOTLA VSE OBLIKE AVANTURE, JE
EDINA AVANTURA, K1 NAM OSTANE, TA, DA UngiMO 10
DRUEBO."
Miseli na piakatku Je Jjasno razvidna, Avtorja /ali
avtorje/ zapiska pa mug;jﬁtykot bistveno %gvlaenaano
vprag;nje AVANTURA, O vem ge smiseino kaJ recéi, E; prej
pa povejmo, kaj je narisano 1n naplsano pod zaplskom,
Najprej je siigica s trd/n/o stisnjeno élovéﬁﬁo pestjo
/simbol mégi, energlije, uﬁau, destrchlae.../._gf%di
beseda MAO, kar pomeni nekoga, ki sledi Mau /Moc Ce %
Tungu/ in je torej maoist 4Ili pa je MAO &ﬁcﬂica, K1
morda poweni lednarodna anézhlstlggé rganizacija.
ﬂuram se Joaaul, Jﬁ sem ob prvem branju zapiska {,L-eura‘{Q
Yrko 0 v besedi [a6 Kot D1

‘ L4 ‘s
Ia zaaj o avanlmrm nui’é;VljenjsKem élStvu, Morua i
PAE

7 v
zivijenje sawo uauagall Kui avaniuro, a je%a vecino
cLoveslvVa zivijenje pre, navada /vsaxodnevno ponavljanje

e — T TR I A _,,.r-——*
L g ¢

z1vijenjskega ppteka/ kot avantura,

Seveda je %e fama domislica, da Je d ruzba / katera 7 -

o
svetovna ? evropska 7 slovenska 7 ..,/ "unicila vsec



L

[/
obllke avamiure, neznansko pretirana 1n kar nesmiselna,

Vsaj v demokragiji ali v demokratiéni anarnhiji Jé Jovolj
moznusSti za giLalnj?Dllke avauiuré /razllg;i popotnfgkl
0, 4
nac¢ini/, aa n:%o oriuo pofepej o nesSteiih miselni#,qpaﬁﬁ:
‘&umun, ki so aosegljive tual vsakewu zaporniku ali giba¢no
omejenegh gluveku. Tudi poplava five tehnologije spodbuja
bolj razmah avantur kot njihovo umanjkan je,
Zﬁa& prehajam do avanture kdfdesf}ukcide, kar Je nedvomno
gnatilna angrhisti¥nalctesa,

@Zd& Aﬁwgpa je uni@ila uvaﬁE{ro /Kaiéro f ¢ &akzgo T/ 18 mi
anarﬂlgli Lomo ﬁaﬂb uniéili vo drazvo /celotno glovegq%o
uiﬁ uulogencnl gLoveQ{va ddL morua dologgni uru;Leni
sisuem 7/

Veﬁémr ~ ali je dcstruktivistov dovolj, diﬁodo unidili

V§o ali deinu‘épuvegko aruzbo ?

Horda ﬁuﬁe vie {kupag = 63105%1 zapisek - J@ poza, 1gra,
zapava 7l SR o
V zvezl % obravinavanll ZapliBkKOoim mi Jeze d&noa prisel ua

(%
misel zna£n¢31 ciiafi¢z Mrtpzkovexa TANGA : " Ko tragedija
———

A 4

ni vEcl wWogocliy {brsa pa je dolgoéasna, ustane samo
’___’_4____~___,-——'—‘-—,A-—"‘

Jchsperimené." ln kaj drugega JQ‘fxspurlwemﬁ-KOL
ot L G Tt \

2 AL ¢

QWautura ¢i A MroZek meri_ v cHbvaulle & /7/ na nmetnosi

il ne wa glopbaduo aruzbo /7!/,
Sgeuuda pa res utegne slediti prej aii siej ﬂc]&fgi de-

L /

S 7
strukeiji, x1 Jo je naxazaf gen1a1n¢ KRUBRICh Vv

-{enomeuuf;em riimu DUKLIUR STRANGELOVE !



/Tg} S+TSANKA :
0 antlxvariaiéx;L»oisepih

/@h#lalﬁg§d§; : Dewokrasja -— Du% iz sﬁ@ﬂﬁgniée,
baub‘@,anau ,}({j‘&g {

W v : r a
Ragprey Je f7uGu lazi0zitL, Kay gu @n%livar;ausni Jlserxi
Zamék?t doidgolexfepa obiskovalca alvikvariavov SO antikva-

riaToKl DlSeid nnglgegdy@dln Tipov ¢
Poyi tupﬂ@o kigige, Xi Jih poznam 1n me posebe, zauimajo,

: . 7 .
Narocili Jjia Vv abi;xvarlafu in Jin obéasno tual deovim,
< V=

brugi l.:.p pa su kKnjige , K3 ;}:Ln L€ pezN8m 1ln we isJemuu
ZENLldjo, &8 31n nepiricaxkavano odkrijem v antikvar.aitu,
rnjiga, Ki ;u n;Lratno ptedsjhvlaam, apada v arugl tipe.
o ‘
Doaubnj pomen pui dobitju le nnjlge‘;m;%udl das
tega dobitja : wmaio pred drZavnim praznikom 25, 6, !
Avtor_bavn&-fa51€; takrat /1yg§7 novinar pri Mladini,
Je v knjigi Demokracija - Duh 1z steklenice objavil 13
intervjugev z znanimi siovenskimi 1n srbskimli ustvar-
Jalci, Vemo, da je bil Bavld I‘asié Tuda ° éian skupine
JBTZ /Jansa, Bor;tner, Tas1é; Zavri/, ki1 je prisla
leta 1Y88 pred srbsko vojasko sodigée v Ljuolgani. !
J}a zadeva J%gzjemno razgibala slovensko javnost v odporu
proil beograjskemu univarizmu,
Omenjeni intervjujli so veé;nomé%@éll v Mladini /io/,
2 invervjuga sva 1z3la v sroski revmji NON, en inter-
vygu v /uajor;’srbsxemé iisuu lnuervju.

o , !
Tenfﬁm in kragki Tasicev uvod V KnjiBgli intervjujev se
)L\U I\Z&
#sadmetakole :



7. V5
"Sest let jeka goaovinom kratko obdobje., Venaar pa se je v
len ;;Stlh letih zgoaiio nam 1n v  nas voliko stvari, kou
se Jjih ni v pretekilh ;Lirldesetxﬁ. Biio Je to aolgih, razgi-
banih, veliikih E;st let, "
Intervjuji so razdeijeni v dve skupibi. V prvi skupini Jje
EZ socioiogov, politvoiogov in rilozcfov, v arugl skupini
pa je é knjizevnkov, euen med njimi je tudi znani fiimski
rezlser,
N
Zdaj pa K imenom. Prva skupina : KOSI'A CAVOSKl, GREGOR

TOMC, SLOBODAN INIb, TOMAZ MASTNAK, VLADLMIR\GLIGOROV,

Silva HezHRgLE in t}dw@m& Sl y,ww@
\/

Druga skxuypina : Bogjan Stln, Dacan adov1c, C;;ll 4iopec,
Rgd; S€£¢go, Viipomil Zupan in Zikﬂffuvlovié;
Uu 4% imiervjuvancev sta mi bila dva imensko B neznana :
Inié in Simonovié, a ob branju intervjuja s Simonoviéem
sem odkril, da.ega avtorja uobro poznam, a le kot odlighega
koSarkasa, c¢lana =m=x zmaggv1tega Jjugoslovansxega mogfva
na svetovnem prvenstvu v ﬁjubljai l€£u 197G, ue}a ﬁﬁt
uxﬁ%;euo kritiédnega pisca, W
oicboaan Ini¢ se je v intervjuju z naslovom Socializem,
puggava brez vode /!!1/ ;; privoséil filozofsko kritiko
Marxa in Léhiua [ /;etﬁz@%ﬁ?)l/
socrolog Gregor Tome je takrat /19Y86/ izdal priviadno
pox;dofogiu KnJjigo ud ?oxaske ao Pcf Pu¢ﬁ. T1l/
ﬁjaa omenim se silvo ﬁeéﬁ%r;%, K1 59 blléﬁntervjuVana
;a chu ;zaado svoJe Oumevnékpglge Bosancih / Bosanci,
A dude ;o_ Slovencl nedelauw ;I

Tako Stih KoL Zupsan sra 43;& tasicu svoja zadnja, tako

rekoc puuasmrﬁmn ntervjuja.
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0 SF}Ln sem ugotovil, da mangka v mojik knjigr o zaprtih

slovenskin knjiZevnikih v komunistidnem reZimu, Takolie
pordgﬁ Stih o svoJeii zaporu : Jstran 817 : " Navsezmdnge
woram poV&uati, da sem bil leta 1958 zaprt v zvesli s

strajkom ruaarjev v Trbovijan, Resda nisem bil dolgo Vv
zaporu - enkrat (Eani preiskovalnega zapora, potem pa

se &ni na Mikj.o?f—;/iéevi, kjer stoji zaaj hotel Koumpas,
me ; B
... In takrat _@olmiz‘.xl:juéif.;. 1z Glansiva ZK," /111/
ﬁz lnléxvjuaa %z 4upanow velja cigirati odlomek, 1z
katerega Je iz8el 4upanov dolgoletnl zapor¥ /stran jly/
"Niii smo pri U@é&nu Pirjevcu -/Qnacu in on Je nekoga
poklical po telefonu, lzy rajgovora sem razbral, da je to
DLAO Kozak, pa semfgkundiral Ahacu, g;g/aa smo pravkar#sflg;fl
po raaiu, ua SO uaii %;uo in zvezna vliada odpoved 1in da so
pobegnili 1z degexe. Kozak se Je prestr;iil in ro&ﬁiuel 'S
Viamargyu. Pri njem Jekll hple?a, ki je pohitel proti 4a-
grebu Kozagk 1i vViamar sta se izgleda zalela nekam pakirati,
Kar jgkexe; Ahac, voaja Agitv propa pri CK KPS, so smatrali
zZa iesniéno. zjutraj S0 nas possprii.”
1z 1nvervjuja navajam za zakljudek 8@ se 5 T, vprasanja in
} 4. oagovore ek, MRy tALY J%&&Kggn slovenski pisatelj,
K1 ga prav posebno cenite 7 %, "Seveda, nekateri so celo
‘J.zvrsr,ni, M, reclmo, /,",V
By i Ibrea nls¥é1 sli v partllgne largul svoje leve
orientucije $ e “‘Me, ne...xi&i_é@@ggﬁi_Lgﬁbqg:" TE 2 E Y
:3, P ng vas trenutno iagbol) zanima ¥ z. A kaj we za-

Vv
nima ¢ Recimo, mlaase punce,.. " /111/
ke

e —————————————
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i
0 moderni Budovi "uvtbblogﬂ}fijl"
ol % h
/Jose rxecng& H Juz, Buda, LJubﬂJﬁnaAZpd?/

J
Pied kratkim sem v KOZu nakljudno in s presenelengjem

Qanrll kngjigo ‘Jaz, buda, freseneg;nje i Je-povzm&glLo
dejsv¥u, ASEE‘Q'tg_Ln;iga Lar 457£ef unajala 1z razvifia,

Kar jJe za aolgoxeiﬁega simpavlzerja PJualzma vaxo
renog’neoupusifjlvo. A naj xrenem na aei0 1n agf svojega

"greha" odsluzim s fb spisanko,

fuave e

.azuesleb mgppr;j zapisex na ovitku knjage : " rrancogki
plsatediy José/Frgbhes yi%;ﬂxhwrooen leva 4950/ e
naplsal posrezcno "avtobiografiyo" Ciaanaivvie g;utane,
ﬁndjzfgg}a aléia 1z Ga_p{aééiyﬁ.p;%d n;ﬁmw\ﬁléﬁpgm, i
se, c¢etual zivi v v%éem 1n skiadnem okolju, lepega ane

ove soclalnine Kkriviénosti, ki wiadajo sveitu, in pre-

ob;egén v §iromaxa oilide oa aoma,., Sievilna sredanja,

K1 Jjin doi;v1 in o njih pripoveuuje v teh "umisijenih
spoiiinih™, ga priveueJo na pol spoznanja, n%xaterj utemelji
SVoJj euvlénl in 1{110Z0ISK1L nauk, Kkl Je%e aanes zelo 71iv,"

Nadaijujem pa z avtorjevim Predgoworom v knjigi /stran ‘// :
"Doigo sem zolraiypggum, prenkn sem zlezeli v Budovo kozZo,
daa bl lanko naplsal njegove spomine,
Pa sem se venaar oduodil, spodbudila me je misel nﬂzg,
da bom mogel Budo prikazati, xakrsen je bil v resnicl -
obenei naavse ¢loveskega ter tako blizu navadnim smrtnikom,
Bii j%Pamreé tisti, I JéEcix, da je vsakdo, %e zeli,
pokiican, da postane buaa, vorej Prebujeni,

rogag tega sem preprican, ua pri njem ne bom padel v nemilost,
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¥ ker je Buda vseiej Zeiel dobro vsem soljudem,
o€ Vvec, drznem Sl upaii, ua bo z Vvisav sSvoJje nirvane name

gledal prizanesl)ivo."

Prevajaisa Spela Mihelad je dodala aviorjevemu uvoai nekaj

opomu 0 sistemu pisanja indijskih besed v romanu., Znana

a4
indologinja Vlasta racheiner Klander pa je skrbno pfeglLedala

pﬂ?Mﬂ#\zaradi pisanjéégdijskega besedis¢a v njem,

Roman sklenejo se avtorjev i@xljuéex 1 % boaatki. O le-teh
po pregiedu vsebine romana,
VMje unenje o ¥richesovem romanu Je, dﬁﬁe na zag;nuxu live-
1raruo onJsl in zahtevnej8i, pcznejepa preide vv popular-
neaéo%ngg, blizjo mnoZidnemu bralstvu, Tp pa je navsezadnje
smiselno,
Aviorjev zadevek z nasiovom TU SkEM je prav imeniten, Pxeé-
stavi nam starega Budo ob ﬂrevesu gaocutja
Zacetne 4 vrstice romana fstran v/ : "Tu senm,
Ob Siroki reki. Po njeni blatn® vodi se Sirijo bronaste
proge, oableski Zarkov visokega sonca,
Tu sem, ob vznozju drevesa sodutja, ¥
V nadaljevanju poglavja nﬂ&;ﬁl stranl Buda izjavi :
“Kmaiu se bom tuul sam odresil gioveé&ega bremena in bom
dosegel nirvano," /111/
In dalje /strau lo/ : “.ame se je samsara, Krog rogsuvev
smrti in pononovnih rojstevg) zakljudila," /
In se sugestivni kénec poglavja : " Tu sem, 7Za vselej.
V vasi sredi,"
Ca zacetlnega pgalavja, ki prikazuje nonec Budovega bivanja
v ibstransuwu, preidemm S pogiuiJ&:‘“OJGOuroétVO v razvojni
v

" v
pregied Buaovega zivijenja, 0zlroMa slvigelnJa AeCaa po

. v ;
imenu Sidiinattna Gautaua, c;ana;Es najvisje indijske
iR -
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Kaste vojaxov - kSavrij. /l. kasta so svedeniki bramani,/
Siddhattha Je palijska obllk%igga imena.*&i smo navajeni
borj na %ﬁﬁskrtsko obilko Legéﬁmena : Siﬁiiumiﬁa /pyrim, tual

1stolmenski ﬂé&;@jev Loman }/
uautamgbe Qru;inbnl priiiiek; S1rsi roa Sluauattﬂe paljebii
:gaxja. no Je Sluauatthufpostal znan, Je aobil tudi pridevek
Sakdaﬁhnl / modrijan 1z rodu Sakja/. ge en pridevek za
Lieiega Siddhahnho ue 1atnagata /0ni, ki Qe taﬁé’nouil -
po navedbi J, Sucnyga v knjizici Uvad v buddhizem, uLj. 1921/
k@néul iu nagbol] rawvwisjeni Sidahatvhow pr;ueveu pa je
BUDA /sioveusko Budni ﬁ/Prebugenlﬁ
Oa uegie uvbbe u0 Smrrl jé%lL glavnl Siadhatthov prijatel]
njegov bratranec Ananda,
Siduhattha Je givel v blaginji visje druzbe. Njegov ﬁée
Sudunodana, visoki poveljnik, /v arugih érlyovedln pa
kar kralj/ je sinu prepreceva., dé@i spozual vedinsko
;ivljenae revezev,
ha suianl g}nam sporaci odi-aéc':adou decek Siaahattina
iole 2 M %éz mesec dioli bom doru¢u;¢/44 1et 1n vseh teh
11 let sem pre.ived v zaveiyu visokega obzimja utrdbe
Kapxlavaﬁéhu.“
Decku J%zgoaug wuria macl, Hjegov océe se Je ponovno
ozenil 1n Siddhattha Je dobil prijazno macéeho.
Ko Je dopolinilt 11 lev, Je oce dejal dec¢ku : "io s0 ieta
3 v v
pravega jpalega moskega, Cez épal; é lev f@; LovoLi) stax
za zenitevg",
0ce aovoil Siaahatiihi, aa odide z Anando 1z zaprtega

v v
palacnega obmocja ,



e
v/ ki
Kmaiu vidl Siddahattua revséino iJudl 1n sreca golega

t-/ 1 J : |/ n ;
asketa, Decek rece Ananui : /sivan 4L/ : "Naravaje lepa,
ijuaje pa urpijo."
e boim Lavagyai poarobne vsebine, awpak 1€ DLSLVU,

\/ S
rozneje uecka vecKrau splezata (ez trrunjavssi zla 1n Si
ogleaujeva zaluaLno stvainost prepirosiih ljudi.
Sidanaviha se meu blul 1lu WEeu iw€Ti 0diocl za& bltl /oriw,.

KNJigo bk, Fromma imevi 811 blel i/

V revneu siaju s puzhe Siadnactha %5 Zivigenjske resnice :
v %
sStarosiv /srecda ﬂuarca/, poLewen /Sreca boinlka’/ in sméi'
v  [2epe v
/Sreca pogreb oLrOKa/. fu 'ge TeK poznejosii glavioin suiiii
LUBudovin reznic)
'

Decex 1zjavi Anandi /stran ?ﬁ/fy@’"Kar sva v1deua#tu, je
J Vv s
se strasnejse, KoiL sem sS1 domisijal,"

v

v
Zaiewm specata dedka se yé potujocega meniha - sramano.

Le-ta pove deckouwa /stran 79/ : "0Odloc¢il sem 2, da bom
N
zivlgjenge posvetii svetostli in dobrimdelom, Houim po

Fe) :
poteh, Moje vesolje oaglej sestavljata prah in veterl"

ia 1zJjava nakazuge poznejso Siaahatithovo odlocitev !
Petnajstietni Siaahattha se je po océetovl oalogibvi ;;
ozenil z lepotico Jasoaharo. Rodlia mu Je 31na14unulo.

A Jasoanara Je kmaiu umrla, Po da;asem‘éasu se je 1z
Sne%ée detgle vrnifm An,ndax 1n s Sidahgttho sta obnovila

najvesnejse prijateljstvo.

v
Oarasli Sidunatina se zua) odloél za odhod 1z blaginje
S (ﬂ-f
v revscpno, Spredija ga Ananaa,
A/
mMaiemu [ahull rece oce vole /stramn lo// : " Oanajam,
h

moj mali Rahula ! Odhajam isiat Resnlco. Ko Jo najdem,



d )
am !"/OPOMBA : Lepa re¢ je iskanje

Le znov%Eblséem. ubljubl
v

Kesnice. Kaj pa ocetovska dolznost, ki jo je zanemarii ! Re je
slcer, da po Rphulu vV palaél preskrbijen.,/
Zagueta se Siddhatihovo i1in Anandovo berasko zivlijenje 1n
nenehno potovanje 1z kraja v Eﬁﬁj Z nedoloéégghcllaem. ¢

v
Napoivi razdeli Siddnaivtna svojéﬁmetje /denar, obleko/ revezem.

4uay sta qug prava reveZa, obsojena naberacenje,

Njun popotni naédin ozua&g Siddnattna na stranixxxs£)y /15

L]
rl

’“?axo sva se privadila, dqzaéneva hoditi ze ob prvem
v

sVitu in se ﬁq;staviva vse ao sonénega zahoda," /!!l/

~ Py
Ananuaje zbolel in je ostal pri neki vaski druzini, Zdaj

potuje Siddnaitha sam,

i
Poslej bom navajal uumo'ieme posameznin puglavij.

Siddhsttha sc pogovarja s puscavnikom Kalamo in 2z branmanom

Uddako ter pripotuje do drevesa Resnice, Tam meditira in

tam ga zapeijuje demon MAxA /prim, latvinsko MORS, slovensko

v .
MORANA/, a do Besnice Se ne pride,
N W

Sidanattha ze pridobiva prve [(Léence, a se 1sce Resnico,

V poglavgyu USvojim Tri spoznanja /sirani 155 -16</ je

Sidahattha z weditacijo Ze spoznal 3 resnice

b Zivljenj%%%zgoln boiefina /dukha/,
)
2. ﬁzvbr bolecine sta Lakomnost 1n zelja po imetju,

’ o
3. Prenehande bolecine Je povezano z nenavezanos.Jjo

_ m
1n z opustiitvijo lakonnostl 1in zZelije,

of
V poglavju Tisoc¢l prejsnjin zivljenj sledl zdaj raz-
‘ G2 N
sveuvljenl Siudnatiha Klasicnemu ﬁ;ndulstlénem izrocéilu

J v
in razlaga o svoJih prejsfjih 2zivlijenjih,

SvogJim uéencem pove /siran 1o/ "Moja prejsnja dejanja
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1n vedenje pogasnjujego moJ danasnji polozaj, ki pa ga
nlsew 1skal : raven bodhisattve Prebujenega, ki po kmalu na
pragu nirvgne,

Da, kmaiu. Ni vec ?aleé. Postal bom Buda,"

anddila Je dolgo i?hu& Siaahattho in g%ggnéno naggl.
B,ct postaneta n%ﬁbllgaa sodelavca,

Vv pogcdaviu Pogenem v tek Koivu Zakona Je Siaachatiha ;é
pos.vad Prebiaenl - Budni - Buda, Tu izvemo po treh plemen-
nitih icsnicah ge za detrlo plemenito resnico.. To je pot,.

ki voui K prenehanju bo;eglne. TG je sveiva g-ciené@ot
alil Sreanja pou, ki voal k prenenanju bolecine 1n h koncnl
ouregIBVI, LUL\} K 1zhodu 1% ﬁatﬁare. /svran 18i/
vprugﬁnje, x;lﬁ@'tm wastavlija bneptlgnemu umu)ge s alid po
trenh trpijenjskih resnicah, ki jih éutimo Kov reaine, éetrta
resnica, v bistvu moralno, praviéniéko, kar svetnisko
; ,
zivlijengye, zares zagotavlja tryQiemu giovek¥>%;ﬁeb1vanje,
v vdresiicv, v Nirvano 7!
: i hy o J
Zaa, navajuim ¥® Se omendenﬁm&ﬁ§cfeno pot. locke F-clene
pOtl 80 LuZiiéﬂO prevajane, Tu sledim besedilu v encliklo-
predigl Veﬁgiva sveva, LJ. L&}}, SLrﬂBZ%?r :
l, Fravii.0 razumevauge
¢. Praviingmisel
4, Praviini govor
4, Praviln%ée;esna akclja
5y Praviini naéin zivljenja
b. Pravilno woralno priadevanje
7

'Y« Pravilngpozornost

8. Pravign oncentracija
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ZabeleZiwo le se nekay nadaiynjin poglavige
ROysLVO Saugne /sauskitsko : skupnost/. Tu je nakazano

oblikovanje f1.i0z0lsKu-versSke budlatlghe skupnosti,.

V poglavju Pridruglta se mi Hahula in Mahapaaéapati
se pogavita pri Prebujenem njegov sin 1n njegova maéeha,
0b;pgllta vklaucluﬁie v sangho. Piovlem sc pojavi pri
Zenski, sdj S0 ﬁifi pudistiéni wmenihi sprva Ee moixl.
< Prebujeni unavsezadnje l¢ podprie ;énsko ENaKopravnost 1n :
Mahaﬁadiuyu&i posvane i. bﬂ&lstléna nuna,
w/yugldvgu ULLEE@G oceta se Prebujen. ogi@sl pri svojem
ocetu, a ga ne wore yreprlg;tl Vv svoje nauxe,
Rahula se zastrupi v nogo in umre. /Ronuiova smrt/.
Tudl Buda se stara in hifa,
V pogluvju V senci drevesa socéutja" sedi Buda tam,
\/ poglavju Périnirvana 1zpove Buda - rrebujeni svoje
zadnjé&;sxl,
v Epilogu se Buaa prijazno pogovoiir z bralcem / ozroma
2 VEEb. bratci/.
Avtor sam pa piliua svoje mlsfl v Zaxlgu;xu.
Navagjuis nekaj njegovih 1zjav : strani 3234324 :
"Bualzem jeobenem 1ilczorija in reiigija, zato ga morawmo
punguVaEi med prelome, ki so v danih trenutkih v zgodo-
vinli 1z skrivnosinih razlogov, vselej pa tudi, ker jin je
@Jclegala i;demna osebnost, 1zrazito vplivali na (radm-
(1onafuo verd Vi je neéé druzbe .n uswerjali napredek
CLvilizuclJ; - pa tudi c¢uveg;ega dmha = k univerzalnima
viednotama - strpnosti in miru."
Stran %25 : "Priaigal je revnim, venaar so mu pri&ﬁﬂp
niii tual mnogl piemiél, /Opumba : 3:%3 je nastopal

tudl proti kastpewu sSistemu, kar je rc<voluwionarno !/

%
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Siran 325 : " Po njegovi smrii s0 se v gran ngjegovemu nauku
posivavile mogocne vladarske cinastije, tako v IndiJl kxou na
Kivgjskem,
Bufla ni vergel v 1imamuentnost kakega vrhovnega bDoga.

v J
ierjel pa je v odresitev cloveka,"

Navajam Se nekaj citatov 1z BI¥uAEXKIXX grvega Dodatka : Sul'e 328

"Budizem se Jje roulli KOT jasen preloi o tradicionainiml

lnalysklmi Ver8wl, V aruzbi - Inalja v 6, stoletju
| - \/ o
pred n,o., = v Laveri je vecina mo/ 1n Zena ziveia Vv
) f { boryl . L/ 7
hudem pomanjkanju 1n Vv suzenjSkel polozaju."
: \ 4
“BudovV naus 1zvlie 1% Zelje po osvoboaltv1(%?veka 1z

[
aunovneg%Eﬁ maverlalnega Jarwd..."
/
Svran 529 : "V ivew pogieau /Upomba : srealécn%;Loga ¢loveka -

I

¢clovekovavadresitev Je ouavisna Sqlho od nyegag samegua./

JE& budizem ;ci;g;oznékifozgf;ja, najbolj odaaljena
od monotelzma, Ker biiJelm prealaga radixalno drugacéno
pot, Vv katerli ni nivl sledu o pogmu vrhovenga

DLLJ&, UL Kaverega Jje odvisna usoda Lijuai,"

Vv

"Ta gloOal hUMallizem, &i-témeLgl na popolnem apoStoVEnju

arugega, pojavnjuje lmeizmerui uspen budizma, navkljub

ouwotuosti volije uo osvayalnega proSeilitiZua pra

Djeguvil ProAvIzenclig,.."
Jié s : : i )
Siran ‘330 . § I}vaa VidiKa Jo 'to @J_ma Vc:lit‘st& Méﬁerljev,
W

1%
ki ye vseley vukighljala Kak(Saosoil DPusegalje po 0L0sJu." ['H
- A
"Buuizem dcﬁva.uucaenua auhovausul,"
( W
’”erabxa, puulzem Je prava analluléna fenomenologija

~

zaznavanja resniénega sveva, {Eﬁuerl S0 poarobno raz-

o
¢lenjene stopnje razumevanjale-te,"
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V Drugem Yoaatku Jje objavijen Buuov Qéllkl govor,

; : v
v Tri%ém Doaatku pébe razlozen Pomen skupin,
oz vV
&ako Je izhodiscéni budizem iz 6, stoletja pred n.,s. Se vedno
v J
navzoc v ngﬁem casu, pL¢&t aejavnost seuanjega 14, Dalaj lame-

Nadaljevanje Budove moralﬂne titozofije se kaZe Vv ngegov1
knjigi, ki jo ravno zdaj prebiram : Etika z?éovo zlsocietae,
VT
irzic 2oo4.
- . . 'V . .
NekaJ knjig o budizmu v domac¢i knjizZnici :
Josip Suchy : Uvod v buddhizem, Lj. lYci

Dhamwapada : pesede modrosti, Lj. 198

~ v
Pirimoz Pecenko : Pou pozornostljOsnov%bualstlcne MEXX
meditacije, LJj. 1990

Robert Wrighv : 1m%éudizem prav ? : Znansivenl in tilozoiski

Viulkl mealtéciae in razsvetijenja,

e
Preic 20l8

\ :
Jean Clauae (arriere : Moc buuizma : Pogovori z dalaj

dama, ILJ. 199
Sri Chinmoy : Siddhartha posiﬁhe Buddha : Knjiga dn

v 0
duﬁbvnih iger Sri Cinmoja, Lj. 1999

v
Heary S. Olecouvtv : budistiéki katekizam, 24gb. 1992
v 4 >
Sinisa Stojanovic : Budistiéka misao : prema izvornim

1 najstarijim kstovima , Bga, 19YY0
lenu‘UJunaﬁivano : Budizam, Bgd. 1977
/Opomba : Avtor je bil pred pobudistenjem znani Hrvat
Wodduis veljaeic !/
Kot zanimivost aodajam Se knjigo, 1zposogeno letos v

v \V4 T e
¥knjiznicl : Sophia Eyanorf : Buda Sakjamuni, Smarjeddid
10p£ice 2018,
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Ub politicni biografiji Antoma KorosSca X

[1872~194o#

/rateja Ratej : Triumfator : anvon Korogéc v prvi Yugosiaviji,

Ljubljana z2v2z2/

vb rk50-Ltetnici rojsuvva Antona KoroSca sta izsli kar dve
biografiji o njem, iekako sem 1zvededi zaf&phtenovo blogT o~
Korosca it /1
grailjo/ se POiil ponyjo Vv knjigarno CMD v Nazorjevo
ulico, prugam knjigarxo EL&,JO Knjigo, uqiﬂ pove,
da le knjige uimajo, pokaZe pa mi urugo viogratijo
Korusca z udéinkoviiim uaslovom Tiiumfator in z weni
neznano avtorico, V knjigip si najprej ogleaam ~azalo.
Mww zanimivimi naslovi poglavij /kar nekaj naslovov
obravnava posaiezne osepbe/ s presenedenjem najdem
{udi peglavje 1van !ah. Podnaslov tega poglavja pa
i) Lihseeint. pogled e Juposlovansko stysragEeete
zaradi oéetove udeleZbe sem kujigo ivakoj kupil in se
kmalu i@ﬂif branja,
Hajprfén me je zbodel kot skeptika naslov. Aii je bii
Koiosec v prvi“du30513v131 res vak vraiumfator 7i Ne-
dvomno dejstvo je, da j%gil KoroSec v letih 1918-1940
po politidnem vplivu v §loveniji brez prave konkurence,
iu je res bil triumfator, a v Beograau in v jugoslo-
vanski poiitiki/k_éb{o;o Je bil naavplivnejél sloven-
skl poiivik v prv; Juguslavijl in tudli €alnl NeSrbskl

,;uusednlk‘wgﬁﬁﬁlduguslovansx%glade v tistem ggéu.
Air 1ahko oznameo za triumfatorstvo njegovo pofi-

1t1€ﬁo spretnost, da se ng%aL povezata g;VOuilnimi

srbskiml strankarskimi voditelji !
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Morda lbi ce mOﬂuEi lotivl vprasanja, Laxen jéﬁli izplen
Koroséeve politike v Peogradu za Clovenijos ALl pa S da
vo spioh "siehtati" ?! A pustimo naslov ob dtrani,
rorosec, ki se jeuveljavii %é v zadnjih letih avstrij-
skega cesarstva /majniska dek&&racij%é?l7/, je vstopidi
7 Jugosiovansko zdrugévalno politiko leta 1918 kot pred-
sednik Narodnega sveta avstrijskih Jugoslovanaov v Zagrebu,
to'Je 1 Kot vodizelj ¢noié§edne nepriénane arggve SHS
s8lovencev, Hrvatov in Srbov/,
S spretno potezo srbske vlaue yge bil KoroSec ravno v
inozemstvu, ko se je 1. lc. 1918 v Beogradu na hitro ?ib'ed&l
povezavaued kraljevino Sibijo, kraljevino Crna goio
iu Dryavo SHS v novo DrZavo SHA /v kraljevino Srbov, Hrva-
tov in Siovencev/,
Pxevladud&giﬂrpliv srbske politike /Siruija je blia ena
cd cniantnin zmagovalk v 1. svetovni vojni/ je nato us-
pégﬁo izpeljal fFuda ud@aﬁn&enge unliérdé?ftiéne vidovuanske
usiave 192i.
laxo, woilmamo pridati degstvo, da JGIPGI Korosec xow
katoligki dunovnik dodatnﬁg?zave pri stvalnem stiku s
pravoslavno dinastijo in zp vec¢insko srbsko pravoslavno
aruzbo,
& 4
ﬁ{e bom se ustavljai ou steviinih Koroscevih ministrcovanjih
v[%pograuu, ampak ie bistveno skiciral njegovo uelo-
vanje, Kadar je bil v jugosiovanskih vladah, je bil
/je moral biti/ unitarist. Kadar j%%ll v opoziciji, pa
se Je lahko zavzemal za éim veéjo slovensko avtonomijo,

kar je biia tudli previadujoda teznja njegovin slovenskih

voliveev,



vl

Giavni problem v wovi kraljevini SHE je bil seveua obcut-
133vieppdincs mea uagvedjima narodoma v drzavi : med
pravoslaviiimli Srbl 1n med katoliskimi Hrvati. Poisteti pa
Jje treba Se vec kot cisogletno kuiturncpoliiiéno lodnilco,
K1 je oiénalgﬁrlbllgno po polovi@L nove drzave !
Ker so bili Srbi zmagovalci v l..svetovni vojni, Slovenci
in Hrvati kot prebivaici Avstrije /in Maaégrsne/ pa
poraZencl v omenjeni vojni, jétli FX Srbski vpliv povsem
previadujog’/srbska ideja o drzavi kot razsirjeni velixa
Srpiji. ) Le
Korosca je torej ie zveza s srbsko politviko drzala v
potiénem OSpredju.
znaglfho je dejstvo, da je bil KoroSec notranji minis-
i . kntréwﬂ%%
ter ravno v casu, ko je veleSrbsxll/31cer Jrnogorec/
funiga‘hééig!lﬂ. 6. 1928 streljéf—;: parlamentu na
hrvaske poslance : dva poslanca je takoj ubii, voajo HSS
Stjepana Radlgé pa Jje Lezxorranil, tako da je 8. 8. umri,
Atventat je unicevaﬁno deloval na mednacionafne odnose
v Drzavi SHS, Kral]j Aleksander se je tako odlodil za
/voaagko/ diktaturo 1n Jo progiasii 6;-4.-1?29.
''akrat se je tudl spremenilo 1ime ar;ace v Jugoskavijo,
vse nacionalne stranke so bile prepovedane, nr££§a pa je
pila razdeljena na banbvine, Slovenlaalf postala

v v

Dravska banov1ua.quspfbh Je Korosceva pbiografija zgo-
vV ‘&

gcena zgodovina prve “ugosiavije.

Preden se preselim K oceiovemu ppgiavju, naj najprej

naveaem nasiove vseh poglavi) z osebamli :
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v o
lvan Suét;réié /obicajnejye je pisan xotv SuSversié, npr. SBL/.

Bil j%éaanjl avstrorilsxkl p voditel] Eii#x SLS.
Tranjo Eebot. Bil je cian SLS :u poslanec v beograjskem parla-
mAatTu,. Oge bolij znanega politoka Uirila E;bOEa.
Josip Hahnjec, Bil Je 3dlan SLS iu posianec v beograjskem
pariamenti,
Anvon Novacan., bi. Je ¢z)emno zanimiva osebnost, znan tudi
kot knjizevnik. v politiki se je v zgodnjih 2o0. letih
povezoval s Stjepanom Radiéem in kratek &as vodil
Siovensko republikansko stranko ! ‘fudi HSS je bila
sprva republikanska /HRSS/ ! zatem se jJe Novacan spri-
Jaznil s kraijevino in b1l nekajkrat zapuslen v dipio-
macigji,.
Jakob Hoagér. Bii Je cian SLS, pravnik in poslanec v beo-
grajskemm parlamentu,
lvan Diiinger. Bil je delavec, korogkl fuginar in komu-
nistiéni akvibvist v 20. letih, 4a preestavnikgkymunistié—
nega gibanja bi bil pomembnejsi Lovro Kuhar - poznejsi
Preéihov Voiane,
ivan Pucelj. Bil je tudi manj opazni literat. Doﬁ%&mam
njegovo zbirko humoresk Vesela pisarija. sot pOLitiK
dFamostan;kmetijsKe stranke je bil vedkrat minister v
beograjskih vé&nan.
Eﬁhard Rgrdelj. Bil je znani komnmnisti&ni politik in
Pollikéhd najvpiivnejsi Slovenec v dmuwgxx komunistidni
Jugoslaviji.
Aviorica nam z obdelavo dolodenih polftighih oseb Zeli

predstaviti nekaj Korosdevih politiénih scdobnikov,
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In zaé 5; zadnje osebno poglavje : lvan dah, Oce ni bil kak
ségﬁkarski funkcionar, zato njegova uvrstlitev Vv sSKlop
poilviénih oseb preseneca, Zakaj ni bil predstavlijen politiéni
oéak Ivan Hribar ali pa takratni voditelj unitaristiéno us-
merjene liberalne stranke Albert Kramer ?!
@dguvor n%ﬁo vpré?auwﬁe dovimo v tem, da je avtorica odkrila
v mariborskem arhivu obsezho korespondenco med Liberalnim
literatom f“ahom in #m med Ivanko Lipold, prizadevno libe-
ralno drmzbeno delavko, Bila sta dobra znanca tudi zaradi
LahovexzyExEx prijaiei&ske zveze z njenim soprogom frangjem
Lipoldom, ki je bil liberalni politik in tudl maribosski
%upan v 50. letih., Tu Jje treba dodatis# Se podatek, da je
irdna mveza Lana 1in obeh Lipoidov utemeljena Se zlasti na
Lahovi dejavnostli v Mariboru v letin 1919-1920, ko je
bii “prov;zo:;én1 uradnik za programe humanitarnih
obcinskih zavoaovf
Korespondenca ~ah - Lipoiu ima, kKolikor je v poglavju citi-
rana, preué;;o zasebno tematiko. POlltl:nl nowentarji so
Kgé/cbéﬂ§ni, a potrjujejo podnaslov poglavja. ;
zé%axljﬁgen naj na kratko predstavim Se druzinski polﬁ?ni

razhod na liniji Océe - sﬁ2 Ivep in Andrijan Lah, Na
z\ave
strani 398 navaja a“t°r1°%1g‘ Laha o I. tghu /1z zbornika

t&ﬁ&fgxa Kiujliga, 2@07/ : /lvan Lah je bil/ "jugosiovanski
in slovanskl zanesenjak, ki ni uvidel, dJda se ponavlja
stara zgodba iz Avstro-ugrske, le da je namesto avstrij-

skega nastopilo ® srbsko gospodtvo,"



4%.» SELSANKA \a J
Kako je z AkaSo ? ,‘j. P@L

Ubjlm bralkam iu graf;en V'tentadozi¢razmis;dk f,

Danes smo twu, Jutri /%uaado S1 lahxo sam vezdmzl fu{rl po
svo,c¢ ! npr, naslednjli Teaen, nasleunjl mesec, naslednje
leto, nasienje desc..etje.../ uas8 v teJ telesni podobi ne

bo ved tu. Iy }e dokaszivo.
& : y ,
All obstaja v was /po szlu / tudi'nesmrtni um" ? Aall ye

fLo QOLqilaivo i ;éﬁko redi, V il, apisank;, V4Ew aelu

pisaeﬁu 0 Akasl, wem probiema.lzlral podavaep AKasl, <

nekukem znuunuv;nlgnu uTemeijenem umneﬁT;esofﬁu.
Izjave uovega Axag;vcuggo biie £kromne, nelzraziié,

\ </
waLo povedne. Povrh - afi se Je sploh teie%onsko oglasal
<
Akafevec ali kak arug gias 1zv¥ zlv&gpega veso.i)skega
A A n UL
PLOSTOLE, NPL, wdk pulguv; kel
. ' & )
Aa; Lay po&aw&ﬁZLQ%B ELJLJoLO'WSKLO : ignoramus et
BRI AT
ignorap.iumue r!
—'-/—',—__’f
Frrea .Le)t

¥

; Wit
iIEﬁAbL V eni ou spisank %astav1l iof; vyr&é&nge :
,” e ‘ e
Ail Je &x noLh&u reglesyg8 dokas za@ reiuxar| naci Q_%
i__v,__A____-_—_———_____——’——"’-——‘_ --
Ckepriéni um tudl vu deluje : morda se v nas oglaéajo
; Pra/ "

elementli nase podedovane prazavestl in peéspomina 7, kar
Je sicer dowala enako 1antasTlcéno x0T nase nekdanje rein-

karnavije,

v .

A lotimo se zaaeve s;stemariéno.'Ih umremo in nag§ nesmrini
4 -
um £ napoul /frenutno ali poZovalno ?/ v Axkaso, Vv
v éﬁ -
znanstvemisko onstranstvo. Wre za globalistiédno Kozmolosko
&unxc1oniranje in ne za posameZne verske predstave o onstran-

\/
stvu. Ostajajo nam seveda stev1f£u:brag;naa.



4 /00

nako je sprejev v A5531 uovi /nova/ prislek /pr1é¢exinja/ ?
LU}KO ,j%xot netei’sni duh viaen drugim ?&‘ako kot ne.eiesne

duinove sam Vlial druge ?Mumi meaucbfgno komunicirajo
Lefepafcuno 1

Me4 }_an.'i.m:wu,j;/lm.a. podatk.i. Arasevca lz i, spisanxke Je ®
omemba, Kaxo gﬂudira. 5;1 néEzvemo kKaj in kako Studira,

'a AkaSevec je bil zemeljsko 1zobraZen in je morda
zmogel slediti najbrz zahtcvni kozm0OloSKli smovi,

Zdaj pa se prié;uja g{avn eﬂia te spisanke : organiza-—
cija bivanja nestetih mnesmrtopih umov v A.asi,

hgko S0 ti€§£evilgho miLﬁh%;dnl nesmrtni umi razvre-—

——e -

séenl ? Po jezikih, po narodin, po verah 1td. %

KAO Jih vodi, ﬁéi, nadzira ¢ ALi.gxe za nekako taboriggﬁo
nierarnigﬁo organizacijo 7 Afi'no vigji KOZMLgﬁi umi
nekaka Digjé%asta ali kar vladaddzk moé& 77

In zda) bistveno | ali pos#thn?go ob prihodu v Akaso vsi
priSleki in prislekinge nuzmééno razsvet%ﬁ%hl all pa
ostanejotaki, kot so biil na %?mLJJ.Z'Torej : malo-
mnl, enoumni, OzKoumndi, te%&oumnl, vmejeni, nevedni,
pi%uevunarsui, enostranski, fanatighi, sovraéni do
drugovercevi;n ao drugorodcev, nasi{ni, zloFinski, sadi-
stiéni, unig;valni itvd, ¢itd, ?

kfi se vesoljski sefm ukvarja,o z zemelbsflmi nesmrtnimi

umi glede n{%grmléne kriterije /pozitivno, negativno

zemeljsko delovanje/ ?:zéigéé ruthnii Je potreben

- § o
uaJ?nunuki biroklatskl apa:dt,zx 8 50 ob kKarmiéni ra-

%ziSKavi w@d; & priprave uza nov%felnxaynaCLde "nesurtnin

- 4 —~ A

uwov" 7 S karmo 1n 2z rejuKarnacijo 0s.ajaws prl

g o [4
svarem 1naijssew polpteizmu,



v
aKo se srecéujejo Vv Anasl zemeljsko / versko, mnacionalno,

rasno, REXXXXZHE Soclaino, razredno, poLlitidno .../

v : :
sovrazni si "nesmrtni umi" ?'&er ra S0 ¥i "nesmrtni umi"

L X
duhovi, se ne uorejo p etepati, ne morejo drug drugega ra-

niti ali celo ubiti, Oﬁ%ah@‘Lm telepatsko prerekanje.

v
rmordgpa so vsi nizjl nagond v Apasl uxinjeni ali vsay

prepredevani 7!
Ker v auhovnem svetu ni1i teles, tudi ni telsnih uzitkov in

, v
Telesnih vezav, npr., boiezni. Nl tudl nobenega telesnega

funkcioniranja, Na razpolago taaa deL wiselne igrice,
g é? g

£ »

miselni épor til. A¢; vbstajajo med mnesmrlpiml umi 1n
e nesmrtnimi umﬁhml Se sakl miselnl fl1iril ¢ Aili so na
VOL]jO ceio miselni urgazmm %L
5 f, « \/ [
Ea pa £voJjih dragih braik in bralcev s fo‘lximl vprasanji
vk - Lop
ne bi preutrudil, Koucujem Rm@ uaabofd dgp spodoudno
ﬁ‘trd&ﬁnima £%hvb$bm Duuglasa Adamsa z zaéetkikdegove
B e et

nestaviacijepb koncu Vesolja :
abi

"Obstaja teorija;po Katerl bo ‘esolje Vv primeLu, W

L&c udxrll 6emu sluz; in aaan é?fbh de, pil prbéi

\/
¢ag1n1fg, na&omestiﬁo pa gé%? neka,) se boij éudnega in

nexazumxjivega.
UE/S'C&J::L sedjruga teom;ja, po kateri se je to Ze

zsod;z;. C’ ’ B
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19, SPISANKA

O Bosni kot o problemu mejnosti

X

Prvié sem bil v Bosni v dijaskih letih, ko =e se kot
"vzorni" socialistiéni ql;aZEinec udelezil mladinske
delovne akcije : gradnje proge Doboj-Banja Luka sy Hribi
in doline so bili podobni kot v Sloveniji, Takrat sem
praktiéno =pmzm ao;ivel, kaj je Sizifovo delo. Ze
proti koncu naSega dela - premetavali in prevaZali smo
pesek in kamenje na zamislijeni égleznléxi trasi - je
nastopiio nekega dne strasno neurje, ki je v nekaj minu-
tah sesulo vse naSe dosedanje delo,
Vrugié sem bil v Bosni Ze sluZbeno, in sicer kot Spremlja-
joé1i profesor nekega ce{j%kega maturantskega raﬁbeaa,
K1 se Jje peljal nekam na morje.
Za krajSi ¢as smo = usitavill v Sarajevu. Ob obisku musli-
manskega starega deia mesta me Jje oblilo TtTemeljno spoz-
nanje : to je ze drugaden svev - Tux se zaéenja ze Orient |
Seveda m1i 3%511 vseskozi v zavestli sarajevskli atentat
1914, V Q0. letih pa me jek pretresla tggéléga usoda
Sarajeva kot nekaj let od Srbov oblgsanega mesta,
Nekateri poﬁytiéni raziskovalci menijo, aa stva mejnika
kratkega 20, stoletéﬁa Sarajevo 1914 1n Sarajevd Vv Yo,
letih,
v
7Zdaj, ko Studijsko tretji¢ prebiram Huntingtonov Spopad
civilizacij, m1 je jasno, da se je vakrat aogajal
znadilni drobec to?vrstnega sa-spopﬁda.

foliko za uvod,
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Zdaj Sgedl zgoS&eni zgodovinski pregled bosanskeg%%zemlja,
usmerjen predvsem K nasiovnemu problemu, Bistvenﬂé%datxe
povzemam 1z Knjige Sifva Kranjca : Pregled zgodovine Juzoslo-
vanov, Ljublijana 1932,
Zaggnaam Zz antiko,
Ozemlje okoli danasnje Bosne in obmorski jadranski
prostor so v stoletjih ﬁyéa nasim g;etgem ODVLaiovala
ilirska plemena, Grska kolonizacija /kratko VZHOD/ je v
4, stoletju pred n.s. posegla tudi kaaimacljo /Vis,
Hvar, Kordula - na obali drogir in éthat/. Preride-
vamo lahko tudi grgke Trgovske zveze 2z bliznjim celin-
-;Kim prostorom, Gieae na piovnost Donave in Sgve /prim,
mitsko potovanje Argonavtov !/ je lahko gr3ki trgovski
in kulturni vpliv prihajal tudi s severa,
V 3, stoletju pred n.8. S0 zacell vvdalmatinski prostor
prodirati Rimljani. Leta 219 so zasedli Hvar /kratko:
7ZAHOD/. V 2. Stoietju pred n,$, so Rimljani Ze zase-
dali dalmavinsko obalo, v 1Stem stoletju pa tudi Ze grsko
ozemfde.
kimski imperij ostaja do Leta 395 n. &. celovit, fagrat
pa cesar Teodozij razdeli drzavo na ava dela. Njegov sin
Arkadij dobi VZHOD /Konstantinopel/, njegov sin Honorij
pa ZAHOD /Rim/. mMeja med obema aelom%lg potekala v
érItl od Kotorja aolbeograaa. Bosanski prostor Jje bil
torej v zahodnem deliu cesarstva, /ZAHOD/ .
V 6. stoletju sta pripadll Panonija in Dalmacija
-

o,
vzhodnorimsgemu /blzantlnskemu/ cesarju Justinijamx /tore)

V4ZHOD/ »
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N
Sledl naseljevanje Slovanov v celotnem poznejsem Jugoslovan-
~
Skem prostoru. Oblikujej)o se prve slovanske drzavice n%}em
PrOsvorU, 026¢v%3u,;
5 v
freseflmo se v Letofyﬁo. Priblizno vakrat blizantinskl cesar
e 3 v o
onstantin Poriirogenet prvic omenga(§§§§§ kot pzemlje
ob gornjem toku reke Bosne. To ozemlje je pripadalo
: tlo-u i
iakrat srbskl @ezavli kneza Caslava, /tore) VZHOL/.
Leta Y/L Je prisla Bosna pod bizantinsko nadobiast /do
lo25/ /VZHOD/. \
g A4
Leta Lo%Y je Bosna postala [ kraljevine Duklje /poznejse
Crne gore/ /torej VZHOD/.
v
Po smrti wviadarja Boalna in po razpadu njegove drzave
Je biia bosna negka) ¢asa samostojna,
v
Uxofl leta L1457/ se Je pridruziia Bosna Ogrski /torej %4AHOD/
v
1n ogrskl kralji se poslej oznacujejo Kot kralji Rame.(})
'
Takrat se omenja prvi EESARXKXXXX znanl bosanskl ban Boric.
0d 116' do 1180 je vliadal Bosnl blzantlnskKkl cesar
manuel Lomnen, Ua njeza postvavijeni ban(KULlN)/ll?o—
lco4/ Je posialL po cesarjevi smrti ogrski vazali /tore] Z4AHUD/.
Takratnl obseg Bosne : ozemiJe meal)rlno, med Vrbasom 1in
med_Savo.
v : :
j%g casa Kulina se je pvjavilo v Bosnl bo§omllstvo /imeno-
0 . ‘
vano po bmlgarSKJNSOpu Bogomiliu/. o J%?ll& manihejska
- 4 N
seKta, K1 je 1zvorno 1zgana3;@z Irana /preptpx Fignl -
45, goletje n,8,/. Kulln Ssm 1n vrsia pfﬁmigév So postali
pogomiii /!/, & zaradi pri}clsxa papeza inocenca III,
/znanega To organliziranju krizarske vojne protl kxavarom/
1n ogrskega kraljakmerika so se vrnlill /morda le na

videz/ K stvarli verl,
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%$Mh.ban E@teg Nlnos{gv /1230-12%0/ Je bii bogomil, kar je
A ‘
1zzvalo posSeg Ugrske S Krizarsko Vv0oJjSkO. KOT Pri kﬁllnu 80 se
s i ¥
tual zdaj veﬁaazl /Vsa) na videz/ pokatollic¢aniili, 'O VErsko
o v
mesanje se Jé%e ponav;Jafb.
Ugrski xral) Beia 1V, je sreai 43. stoiLetvja razdelll HBosSno
na tro banovine ,/prim,., Seaanjo  tridelno razaelivev
Bosne %
Sleaé'naaaljnjxﬁh pestrl obratvi,
aS
bjp Steran &ouromﬁﬁZ2§o—150d/ je bil zet srbskega kraija
Sterana @ragutlna /Lorey VzHub/, a Je leva 1299 priznai
: e ‘
nadobLast®E hrvaskega bana ravia Subica /iore) ZAHUL/ 1in f;
Je Je imenoval za gospoda Bosne, /nrvaéxgﬁe bilia takrat vKiju-
vV
cena V Ugrsko./
2 ~ ‘ v
V letih 1}g2—15§i§/ Je viadal ban Steran nofromanlc. Ta
v
Je pridobii nekay nrvaskin zup /ZAHOL/, nerevijanSko OZem-
v
1Je. 1 sros&o}%aﬁumLJE. ro ven Stvefanovin uspekln se Je
< Y v
ogrszi Kralij Ludvik W%Llnl ceio ozenil § Steranovo hcerjo.

u Bosna funmclonmra ze KOT SamostoJna arzava,

: v A ;
v teivlh 1%555-1391 viaaa prvi posanski kral] Stveran AvVrtuo l.
. ; nopl &

peta 1571 so izumril srpski Nemsugice in Tvrtko jenkot
njihov sorodnik zasedel zahodni del Yaske /tdrel VZHOD/

ter se leta 1377 na grobu sv.yS%ve v MileSevu kronal

z dvojno krono za kralja Bosne in Srbijel /torej VZHOD/

Po smrti ogrskegé%raljaLudhlka Velikega je posegel

Tvrtko tudi na Hrvasko in kot sorodnik Subiéev

pridobil Hrvasko JuZno od Yelebita in vedino Dalmacije, (?)
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Leta 1390 se Jje oklical za kralja Hrvaske in.galmacije
/torej ZAHOD/. Ker pa je Tvrtko Ze naslednje leto umrl,
je drZava ob njegovih slabo%hin nasl%%ikin jitro propadala,
Tvrtkov naslednik gibfan Dabida /1591;1595/ se je %Ze odpovedal
naslovu hrvagko-dalmatinskega kraljae
Ob Sibkih vladarlih so £ uveljavljali posd@%zni poqudigg#i
velikasi, npr. Hrvoje Vukéié¢ / v poreéju Vrbasa/. Le-ta
je postavil za kralja Tvrtkovega sina g%efana Tvrtka II.
/l4ol-li4o0s/, Leta 1408 jepgrski kralj Sigmund s pomodjo
papeza zbral novo kr;ﬁ%arsko vojsko proti bosanskim bogo-
milom, porazil in ujel je Tvrtka ter gé&dstavil..

Slgéilo jecéﬁgo viadanje ggefana Ostoje /l408-1418/»
Talje nastopil proti Hrvoju Vukéicu, stfdnji paﬁeﬁeta
1415 poklical na pomoé |Turke ! Ti so premagali ogrsko-sla-
vonsko ;ojsko pri Doboju, v nadaljewvanju pé@rvié vpadli

na Hrvasko ter prigli celo do Ljubljane [!!
Bosna je moé&alé%riznati sulranovo nadobiast ! /VZHOD/
V letih 1421-1445 je drugic¢ vladal ggeran fvrtko II. Iskal

v
je resitve pred Turki pri Ogrih. Kot zantmivosz je treba

omeniti, da je za svojega naslednika izbral tasta ogrskega

b A dvd
kralja S{gmund%}&eﬁﬁukxtgﬁgrofa Hermana ééljskega
/oziromé&jegové@otdmce/ 1! s

Vendar pa so velikadi 1zvolili za kralja Stefana
jomag; / /1l44%-1461/, Ta je preganjak bogomile.
Sledil mu je sin g%efan Tomaseviéx /1461-1463/,
Papezev odposlanec ga je v Jajcu /!l!/ kronal za kralja,
%geran pa je napravil usodno napako : odrekel je T;;kom

& B
davek in povyroéil hitri konec samostojne Bosne,
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Sultan ﬂenmed ii-/ Osvajalec Konstantimopla 1453 !/ je
priSei v Bosno z modno bojsko, zavzel trdnjavo Kljué /!/
in dal ujetega g%efana‘bglaviri.
S tem se zadne 4oo-letna turska m= zasedba Bosne /do 1878/.
/torej VZHOD !/
Del prebivaggtva posne /predvidoma najved Wogomili/ se Je
pomuslimanil, zrgven pa So zlveﬂ‘tudl katoliki /Hbvati/
in thixxpxavosiavniﬁ* /Srbi/, Turki niso vsifjevali
islama, ker so imeli gospodarske koristi od davkob, ki so
Jih placevali kristjani, Véﬁﬁkor pa Jje bilo celotno 4oo-letno
obdobje v znamenju isiamske previade /VZHOD/,
Po ruski zmagi v rusxo-t&rékl vojni 3e Jje bila leta
1878 v San_gkeranu Bosni obljubljena avtonomija, A sledil
Je bégrlinsxl Koi%gres, na katerem je Avstro-Ogrska
dobila mandat za okupacijo Bosne 1n “ercegovine, HBosanski
muslimani so se sicer tej okupacijli uprli, a avstrijska
vojska je zasedbo izpeljala. /torej : ZAHOD/.
0 tem dogajanju obstaja znana knjiga Jerneja Andrejke
Slovenski fantje v Bosni 1n Hercegovini 1878, Celovec 1904,
Teta 1879 je bil sklenjen sporazum med Avstro-gkrsko in med
furdijo : sultan je ostal Se vedno suveren v Bosma /XAx 1n
Hercegovini /!/ Iln Bosni je bila zagotovljena verska
enagopravnost, Razmere v Bosni pa se §e niso uredlile,
Leta 1838L je nastal upor v dercegovinl in v Jjuznl
Bosni 1nk bil z vojsko zatrt,
~

Leta 1382 Je biia ustanoplijena v Sarajevu deZelna vlada

L 7
zb generalom n%@elu /torej vojaska uprava/.()\
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A A
ﬁ*asiednji kﬁjug£1 dogodek sega v leto 1Yod. AVStro-é%rska Jje
takrat izvedla aneksijo Bosnebnl&ercegov1ne 1in obljubila
dezeki ustavo., V evropski politikil je zatem siedila T,1l.
aneksijska kriza, ena pripravljalnih kriz za 1. svetovno
VoJno,
v
Leta 1909 je Turéija svstrlilsko anekslJo Bosne priznala
1n dobila za to 60 milljonov Kron odgkodnlne.
Leta iYi1o Je dobiia Bosna /in ﬁ./ ustavo s saborom, ki
Je hit vogjen po kontesionalnih kurijah. Vliadno veéino so
sestavijaili kanoxléanl in muslimani, Srbl pa so bili v
opozlcijli, Normaino : previada ZAHOD,
Slovenskl roman o Bosni pod avsnﬁ%éxo zasedbo : Franflaselj 3
gzEpsdxRaxxxmakx Gospodin Franjo, Ljub&%ana 1915,
In ze smo leta 1Yi4 pri znaqﬁltem saméjevskem atentatu,
Avstrijskil prestoLronasieanik ¥ranc Ferdinand je s svojo
Zeno prisel na uradnl oblisk , dan oblskéka je bil problematiéen,
Bii je Z8. juni), Srbski nacionalni praznik, 1o Je bila
oé¢litna namerna provokacijax za Srbe, Atentator, ki je
ustreiir oba, vozecéa se v avtomobilu, je bil srbski
e ¢ e I
nacionaiistgicnl svuaent[égigzgg:££;£;;;>/znaclla imenska
povezava vere f/éabriel//!/ in filozorije /princlip/.
‘g preiomni aogodek Je posredno pOVZrocii L. svetovno
voJno. 4a potrdlitev Huntingtonove teze o Sp{%du ClVvlili-
zacl] Je ta aventat naravnost zgleden primer,
Avstrijsxl KiétOllE%l prestolonaslednik /ZAHOD/ Oblastnlgko
vstopa na muslimansko-pravoslavnli Vzhod, V 1menu Vzhoda
nastopl PEXEYEEXAYHXXSFEX kot alentavor pravosliavni Srb,

/trojno nasprotvje : vera, nacija, pollitika/, in kdo se

na atentatv najpreJj 1n najbolj ostro odzove 7 Ruslija kot
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glavna /jedrna/ drzava pravoslavne clvilizaclje, Vge ostalo
o

v
JeXZATEXARAXXWARAX nor%%goaba 0 zacetnem 1n 0 Samomorﬁ?kem Unl1g=®

cevanju evropske civiliizacije,

f p/ V.

v voJ{Tuxl jekraaa; od 1Y14 do leb, S0 sSe avstrijski Jjuzni

~/
Slovani borili /morall boriti/ proti Srbom in proti Urnogorcem.

tlavni vojni roman s Srbskega vidlka Je sSrbska nacignaina
i ok
epopeja D. Cosiéa CAS Smrl'l I-1v, po mojem mnenju Splah

najboljsi roman o L, svetovnli vojni,
~ g
©) sovraznem odnosu med Hrvati na avstri)skl 4trani 1n med
P v _ . : v
Srbi poroc¢a Cosic v prizoru, Ko Se 1z blLiznJih voJaskilp

Jarkov enl 1n drugl medsebojno Eélglvo zmerjajo v

bratskin Jezikih, FEna nrvagzln provokaclj je tudi naslednji

"program: z: *0d Trlg\+ava do Y;raara biée hrvatsxa arzava." /!/
T'oll1Ko za uvod v povojni gés.

Ub razpaaanju Avsnro-agrsxe ob koncu voJne Je nastala

i v
29, oktobra 1YLy enoquénékeprlznana Bmzava SHA /Slovencev,

Hrvatov 1n Srbov/. /Z4AHOD/
< k/
Kvropska antantna pol¢t1xé%e zda) sla v povezovanje
v A
med avstrijskimi Jlznimi sSiovani 1n med Srbi-Crnogorcl.

7N

1, aecempra 1lyis je Vv 3eogradu na hitro 1n brez kakeg|a
fguas;&ega oalogénaa nastala nova Ehzava SHS /sSrbov, Hrvatov
1n Slovencev/XPIAXYIXEX¥INX, 1n Slce%kot Kraljevina poa
SrbsKoO éln&StlJO “aranOraJeV1éev.\§;snav13enéﬁe bila iz

L
){aVSEriJSﬂe zave SHS, 1z kraljevine Srblaéﬁn 1z Kraijevine

g;ne gore.kg;bstl del drzave ée imel absolutno pred-—
nost /Srbljé&ot zmagovalina antantna drE&va, srbska
ainastlja, Srbska vo)sSkKa, SrbsSKa dlplomaclj8..s/,

7ahodanl del drzave Je aetioval s srbsxeg%y1a1ka kot zase-

i V
aenoﬁﬁovrazno ozemlJe, /o¢itna preveaaa VZHUDA/ o
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' v
48 sSrbske ekstremiste Je DlLlda nova arzava v blstvu Vellka Sroijd.

rrariamentarna demoxraclgégé Ttragjala v ar;;v1 lo éetv, ao novega
prelomnega atentava i¥, 6., 1ye<s /spet usodni junij !/, ko je
vVelesrpskl exsStremist funléa*Rgclc strelijalL v beograjskem par-
lamentu na nrvase posiance 1n dvé%blllvcé Pa ;gﬁll. Za posle-
dicami ran Je kak mesec pozneje umf; hrvagkl poiivicnl vodja
Stvjepan anlélﬁzy
ib avenvay Je smiselno primerijiv s sarajevskim atentatom.
Leva Lyi4 Je V darajevu na avstrijskega nauoxlg£ega naavoj-
vodo /ZAHUD/ sireiLjdi SI'DSK1 e€KSTremist /ViHUU/, Leld 198
Je na Katomlgkega hrvagnega poiitika /ZAHUD/ siLrelLjal
SI'bsSK1l €eKSTLremist /VZHUU/. tOLOVO pa Je ajuentat na Tﬁ-aaléa
m6ENno vpiival na razvoy snrainega nrvaskega ancionailizma
v gibanJu ustastva,
@a 6, Januargja 1vyczY je obstajala kraljevska diktatura,
ar;;va ra Je DLL#prelmenovana v Jugoslavijo, Krai,) fde<hdesis
Aleksander je vladal le Se do leta 1934, ko jegil ubit
v marsejskem atentatu, Namesto mladoletnega  Aleksandro-
vega sina Fetra je kot namestnik vliadal Aleksandrov
bratranec Pavel Karadjordjevié:
Zaradi svojega osrednjegééeografsxegqgoloéaja v & deZavi
Zutite IS
je Bosma vseskoz%iz?hodno-zahodna politicna trenja,
Preskodimo Stevilne peripetije v zadnjih letih predvojne
3ugoslavije. Omenimo le vplivni in najpomembnejsi dogodek §
drzavni udar srbskega generala Simoviéa ob koncu marca 1941,

Ob tem je postal kralj mi&doletni Peter 1I. agprav Simovi-
éteva vlada ni odpovedala trojnegééakta, kx h kateremu je pristo-
pila prejsnja jugoslovanska vlada, je sledil hitri in odlodni

odgovor sil trojniega pakta : 6, aprila 1ly4l so Npmci, Ita-~

g;janln, Madzari in Bolgari napadli Juposlavijo,
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Slabotnajugoslovanska vojska je kapitulirala Ze v aprilu.
Kralj in v%iada sd pobegnil;Jv London,
Urzavo so napadalci temeljito razkosaiirSlovenijo so si razde-
lile “emgija, Italija in Madzarska, Na Hrvaskem je nastala NDH
/Neodvisna dr¥ava Hrvatska/ z vodjo Papeliéem. Vladajoia stranka
sombili ustagi, usmerjeni profasistiéno in pronacisgicéno.
Vendar je NDH ostala brengalmacijem ki so jo zasedli Italum-
jani, a pradobila je{ﬁEééE} Tako se je delno obnovila situa-
cija iz avstrijske zasedbe. Spet jJe prevladal katoliski Zahod.
Ustaska vlada se poveZe z muslimani in je proti Srbom in
proti Judomy Z/taboridce 5asenovac idvads
Tudi_SrbijéEe dobila kolaboracionistidno vlado generala Nediéa.
Zaéne se neusmiljena drzavljanska vojna, ki temelji na
verské%/na nacionalnf%/na razredni in na civilizacijskih
temeljin,
Glede na skrajni hrvasSki in na skra}ni srbski nacionalizem
so ustrezneje delovali 1nternac10nallst1cno usmer,jeni komunlsta.J
a so se borili za tuje, sovaetskﬁpoﬁﬂgne 0113e.
Najhuj$i boji so potekali v Bosni, k demur je pripomogel
gorski teren, 2 odlo¥alo je tudi dejstvo o treh sestavi-
nah bosanskega prebivalistva -
Po koncu vojee so prevzeli diktatorsko oblast komunisti in Jo#hranili
do let 1990 in 1991l. Drizava J4b114organ1z1rana kot federacija
/6 enot/ Bosné@e bila centralna republika z nacionalno mesa-
nim prebivalstvom. zaradi ostrega diktatorskega vladanja
se nacionaggi spoapdi niso mogli dogajati.
7adeva se je bistveno spremenila ob propadanju socialisticdne
Jugoslavije. Npstajale so nove nacionalne drzave /Slovenija,

nrvaska/. V Bosni pa se je zapletlo. Kdo bo viadal ?
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Muslimanskih Bo3njakov in praVOﬁ?anh Srbov je bilo pri-
bllzno enako, katolgikin Hrvatov pa precej manj.. Zadelo se
Je nadaljevanje bojev iz 2, svetovne vojne, morda Se hujsSih.
Veliko premoé¢ so imeli Srbi zaradm podpore srbsko vladane
JA, Spopadall so se Srbi 1in boéﬁgaxl, Srbi in Hrvati ter
slednjié Se Hrvati in Bo3njaki. Potexaio je vecietno
srbsko obleganje Parajeva., Niti OZN niti Evropska unija

nista resno ukrepaia za prekinitev teh bojev v Bosni.

/Huntington meni, da Evropa ni Zeleld muslimanske
drzave v¥ Evropi !?/. Bakorkoli Ze : od ZDA spodbujeni
Dafytbnsxl sporazum Jje boli] zapletek kot odpletel
probliem, saj so Srbm pridobilil drzavo Vv drzavi;Srbsko
republiko s sedezem v Panja Luki. Tako sedanja razde-

Ljena darzava ni funkcionalna,

'$§ dolgo zgodovinsko potovanj%@onéujem z omembo ene najbol]
prfetresijivih knjig#, ki sem jih kdajkoli bral : to so
spomini m{bjega nrvaskega soimenjaka Andrije Tufekdiéa
z n%?mvom priavalec na drugem bregu Save : zapiski 1z
srbskih taborisé v Bosnl, Ljubljana 1Y9Y5.

Kaj storiti 2 Ala naJ ponovim znani filozotfski izrek :

D éemer ni mogogé govoriti, O tem JﬁFreba molcatlfq
POMEMBNI P, S,

0 naslednjem pa ne smem 1n ne morem moldéati, Bosnaﬁé nam-
re¢ usodno posegla v mojo biograglao. 'am sem preziv-
ljal enoletni zapor, Bil sem prlslfnl voJak JA, sprva v
jetnidki Biledi, nato v bolj idilidnem Konjicu.

jam sem prestopil mejo 1z osebne svobode v osébno

nesvobodo,
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n i
” 0O naéelrlnh Novega svetovnega reda
/0b ¢lanku v srbskl reviji lreée ooo, 26. 7. 22¥ : Spomenka
7 ~
Mliic : KO Je porusio "zapovesti" Novog svetskog poretka ¢/

%
une 6 thgg Je biL v ZDA /drzava é;orgla/ v eksploziji

4
moéno pOSKOOOV&DB spomean Novemu svetovnemu redu,

MoJj namen ni obnavijatl sicer zenimive zgodbe o gradnji

v
tega spomenika in o0 znaéllnostih tega spomenika,

Gre mi1 zgolJ za to, da navedem 1n da kKomentiram Lo pro-
i
gramskin tO¢K Novega svetovnega reda épOSLej NSR/, napi-
\/. b4 VV
Sanin na spomeniku v{@ Jeézikih ¢ ¥ angiesélnl, v sSpanscinl,

-v - - >V

v svahiliju, v hindujs&ini, v hebrejséini /?!/,
v arabséini, v tradicionalmip kltajééini}¢in v ruséini,
Takoj je razviano, da Je tu ? velikih Jezikov /velikih po
Stevilu prebivalstva/ 1n aa 1z Sistema 1zstopa le hebrej-
gglna, Kar kaze na verjetno JUdOVSKO mog’v proégéu NSR.
Oglejmo s1 najpre) Lo to¢K NSK., / Ce Je v steviiu 410 na-
Kazan;kéka primerjava z Mojzesovimli Lo zapovedmi, Je tTreba

v V%
re¢i, da tocke NSK niso zapovedl, ampak zgolj zazelene teze,

predlogl, najstva - toreJ neka]j, kare naj bl bllo./

i S obargite cloveér;b izpod & 500 milijonov v veénem
L
ravhotezju z naravo, /!!1/
ey
Ze Vodite reprodukcljo modro 1n izboljsujte SposSob-

nostli 1n raznollikost,
WO N ;
3, Zedinite ¢LovesTvo zZW zlvam novim Jezlkom., /7!
4, yiadajte s strastjo, z vero, S tradicljo 1n z umer-
jenim razumom pri vsem,
v

vV ! :
5. 4a3s¢iTlle lJudl 1n nacije s posteniml zakonl 1in

V4 1/1/
§ pravicnlml SOQlSCl,



&§ /ML(

6. Naj vse nacije vliadajo interno, zunanje Spore pa naj
v v
resujejo na mpvetvtovnem SodlisScu,
Y« lzZoglbajte Se aropnjaxarskim zaKonom 1n nekoristnim
uradnikom,
Velkga 74
v N
B &&ﬂaﬁd&te osebne parvice Z druzbeniml obveznostmi,/!!!/
D AN
Y. Guenite respnlco, lepoto, ljubezen - 1s¢ite harmonljo
z neskoncnostjo /Y!!/
10, Ne bodite rakxk na ZemlLJl - pusSTliTe ProsStOor za Naravo,

pustite prostor za naravo. /!!!/

KROMENTAR
L4 A/
1. Jasno je, da se zazelen§ velikansko zmanjsanje csvetovnega
R i
prebivalstva ne bo zgodilo zgolJj zaradl zelje NSRK,.

Ne vemo, all NSR sam prisravija XKa8K nacrt za likvida-

V
cl1J)o sedanjega vedlnskega svetovnega prebivalstva, Morda

+/
so sedanje %male" virusne pandemlje vaja za temeljlitejse

v .
unicevalne pandemije !¢

«/ e V] .
2.7'a tO0cka 0¢1tno mMerl na evgeniéne posege prii prebivaistvu,.

N 7 ;
v4. ''a toéka jJe morda najbolj utopiéna, Ub Tej jJezlikovinl

3%131 se spomnim nekdanjih predlogov, da bl Vsl

ljuaje govorill svoje jezlike i1n da bi se vsi

v |
uglﬂlfb enega tujega Jezlka : esperanta,

4, ?ékocna Jje namenjena viadarjem, vliadajoc¢im. Mogoce
Jo Je zlanka poapretl,
v

5, 1udl tej tockl je mogoce le pritraiti,
\/
6. Zastavija se vprasanje. ail bl XAmkaxxyx blle Svetovno
Vv v

sodlisce res tako mocéno, tajfo vpllvno 1n Tako pravicno,
Yevat1 & P2
aa bl uspelo razresevatl stevlilinemozne spore med

drzavaml,
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Y« N1 Kaj redi, Pameten nasvev,

8. Ob sedanji poplavli zgolJ élovesSkih pravic lahko Te]

N ~ v
TOCK1l ¢éestliramo : vendarle povezuje Iaxo ¢lLoveske
v
v
pravice koty tudl éloveskKe AoLznostl !

e . ]
Ye ’fa tocxaje prav ideéalistiéna, & jJegumestnam, d, ne ostanemo
4 ;
ZgoLJ pri v&&q;gu in pri pravu,
l10.,'1'a tocka ;je 1zZrazltTo naravovarsstvena : vsebuje dVOJIll
PoOzZ1Vv K varovanju narave !
‘emo, aa jJe téEOéKa najtesneje povezana s L, TOcKo !
Ve Vi
Mozna regitev narave J€ samo v reallzacljl
£
1, toéke ! Nadalijnje miiljarde sSvreovnega prebl-
: o v o
valLstva namreé¢ avtiomatrlcno Onemogocljo vSakrsno

regltev lo, tocke 111
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U 1zJemnem veler}omanu Joseja saramaga

S
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Evange11] po Yezusu Aristusum, Ljublijana 2005,
; N v
preveaia garbaraﬁ}ur31c'ierseglav/

/ob Loo-Le*p1c1 pisgteljevega rjsvva/

José’Saramago / 1922+«2010/, portugalski pisaféij, pesnik,
esejist in publicist, nobelovec 1998, je eden mojih
najbolj priljubljenih in obgdudovanih novejgih pisa-
teljev. grebra; sem vsa qﬁaegova prevedena dela v
slovengggno /seznam prevo&ov navajam pozneje/, a
zakaj sem Sele pred kratkim prebral njegov roman
Evangelij po jezuéu Kristusu, ko je vendar ta roman
iz8el v slovenskem prevodu Ze leta Zoob 7
Udgovor je enostaven : ni me pritegovala z naslovom
nedvqﬁumno s?orogéna vsehina tega romana, Vsa%a
obdelava zgodbe o nékriéu trpinéenem in trpedem judov-
skem preroku me naﬁ;eé spomni na dejstvo, da se je
v njegovem imenu zadela %00 let po® njegovi smrti doga-
jati [ewve priblizno 150O-letna kruta in totalitarna
vladavina "velikih inkvizitorjev". /Bistvo tega doga-
janja je strnjeno v igodbi o Jetusu in o Velikem
Inkvizitorju v romanu Dostojevskega Bratje Karamazovi./
Ne da se predteti nedtetih &lovedkih mnozic, pobitihn
v &fevilnih vojnah 2z versko osnovo. /Spomnimom na to,
da je ta vera takéﬁnenenno krsila lastno versko zapo-
ved Ne ubijaj !/ Zrtve so bili tako drugovercli kot

lastni krsdanski "heretiki". Zraven omenimo veéstoletno

blodno pobijanje "&arovnic in &arovnikov®.
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In kje so Se preéte?igni E zaprti, mudeni in prggiaani
1§gje v tako dolgem casovnem obdobju - in to vse Vv
1menu skrajne verske nestrpnosti ! A dovolj o tem,
Da, tu je razlog, da‘garamagovega romana tako dolgo
nisem bral, A zakaj sem ga zdaj vendarle bral 7
Tudi ta razlog je enostaven : Prijatelj T&Q\mi je sporodil,
da je ta roman prebral in da bi ga zanimal pogovor z menoj
o tem romanu, To me je spodbudilo, da sem S1 Vv knjlzh101
Ta roman 1zposodil,
v dar
Sem dolgoletni poklicni in preskuséenl braiec, pripravlijen
na marsikaj, Kakih 14 dni, ko sem prebiral ta roman,
pa sem ;;vel KOt Vv obsednem stahju ! Pretreslo me jJe
n . v 4
spoznggje, da je v umetniskl prozl mogoce napisati
nekaj tako dognanega,
‘qu so izjemni stilizmi / dolgl, zapletenl i1n pomensko
sugestivni stavki/, preprié¢ljivo obvladanje véEQKe in
zgodovinske vseblne romana, nepozabni liki nastopajogln
oseb, nasploh pa pogLobljﬁena probiematika, Ki ppod
zgodovinsko podobo Vseskozl govori o nas 1in o0 naéeﬁﬂ
ggsu ter o veg;em preplLetu tostranstv;kn onstranstva,
Naslov romanébg 1Zrazlivo verskKi, 1n g;pré;-JéEll avtor
deklarirani ateist, Je oﬁéﬁteno obaelal versko vsebino
Kot pravi vgrnik ! Gg;eae na sistem pripovedl bl bil
ta roman Lahko versko besedilo, a ne v uradnl cerkveni
organizaciji !
Av%orJ%El v sSrednjem veku najmanj eeiga{g na grmadi

A & -
all razcetvveriil, saj Je kar nekajkrat mo¢no narusil

obvezno versko dogmatiko, A Za nas, nevernlske
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obcudovalce Knalggvnostl, Je roman B v vseh swoJlh sesgzavli-
nan brezhiben !

1z obseznega besedlla /}4? strani/ bom 1zbral Le nekaJ elemen-
TOV zg kKomentiranje, Zadeti je treb%E naslovom, Af; Jje
Ta roman z nasiovom kvangelij... res "dobro porocilo" /prevod

R A
besede avangell] Vv Dokierjevem G}éko-sxovensxem siovarju/ 7

—

Kaj maiLo aobrega sevéEz celote romana : revséina, nasilje,

nestrpnost, mucenja, Smrtl - sStaln./poteze v dogajanju sveta,

. vy i v Vv v 4
ALl Je "ao@ro porociio” pojam cudezev, K1 Jih je mitskli

Jezus namenjal svojl oKollcl 7 A TO SO le Kratkorrajnl

v

Pravlijiéni izstopl 1z vsakdanjeéloveske beje.

roman osnaJ%Eomensko trdno vklenjen v Presernov verz :
v ~ 1]
Zivijenje jeé¢a, ¢as v nJi rabelj hudi !

: v
Rabeljsko aelovanJ%@a Jeé ge poudarjeno ze blilzu zacetku

el
/Jozefovo krizanje/ 1n na koncu romana /Jezusovo
v
Krizanje/.
Koma) kaj spodbudnega J%y p poteku zivijenjske zgodbe
juaovskega preroka dezusaprazno je njegovo nesklaaje
v NV .
7Z lastno aruzino. /Jozet 1n51ar13a sta i1mela 9 otroke¥.
Prvorojenec Jezus Je 1imel G'Dratov in 2,ses¢tr1./
Usebno zivljenje mu Je razsvet{aeval predvsem odnos

/
z Yar1jo 1z Magdale, zb bivso prostvitutko, K1 pa je

"1e poril

¥ :
postala njegov%kensxa in on1n3ej njen moski,

\gicer pa gre v romanu za T.l, vellke stvarl : za vero
. 374
- 2z nastopl Judovskega boga /poslej JB/ 1n hudica -
in za oblast, Vera i1n opiast SL& Veano najvesneje
povezani:Verske organlzaclj)e pa Se ukvarjajo z

onstranstvom zaradi oblastl v TosStranstvu,
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igh e A
Zrazivo antpatiémo je ge prikazan JB. Kot zoprnes& tirandé

4 v
Je#é viden #e Ze v Starl zavezl Vv ubesedltvli lastnin vernl-

1

i
KOV, V manlﬁeaskln verstvih bl zgf@ano predstavijal Tip
“crnega“, ziéga boga, zemelJskega oblastnika, S4J na

svetu viaaa 410, "Bel1i", aobri bog - duh na ¥emiJo ne
o
seze,

K

. & . [ 7]
rrijatery Tom mlsfl, da Je temelJjnl dogodek vV romanu srecanje

JB=Ja, auQOVﬁgga nualgé 1n preroka Yezusa naﬁélnu
V Jezerski megfi. Neavomno jJe to zeLo(iZStopajoc pri-
zZor, A zZame Je D1STVO romana 1n celotne Yezusove zgodbe
nasleanja zamlselL JB-ja, samozagledanega Superega,

NezgaovoLJno je ugouvovil, aa#e#og malLfga naroda 1n da z =®

\/ o \7
njim sSobiva zeé Vec TLSOC Llet /omenjenih jJje 4000 let. Judge

o i

N
pa merijo cas od stvargenja sveta, to je 374L prea nis./

v
‘Jasno je, da ko se ni bilo Judov, ni bilo tudi JB-ja, saj

kaj nagj bi pocel bog brez fasvnega ljudstva, Tu je tudi
posreadnl dokaz , da s@p Juaje ustvarila svoaeg%boga Z
zgddbaml v Stgrli zavetm, 1n ne obrnjeno, da je JBx tako

pozNoO ustvarii Juae, ko so bile na fémijl %e clvill-
4

zaclje S SvoJjimli LJuastvi 1nY svojiml bogovi.

~/
A zdaa] [{ bOgOVl zameslill., On I‘loc‘zje D1T1 bog vecaega .I.JLICI—
v e v
stva ozliroma bOg stevinin lJUOSlFeV, éa bo bol] obozevan

ath ik spogtovan.‘ﬁa #a namen pa l1zbere jezusa za zrtev na
(9% P g
Krizu 1n pPQOJYlGl /0 v;ada nosstradamusovskl pogled v

Pr1NOANOST/y ola %0 17 Jezusove Smrvl nasvala nova verax
4
2 novim bogom, bivsim 3B-Jem,

] " - \"4
Eﬁaxag naj bi nascaﬁa 1% anusove Zruve / Yezus Je Kot

v
vaanli vernik sprejemai Sv0oJo zruveno viogo !/ nova
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N T\Ddﬂz

vera, Je razumsko vp[asljivo. U Je ge ugledal atfa%/eavsxo
'éasovno naaadtijevanje 127 sihrega veka v sreaqjl vek.
A nekayg je slbregleaal. KLJub vsemu svojemu nag;tovanau Je
jﬁ aelno se ¥ vedano ostal bog malega naroaa Jufdov /ver-—
nikov sStare zaveze/! V novl Krscanskl veri pa Je Rd fe
nJegov drugl del res PosTal bOE S narodov, a le Kot
bog O¢ce mLaaemu bogu. Miaaa vera pa je temeijlla na miadem
bogu{
§ $em ao§a3angem jJe JB miniral krsfanskl monotvelzem
/prehod #bavqua bogovoma 1n im doaalno 52 K tretvjemu
pogu Svetemu Duhu/. Krgganstvo se Je tako znasLo
v nerazresljivi teOLosKo-manematlghl diiem1i med edmin med
Tri, reologlja S1 tako kot %F lahko zamisli karkolil,
matematlxiia je v svoJl strokli omejena,
Naaaijujmo To pestro in pomenﬂaivo pfobLematiko Z najbol]
POZ1T1VNO 0Sebo v rowanu /f/ T Basnlrgem, K1 igra tsudl
V1i0go Huulga, saJ] noben monotveizem ne zmore brez svojega
,/soviaaarskega !/ na5pr0tnlxa; K1 pa jJe v oblLastnlskem
verstvm veldno prikazovan negativno.
Oblastnigki bog hode biti smatran od-ggojih vernikov
za dobrega, hato mora biti njegov dopolnilni drugi del
za vernike podoba zla, A tu gre le za veéno dvopolnost v
svetu in v naravi /prim, Ze Oziris in Set itd./.
Pastir je kritighil opatovalec bogovsséga vladanja
*ﬂormaln%?unkcija v g&ovegki demokraciji, a n%% bogov-
sli avtoﬁracijl/. ﬁm%onjo moé¢ in Jjo tudi udejanja-

Kako jo udejanja v zakljucvxu Saramagovef}zga romana @

/stran 317/ ?
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y 4
Jetus umira na kri%u., /Motiv Jezusoveg%%riiénja #= Jje prikazan
sicer zZe tudi v l. poglavju, kar bi sistemsko pomenilo pouda-
rek na stalnosti ali napponavljalnosti pojavljanj rabljev in
njihovih Zrtev.,/

Citiram zadnja stavka v romanu /stran 317/ : 3” gﬁj@m j%&il
gé kandek %&vljenja, ko je zagutil gobo, prepojeno z vodo
in s kisom, kako mu gre Eez ustnice, in ko je pogledal nav-

zdol§, je zagledal moZa, ki se je oddaljeval z vgdrom in
s trstom na rami, Ni pgkogel videti érne skodele, poloZene
na tla, v katero mu je kapljala kri,"
%’Jezusovegégidika je nedvomno to, da mu je nekdo storil
dobro delo /gobdz vodo in s kisom/,
Vidik neznanca Jje : storitev dobrega dela /nasprotje sto-
ritve JB-ja Jezusu !/,
Bralce pa zanima, kdo Jje bil storilec dobrega dela.
?:azlaga je podana s predmetom, {5 éfno skodelo !
Le-ta je nastopila Eé v zac¢etnem delu kot last Pastirja !

Bralei zdaj vegb, da je bil storilec dobrega dela Pastir,

Ni%rizu pa umira zZrtev zlega boga Jezus,

Citgiram ponovno zadnji stavek : "Ni1 pa mogel videti érme
skodele, poloZene na tla, v katero mu je kapljala kri,"

m v
{piag vse p(iel?ii CRNA SKODELA na TLEH, v katero mu je

T —————————— | em—

kapljala KRI 7!
G e
Zadnja beseda je KRI /1., peseda v romanu je SONCE !/
—

—

T
Na strani 280 rete Hudié /Pastir/ : “Trebéﬁe biti Bog,
v
da imaég;tako e xri," /1k1/

A
Izziv za moje bralke in bralce je razmisiek o vedpomenskem

zadnjem s£;§ku romana ! i

A~ AV A
Velidastni zakljuéek velidastnega romana !
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NEKAJ DOMACIH KNJIG O JEZUSU IN O JEZUSOVSTVU

Y M
Ernest Z%enan : Zivot Isus&ov, Bgd. 1991

——— e

Simcha Jacobovici in Charles Pellegrino, Jezusova druZinska
. ————— e 7 Y

grobnica : Odkritje, ki bo za vedho spremenilo

zgodovino,, Lj. 2007x

Holger Kersten : Jezus Jje zivel v Indiji, Notranje Gorice 2003

Holger Kkrsnen in ELmer'R.~éruber : Torinskl prt 1in resnica

g

o vstajenju, Lj. L1997

Luigl cascioli : Pravijica o Kristusu : knjiga, ki je obtoZnica

in neizpodbiten dokaz Jezusovega neobstoja,
Menges Zoo9Y
Michael fhaigent - Richard lLeigh - Henry Lincoln :

—————

Svera kri in sveti gral, LJj. 1985, Tr216/2006

Michael n Baigent - Kichard Leigh - Henry bincoln :
B R e e S o e

40 N B AR A
Mesljanska zapugglna, Notranje Gorice Zoo<d

Herbert Krosney : lzgubliJenl evangeli] : Drizadevanje
e e e,

AV by ;
za kvangelij po Judli lskarijotu, Lj. €000

fffffffj%fi%ent in Richard Leigh : %5odba 0o Bumranskih
ey

Zvitkin, Notranje Gorice %°°§_

P A v :
Gerard Bessiere : Jezus, nepricakovanl bog, Lj. 1995

v
do{aannes Leﬁmann : Poro¢ilo o Jezusu : Nova dognanja o

zivljenju Jezusa 1%z Nazareta, {7 A 5, W
Mloﬁael aigent : Dokumenti o Jezusu : Noviéaxrlnga
. » ‘ g
avvorja svetovneuspesnice Sveta Krl 1n sveTl gral,

Lo
Trzlié 2008
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nersﬁeé{§hanxs ! SKrivnostnl pomen Kumranskih rokoplsov,

v v
rrzlc Z00%

Hﬁfﬁéﬁi;%ﬁfﬁf? in ‘ben Witherington LLlI : Mar jJe jezus imel
? \ _\______‘__'_‘__—-——-—————‘__—-'_’

A

brata %—: ngjpomembnejsa najaba o Jezusovem

g;vlaenau, Trzlé 2005

‘Ezigggiiﬂfgg_lgézﬁf urea111 Jkodoipne [4esser, Marvin
Meyer , Urecor WMESE Wust, Lj. Coob

(e
Phiilp Pulliman : Dobri moz Jezus 1n prevarant Kristus,

LJe goio
3.45. W%cnar ! Btrup 1z dudege /L9ob—i9ob/, bJ.-d?%#

Fernanao Vairiejo : Viaduga babilonska, Menged Zoll,
I R L

Veano me Je zanimal zgodaovinskl Jezus, a kKaj Ko ®K je o

els
njem xKik=xy malio s%varnln poaatkov /prlm.'m. Baigent : Dokumenti

0 Jezusu/.,

v :
N1 pa me zanimal Teoloskl Jezus, K1 ga predstavijajo zlastl

5; ebangelijgli v Nbv1 zavezl, Le-T1l pa so versko-propagan&nl

s§;p151 1n ne poskusi realnih piograrij,
M v
Tako S€ 2znajaemo VvV zelo odpriem polofaju pri vednostl

o Jezusu,., ''o0 nam nazorno potrjuje navedenl $£znam

del o Jezusu.
~ v N
Npr. Jezus Je Krizanje prezivel 1n zatemmodsel 2z

vV
Pf@rlaofTagdaleno vV Juzno Francijo /Sveta Kri 1n sveti
Gt v v v
det;us je krizanje prezivel 1n zatvem odselL Vv lndijo £

/Jezus Je zivel V lndiji/.

ErAal/s
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Jezus spion ni obstajal / Pravijica o Kristusu/.
v

Kaksna je bila vezusova aruélna E / Mar je 3ezus imel brata
in dodatno tudi : Evangeli] po‘}ezusu Bristusu/.
§aramago~ée vi¥svojem romanu sicer sSprejel versko mlEEera—
nega qgusa, a zavif SVOoJ Kvangell] precej po svoje.
ﬂogn;@e tual versko nemitizirana opaelava jezusa / {Renan :

v - -
Jezusovo zlvljenje/, venaar ga avuor mivizira v ¢loveskl stferi .

; v
é%astaVLJa sSe vprasanje, Kako Jéblfé Jezusova verska sSKup-

Ce \/ ¥) v
nost usmergena#011t1cno. Biia Je sesravxaenéﬁz nizje-

slojcev, gar kaze na nedvomno S0¢1aino osveggénost.
so bilt tolﬁgﬁ%i preasociaiisvi 7}
A xaksen odnos Je i1mela ta skupnost (o okupavorskih Rimija-
nov ¥ Moraa Je %la blLizu zeiovom, Provirimskim upornikom ¥
Navsezadnje Jje bil Jezus obsojen zaradl p011tighega
razioga | Fri §aramagu Jezus Piligtu vnetvo zavrjuje, da je ju
JUdOWSK1XKXIF Kralj, 1n GTako prav iz51f§uje svojo smrtno
v
obsodbo zaraal po;liicnega ziod1ina !
T"u bi laBgko dostaviii znani bojni Jezusov 1zrek : Efﬁgfiﬁﬁf

~ ol v
sam miru, ampak meﬁ_l A1l Jje tu misijen meg’protl Rimijanom

ebtanits Takes ovat <
Ug0t0v1mo ahko tual dejsvvo, da se krséanstvo z zgodbo
v < v
¢ bozJem sinu nl mMOgLO S1riTl v STrogo enoboznem Jjudovskem
: EET, AT v
svetu, 1sta zgoab%%a Jje bila dokaj obicajna Vv grsko-rim-
SKem SVeTU,.

LV !
Nagaijnje vprasange Jje, @l& ianxo JEZUSovVo VEersKOo SKUpnost,

k1 jo Jje po Jezusovli sSmrvl wodll njegov Drat‘ﬁakob, 1mamo

za Jjuaovskom VeIrsSKo SSKTO all pa le za 5003@§1no

K
n1zjo Sjupnost vVernlkov,.

1
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Nag koncam teh nekaj opomb 7z Vrhunskl avtorJjevim pIriKazom

W
zagljucnega dJezusovega eksistenclialnega 1n verskega dozlivetja.

i

. s
Citiram veélnskl ael zaénaega dstavka v romanu /starn 317/ :

i 7 A/ 4%
FJezus umira, umira,, zlvijenje ga ze zapuséa, ko se mu

N O W o el / v
nenadoma na svezaj aa glavo 1n se pokaze Bog, oblecen,

’ -
K0T Je biL v ¥oinu, 1n njegov glqﬁg don1 po vseJ zemlJl /¢/,
kK0 pravi, 1 Si moj Ljublijeni sin, nak Katérlm 1mam

veselje, qéaai%g,ﬁezus aoumelz aa se Je pustll speljatl na X=u
</

v R
led, KaKor se pelje Jagenjéka na zrtvovanje, da Je bilio
g 4 O, -/ o v
nJjegovo zlvlijenje od zaceTKe¥ vSeh 2aceTkov zwcrtano, da bl

umrQ taﬁgne smrti, 1n x0 Se 3e spomnil reke Krvi 1in
trpljenja /l/, K1 se bo pofodiia 12z njegove strani /!l/
in prepiaviia vso zemijo /l!l/, Je Za&rlg;l vV 0oaprto
nebo, kjer se Je smehxgal Bog, LJjuaje, oapustite mu,
saj ne ve, xéa J¢ naredii, /!11l/ Povem Je umrf)sreal
sang s!1!!/, b1l Je v Nazareiu 1n sfié%; Je, ;éaxo mu
oée pravi, medtem ko sKomiguj%% rameni in se tudi on
smehlja,Niti jaz ti ne morem postaviti vseh vprasSanj, niti ti
mi ne more¥ dati vseh odgovorov..." /Sledita le Se
dva stavka, ki sta bila povedan gé pPrej./
Odlomek je ge sugesEiQen primer neverjetne timetniske
popolnosti Saramagove proze, Kratko besedilo govori o
bistvenih dvojnostih &loveskegaZivljenja.
Tu sd : Glovek med zivljenjem in med smrtjo, trpeéi &lovek
med boZanskim odetom, oblastnikom in rabljem ter med
dloveskim oetom, égfvijo giovek med nevednostjo in med
spoznanjem /anagnorizem/, ¢lovek med uporom in med odpudda—

njem, %ﬁovek med zlim Bogom in med dobrim Satanom !!!}
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Ni mogode dovolj hvéI;iti neverjetnega Saramagovega
besednega in sporddilnega mojstrstva,a tudi nasa prevajalka
z-sluZi veliko pohvalo, ${aj se zaradi nje to aovrsSeno

besedilo prebira naravnost uzZivasko,

SLOVENSKI PREVODI SARAMAGOVIH DEL

Esej o slepoti, Lj. igfz, 223#

Zapis o samostanu Eé 1999

EVanggllj po Jezusu Kristusu, Lj. 2005
Kajn, Lj. 20ll
Kameni splav, Lj. Zol4

Leto smrti Ricarda %eisa, L. Zal8




22§, SPISANKA /l 7,?
O Tliadi v prozi ali o AHILOVI homoseksualni
romsnci

/Madekine Miiler : Anilova pesem, m@. 2622/

o
Kot sem g&vduﬁéno prebiral mitski roman KIRKA avtorice

Madelline Miller, tako sem se le s tezavo prerinil skozi branje
romana iste avtorice AHILOVA PESEM. V gém je bila ta bralna
teg;va, bo razvidno pozneje.
Hajprej sploSn¥oznak4obravnavanega dela : gre za mesSdanski
roman z mitsko osnovo in z vojno in z erottiéno vsebino,
V ospredju je mitska trojanska wvojna, vzoréni model za
vojno nasploh, boj grske Koaiicije proti maloazijskemu
mestu Troji ali Ilionu, Z%e realni motiv za trojansko vojno
je privleden za lase : trojanski princ Paris je menda ob
svojem obisku v Sparfi ugrabil Spartansko kraljict Heleno,
%eno kralﬁa Menelaja. in jo z ladjo odpe{%al v Trojo.
Seveda je Helena sgmpvoljno od8la z njim. Ji je paé polj
ugajal Eavahnl Azijec kot dolgodasni moé.[ﬂgrabitve oreJj
ni bilo. A vojna moska zgodba je tak?ipovezana z zensko
krivdo ! In Zenska, suZnja Briseida, jﬂpozneje pasivna
krivka razdora v grskem taboru med veljakoma Agamemnonom
in Ahiiom,

i Ve . 2
ampak sip bom ustavlijal ob steviinih probé%§Mtthln

N%EE obnavljal bolj @i& momJ Zpaue/vﬁé%én@’ ﬂghﬁdéﬁ
sestavinah romana,
Na zadetku je motel Ze naslov romanax : AhiLon pesen,
"
KReS Ahil malce brenka Fa liro 1n zraven popeva, & ni ne

pesnik ne pevec. KOT centraalneg grékega'unaKa&red Trojo



R

ga ne more oznacevatli nekaka pesem,. ErlSllJen sem razkriti,
&a Je beseda pesem evfemizam za homoseksualno romanco med
Anifom in med Patrokiom, ki je tudi fiktivnl pripovedovalec
romana !:ga romanco pa vemo, da Jje tudl pesniék%obilxa .
Naslov romana nam toreJj Sporoca, d;@e Vv romanu glLavna erotiéna
sentimentalna zgodbs in me sama vojna !
;hnil, S1ln Kralja ;}@ﬁ{ga n morske boginje’fétlde, torej polbog,
ter PatrokKi0OS , S1n manjsega VLaaargaﬁTenthiJa sta kot decka
W v . ~/ :
odras¢ala neka] c¢asa sxupaj na avoru Anlloveg%éceta Peleja v Friji.
Ponoviti moram podatek, aa je Patrokios v romanu pr1pove&9-
valec. Takoj sem si zZgstavil vpréégnje,‘ do pa bo pripo-
vedovalec po Yatroklovi smrti, o Katerl vemgila pride na vrsfr
vV trojanskl vojni, Avtorlcgﬁ ratrokdiva smet prav nié ne
motli, Patrokios pripoveduje daLa%?ot mrtvec in tudi g;, ko Je
spremenjen v prah po sezigu svojega trupla, l'ezko je reéi,
aKi Jé#a avtor1C1n%@r1povedovaLnosn vV bolLJ naivna all bolj neumna,
A/
ure za drugo problematiénost pofﬁasgovu.
4daj pa K posebnemu odnosu med Ahilom in med njegovo bozansfo
materjo Tetido, Le-tg kOT SKrDﬁ%katl stalno spremlja odra-
gganje svojega sina na Zemlal; 6glsxovat pa g%krlnaggﬁz
svoje morske sezidence, saj je morska boginja, Njen odnos
do slni;e zgleden primer posesivnega Jokastinega kémpleksa
zZ dodatkom eroviénegakompleksa do lepega 31na.:EaKéen Je
Ahiiov odnos aow%rere { ve 1zrazlTo obcéudovalengX 1n S pri-
g

dihom Ojalpoveg%%ompiexsa, eroticno usmerjenega k matera,

Tetlaa#ma#zrazlto sovraze&n oanos ao ratroklia,, sajm g%&ma

z%&otnjo svong?ubeznl do sina,
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AT :
Fanta odrasc¢éata 1n se ¢ seksualno zblizujeta;Puritanska avto-
Tiga VSesSKozl poudarja sSentimentalno stran njuneggadnosa in se

ogiba prikazQv njune senzualnosti,

L oot v X v/
Nexaj casa pouéuje fanta o0 razii¢nih stvareh modri Kenta-
ver HeJjron,

o
Medtem se dogaja uvod V troJjansko voJno :Mugrabltev" Helene
I
e 1 érgl rablijo za povod vojne‘*ugraaltev Heiene" 1in

ne ﬂbnega puS?EBLOVSKega samovoxgneg%%obega s‘?arlsom.
{Qrﬂl %e pripravijajo vojno odpravo proti lroji, Tetldabe
Vv SKrbeh za mliadega Ahila, saj Kot bOglnqﬂge nekaje ve, da
mu pretl v tej vojnli sSmeT, Sina odpelje na otof SKkiros
h kralju Likomedu i1n ga tam skrije med dvorjanke kraljiéne
Péjdaméﬁe. W@le matere na si1%Ee popolin !
Teo skrivan je mea'éensxaml pa J%éud udarec za ugled poznejg;ga
Junaka pred +iroJjo. Aﬁlﬁ P L%CbKiﬁe, da ni le homoseksualen,
éwﬁax tudl biseksualen. Zaplete se s kraljiéno Dejdamejo,
@nékanosi i1n pozneJje rodi sina Neoptolema Pira, kar pov-
ZTo¢1l pozneje huae téggve prl';tetau let tega ranta, ko
pride po Ahl1ioVvl sSmrtl prea'¥rogo !
A ée sSmo na Skirosu, Odisej in Diomed prideta snublt Ahila
za uaelegbo V trojanskl vojni. §e nepolnoietnm Ahii ve, aa
Je njegova matli 'I'etida protli njegovi udeLe;bl v ﬁ?gansxl
vojni, Odisej pa ga 1zs1iauje,\éés da bo razkril njegovo
skrivanje med zenskami ! / Kot d& ne bl vedel 0 tej zadevl
ves sK1roski avor !/ Aﬁll navsezadnje préstane, aa se o
o S 7
udelezil voane.‘&_njim oana%éﬁﬁal ratroklos,
saéne se ao¢gotraanéﬁroaansxa vojna. /A® lLet voJjne je
seveda popoxnomahltsxln. ''o Stevliio Let Je posnetek

lLo-letne voJne med bogOVvl Kronosove 1n ¥*¥n Zevsove gene-

racije ! ‘rore) gre za drzno grsko primerjavo z bogovi !/



# N30

v y '
r&\ealna do;zln%&sake nemltske oblegovaln#vo ne p1L dbilla e
A/ v
zaraal vojgnin STroskov mnogo manjsa, NeKl Kritviénl razis-
kovglee Je ocenii, da so 1mell gfxl sredstev 1n energlije
Za 0 voJno le za nexka] tednov !
N
Ne bom se ukvarjai ¢ steviiniml spopadl pred 'I'rojo /Grkl
AP )
S0 V glagvnem pleniil AezeLo oxo@n Lroje/, ampak se usmerjal
v
K splLetkam Vv grsxem vaborm, @rxl S0 v powameznln Krajih
v A {1
poblii vse moske, nglnoviéenSKe pa deé nga*t v
V4
8V0o) tabo%kot suznje,
. : v
Eﬁko Je v Ahiiove roke prisia Briseida, élanica viadarske
¥ Y 2/ M
druzine 1z mesta bllzu froje, porocenazensfia, K1 sSo Ji
U -
UTK1l ublll mMoza 1n vse mogke sorodnike, /Opomb&o pl-
vy 2 (:
ganau besede Briseida v slovenscinli % Emonlsiiava kube J
) LA )
V SVoJl KnJjigi Antlcnghmengkp slovensko preafuga plsavo
)|

@ﬁ}&ﬁjﬁﬁ prevajalka romana Pat’&arxeraeve Ko dekleta

v
umoxxneao pise Brisejaa in Tu Je‘ﬁe Briseiaa v prevodu
e e

romana M, M1lle¢{/
Ahll, ZVesT §v031 LJjubezenskl zvezl S Patrokiom, Bri-
$él1de sexsuaino ne uporabil, kar Je frapantno gliegde na

Ug! o A/ e v
v@Jne iny vojasike oblcage,’Eovrn ta avtorlcin poseg mocno

v
0z1 Ahllovo mosko dejavnost, /Opomba za Frlmeraavo -
v
\J ze omenjenem romanu Pat Baﬂﬁergeve Je Brisejga pripo-
Ay ‘
veaovatka 1in v njem poroéa, aa Jo Je Ahii fuxal vsako-
~
no¢no !/
Agamemnon kot giavnl poveljnik pa S1 jJe pradobil mltado

v o
hcer Apolonovega svecéenlka Hrlsa Hriseido 1n Jo 1lmel za

3 - N
svoJo glavno Ljublco . Njen oce Hris je pobudil za hcer



p A1

S
bogato odkKupnlino, a Agamemnon gaje zalJ1lvo 0odsSiovii, Hris

Je zavem zaproslilL ApolLona, naj nekako posreduje V njegov
~
pria. Apoion, K1 Je blli ze TAKO all Tako na Trojanskil

strani, Je posiaL naa urx%fugo.

o v
gﬁagsn blifamo zacetnemu verzu Homerjeve Lllaae, ki se v

mojem neuraanem prevodu glasi : JEZ0 zapojso boginja, Peleje-
o Bhnil, 1n Torad i

-

vicalnhrésgal cesa Je bila aniiova jeza %

——

/
Agamemnon J%Earaal Kruge Jx{e aogedt, Q‘a mora vrnltl Hrisu

b = ) ’
héer, Zatvo pa jJe Ahlfu cavzel Briseido. in tu Je kieé !
| u n :
’%?nad S€ hnaditl Anll UKionli magqutemu Agamemnonu ¢ 48Ka]
se nekpre z K@j b1 mu mogel Agamemnon StOritli ¢ All nay
v
bl napaael glavnega grskega junaka i1n njegove vojake ¥
v
7 : e
Zali s1 plsateljica n@ upala spremenlitli psiholosko zelo
v
neprepri¢ijivega prizora 1z liiade,
‘ N
}o zZgodbl O skrivanju med jzenskaml Je TO drugl bednl
< N > : i
Ahllo® umik, KOT razzaijenl zviﬁnlx pa se Jje Ahil zdaj
umaknlil 12 boJev, 5 PsTrokiom o0stajata v grskem TADOTU,
o Y %
(e b1 blL oalocen, bi odsel domov, a kaj, zgodba gé&rdno
gadarzuje pred ‘Jrojo !
: § Vv T 3
'¢é%1ua posredauje pri ngsu, naj omogoucl rnrojancem pre-
viado v bojih, d& & se bo videio, Kako Vv grskl vojski
maﬁka zvezdnik Ahll !rféxo se zgodl, 'I'rojancl pridejo
& n/
V napadih ze blizu grskih ladl],
a Se zgodl nasiean]l bistveni preobrat, PatrokLos - po
Ahllovli privollitvi - STtopl Vv boj] Vv Ahilovl opravi 1n 2z

Aniiovimi M1rm1aoncﬁ. Patroklos v boju /kot Anhii !/



o)

sprvé@speVa, nato pa se spopaae s’%exﬁbraem i1n ta ga ubije,
'Zaaglfastopl 2, Aniiova jeza, gg hudgg kov prva, Ahifim se
vrn?E boJ 1in ublge‘”exuorda, zavem pi?l&Cl njegovo truplo
0KOLl 'FToje., Pri tem se pokaze najbol] barbarska, nlzkotna
1n poala Ahilova poteza : nespd;Lovanje sovr&ﬁﬁlxovega truplal
:L%ég%\priae prositv ahifa za sinovo Truglo sam TTrojanskl
Kralar%fﬁum. ahif vendarle pq}pu$Li ‘n vrnéﬁﬂgngrgevo

TrupLo oéelu., Llliada in roman AhilovéE?sem se do tod vsebin-

sko ujemata,

@ogodkﬁjpo Iliadi in do konéne gr&kezmage nad Trojanci
pi&sateljica lekratko notira, Zatakne se ji pri nastopu Pira,
Ahilovega mladoietnega sina, Najbolj%&i storila, d&e bi njegov

nastop opustila, Pir se pojavi pred Irojo po Ahilovi
smrti, Je decek, avtorica mu napadno pripise }g,l?t’ a
tudi s temi leti niﬁ%%aj podeti v vojni,
Pir se je rodil domala sodasno, ko je Ahil odSel pred Trojo.
Pir je bil ob koncu trojanskevojne st%;rtorea lo 1let 111
/Opomba : Ker poteka roman v mitskih razmerah, bi lahko
avtorica z umnim posegom lahko ragzresila neprebavljivo
Pirovo ¢asovnost. Npr. takole : "Tetida je dosegla pri sgje-
nici LAHEZIS, d%@e Stela leta Piru dvojno. Té%é Je priﬁbl
Pir né&rojansko vojno star 2o let.ﬂ//!!!/
Mitologija omenja dve vidni Pirovi "junégfvi" v zavzeti
Troji @ ugii je starega kralja Priama in in Hektorjevega sina,
dojeﬁé&ka Astiaanaksa, § Junak pa tak | Vztrajsnje pri

71

Pirovi deski udeleZbi v romanu je Se ena poraznipoteza pisa-

teljice,



Po tolikem vojnem klanju pa avtorica le ni pozabila na homo-
seksualno romanco znane dvojice.ﬂﬂynuej qétida v zglosti za sinom
le popusti in privoli, da se na zari, ki zdruZuje pepel
VY
Ahila in Iatroklax , zapise tidd Patroklovo ime, Zatem
5 i 0 oot 7 £
rece Eatrokﬂlovemu pepelm ali Patrok#lovemu duhu/?l&dkobno
i i
“ﬁéjdi. Caka te," /Opomba : Kje ga daka 7 Seveda v Hadu. Dozdaj
duh .
Patroxlg%rﬁf)mogel preiti v?¥3d1 4 Paé'Teﬁgina posebna mod !/
Sledi le Se skrajno sentimentalni avtorifin zakljudek
romana /zadnja stavka na strani 262?. il V temies dve snci
sezeta druga po drugi v brezupnem tefkem mraku, 7 rokami
B o Y L
se dotakneta in svetloba se aiilije, kot bi sonce pljusknilo
iz stotih zlatih zar, "/ Il A0 02900 1
/-—-——'—m_.———____f-—”__"‘ iy € v

Vedkrat sem prebral zadnji stavek, saj nisem mogel verjeti,

da pisateljica konga kolikor toliko resni roman s tako
neznosnim sentimentalnim kidem ! S tem kondnim pouﬂéﬁém
péﬁe avtorica premaknila celotni svoj roman v obmodje
trivialne /po moje : lahke/ Knji%évnosti.
Sicer pa =~ Sibka nitka hogbseksualne romance ni
vzdrsala bremena ILIADE in TROJANSKE VOJNE XM

in se je pretrgala,



2%, SPISANKA /1(?E>L7
v

0 mnogo boljéi razligici ILIADE v prozi

/Pat Barker : Ko dekleta obmolknejo, }riié &ggZ/

N
Cloveka spremljajo presenetljive soéasnosti /uleno : sin-

hronicitete/. Bil sem protli koncu mudnega branja romana
Ahilova pesem /spisanka §t, 22/. V KOZ sem gél vrnit

nekaj knjig in si rekel, , da ne bom tokrat vzel

Vv
ni¢esar novega, saj me je doma dakal Se SARAMAGO. A

pogled se mi je ustavil nﬁ@ovi knjigi z vabljivim naslo-

vom KO DEKLETA OBMOLKNEJO, Pogledam in vidim, da gre

¢
za isto vsebino kot pri Ahilovi pﬁgi ! Jasno, knjiga

si takoj izposos#im in Ze hitro bralno ugotovim, da je
ta roman precej boljsi kot Ahilov%%esem.

7Ze prva poteza Pisateljice %ﬁrkerjeve Jje odlic¢na :
J
1zbor pripovedovalke v romanu. To Je Brisejda, ¢lanica

~/ : ‘
vladarske druzlihe 1z manjsSega mesta mlLimes blizu 1roge.

v
GrKl SO0 uni¢evall vsa mesta blizu Iroje, pobill so vse

o : : _ Uit oo .
moske in odpeljalil nalnov§%enSKe kot suznje v 8vo]

tabory »n s1 Jjihk tam razdelili., Tako je Brisejda
prlgua v roke Ahilu /Ze v 3, poglavju/.
h—treba Jje navestl zadetek L, poglavja, v g;su, ko je
bila Brisejda gé svobodna v svojem mesta,

Stran 1l : " Velikl Anii, Sijajni Ahili, bleS¢eéi Ahil,
. v
boZzanskl Ahil...]igko se pridevki K°p1C1J°“EfEE,1_5§

. i i
ne Kflcemo tako, kliZemo g

V prvem odstaviku romanaE? toreJ opravlijena popolina

: i . 4
demitizacija Ahlga !'%f Troaancein za njihove sosede

Je bil Ahil zgol) mesar /mnoziénl morilec, poblijaiec/.

(o oo A PGS S S R S

sBrisegjaa Jé}? viaaarske gospe postala suznja, potem ko



o b5

Je bila prica pomoru ﬂlastneg;%?za in svojlh moskih sorod-

Vv
nikov, Bila Je torej dvojno prizaaeta : statusno 1n éustveno,

Razumljivo je, da Jje njen odnos do nasiinih, moriisklh 1n
\/ : @)
roparskih wrkov sovrazen., A kaj, zdaj Jje QIFZnJa GrKov
v
ln LahkKko bl se zgodilo, da bi konéalaprecej slabse, ¢e ne
L
bl prisia v Apniiovo last 1n ne bl postala njegova spolna
o
suznja.
n N

5V0JO zacetno 1zkusnjo z Anliom oplse Drisejda na zaggtxu
17

4, pogiatja /8tran %5 : ¥ Kaj naj recéem ¢ N1 bii krut,

[

Cakal sem, da bo - pridakovala sem -, pa nl bilo nié
=

(a
tagega in hitro jgklnllo. ukai je enako hitro, kKot je

ubijal, in te Jje bile zame: emeo 1n 18Ce /!l/. 'I18Co mnec je
._,__—‘__,____4—'——"———’“_——‘-- —_—

7

nekaj v menl umrlo."
L P J /
V nadaljevanju je Brlséfaa prica aogajan]j v ozJjem Krogu grikEgx

kega tabora, Oblastni Ahii se ne%menl zanjo kot osebo, do nje
y v
J%Erlgazn9351 Patrokel,

Brisejaa prijatel)skega odnosa med Ahilom 1 1n med Patrokiom
2 :
ne cuti kot nomoseksualnega, a to ostaja odprto vprasanje.

E@s pa 1mata oba sSvoJjl stalnl suienﬁ§k1 ijublei :iAb1l

Brisejao 1in ?Euréonel lriao.

A i 3 ,
Pripovedovalka oplse cudno mesanlco bogastiva 1n nesnage,

Ahil Je obedoval 1z zlatih skled, v grskem taboru pa so

hoo
Sse po nesamgl podile podgane,
v

v
Brisejda se jJe druzila z drugilml zasuznjenkaml 1ln spoznala
e

Je tudlfiglletno Hrisejdo, k1 je postaia ﬂgamem#nonova

N
suznjs 1n ljubica,

w ~S
Omenlitl moram Se& Ttehnicno posebnost v prlfovedl. Brisejdin
L*
pogled na grsko sSLVarnost je blil preozek, saj pri vrstli
iV /
aogajan]j nli bilia navioca. i%uo Je plsateljlica za oplse
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aogajang zuna, ﬁrlsiéaalnega poglL=da uporabila "vsevednega'

V4
pripovedovaica v 5, 0Sebl. ure torej za mesanico Brisejdi-

@ v
nega in neposredngg, pirsateljicinegadporoéanja,
73

4
sejda opazl, KO pride v grskli tapor Apolonov sveg%nik
Hris. Le-tvgjeprisel pr051n‘#gamemnona, nagj mu ob odkupninl
vrne héer Hrisejdo, Agamemnon pa Hrisovo prosnjo odloéno

zavrne, Hris je zatem prosil boga ApoiLona za pomoé, Ne bom

i 4
ponavijal vsebine, znane ze 1z prejsnje Splsanke,

LA o 0
}fagpreg S0 Vv grskem taboru zacele poginjatl podgane, tazem
‘ o
Pa so zacell umliratvl se ljudje. KUGA !

Brisejaa Je postaia zdaj tudi boxnlgka ¢ sStrezZnica,
Agamemnon, preStraggn oqkuge, 1zpustli HriseJdo Kk ogétu,
v R
a Kot naaagteg terg§£g Ahila Prisejdo !

_gret‘smo v zagavl) Zaxkxaj se bojeviti Ahll ne upre Aga-

memnonu ¢ ~zakKagj Se n;kgvzame za 8VoJo lagstnino ?
All mu je ﬁrlsﬂjaa ie pdtrog;o blLago ¢ A gre vendar za Ahl-
lov ponos, zZa nJegovo samozagledanost, ''udl Barkerjeva

S1 nl1 upaia spremeniti vsebine lllade 1n J1 gé¥dano

—

sleailia,
il
&anOTKOll zeé - Drisejda Je poslana K Agamemnonu,.

2,
Na goncu L1, dela fstran 114/ najdemo nasitednje preseﬂﬁ—
A
i1jJivo besedileo : "Ahil JéEPKal’ kKo S0 me odpel aﬁ;. On Je
' v

Jokai, Jaz nlsem,.. A vseeno sem tliste noc¢l Jjokalia,"

Vv 2, delu je Brisejda v obdfstl Agamemnonag®. 1'a Jo
geksualno preskusi,, na koncu pa Ji pfﬁune v usta, Kar
je skrajna grobost. A v tem Je predvsem Azamemnonova

v v

N i
sovraznost do Ahila, 1zraxenaprexo Ahllove prileznice,



e

NE

Kot Agamemnonova smznja se Brisejda spominja na dogodek 12z
svoge mliadosti, Ko Jé%blSKala Vv 'rojl sSvoJo Sestro Juto,
porogéno v iireji, 1n'tam sFosznaLa znamenlto/ﬁeleno in se
Z njo sprijatelijiia,
v do?agalnl seaanjostl pa Brisejaa spremlja novost @
umik déalgenega Ahila 1z bojev,
Balge bom le telegralsko spremlijal znane dogodke 1n se ustav-
TFEXx Ljal le ob posebnih Brisejdinih doZivetjin.
AnilL ;zarzuae svojo vojno "gstavko" /ﬁéraal navzema Bri-
sejae !/, a dovoli Patrokiu, da Se v njegovi opremi 1n X
Z njegovimi Mirmidoncl uaelezl bojev, FPatrokla v boju
ubije Hextor. 4a8] Anii pobesnl, sSe vrne v boj in ublije
Hﬁktoraa. riimogreae mu Agamemnon vrne Brisejao,
_ﬁlé%al Aniiovo brutalno 1n Sramotno maiiéenje Hextorjevega
trupla, Ko ga vis¢l okoll ''rojJe ail 0OKOLl1l grgéega tabo?a.
Ponocli Ahlla SKrivnostno /zelo neverjeten prizor !/ oblice
v 7 b f-' :
T 0Janskl kralJ Priam in zell doblTl iruplo Sina iexiorga,
Anii okleva, & nat0 le pristvane na rriamovo é@lao.
szda) sleal najn@faetnegsl prizer :ARlisEigan A1/ v

% ; v
druzbl z Brisejdo popravija in clStl Hektorjevo trupio,

!

v
& qa ga po zjurraj 1zro¢ll Peiamu, Le-va se zjutray
odpeije z vozom 1n Z mMrtvim Sinom V ‘FroJO /ponovno zelo
2
neverjeten%yrler, k" ostvaja vse sSKrivnostno 1ln znano

fe najbilizjemu Ahnlilovemu spremstvu !/,

A/
Brisejaa Jje sprva pOSKusal;kltl vV I'’T0JO na friamovem
7 .
vozu, a Se Je pravocasno premistilia, ''akrat se spremeni

v
oanos Ahita do njé. rresenecem je, da nil 1zrablla priioz-

nostli, K1 J1 JO Sam ponudll, ‘rudl KOT posteljno sSpremljeval-

A/
KO0 JOo boig uposteva 1ln vVv1dl zdaj VvV njej 0Sebo.

mauafjnga snopna%égegoveg%E?nosa Je, Ko Brisejda z % nJim
T



. VoY 1

v
zZanosi, Anii & Se tvakrat custveno

Vv
oazove 1n , pricakujoc HVOJO Napoveaano SmMIt vV Lrojanskl vojni,

»J

naroci svojemu Sluzavyniku Aﬁkimu, nay skrbi za brisejao in ng| &
- S L
PO Antlovl Smril z nJjo poroci, 1o se zgoal,

¥

g f
Nava,jam pomembno razmislijan)e brifsejde 2z zadnje Stranl

“ naj S1 bodo {M1Slilli 0 nas Ljuaje 1z
9

romana /stran 5.8/

A/
Winan _pgp Ajhide  gzetistih nepredtsvljivo daljnih casov

Nekaj vem zagoﬁovo : ne bodo veé hoteli poslﬁéati o brutalni

resniénosti vpjskovanj;kn suznosti, Ne bodo hoteli, da jim
¥

pripovedujes o pokolih mo% in dedkov, o zasminjevanju zenskk

in deklet, N%Podo hoteli vedeti, da smo Zzivele v taboriscu

q%va . Ne, hoteli bodo nekaj veliko neZnejSega.

za posi
@mo, da jim bo uspelo ugotoviti,

Mord%}jubezensko zgodbo 7 Upam
kdo stgk;la ljubimeca,"
In 8e pomenljivi zydnji odstavek romana /Brisejda se z moZem
odpravlja v Gréijo/ : " Agkim jéFe tuihaj, moram iti.
Alkim, moj mo%, Malce neumen je, ampak kot je rekel Ahil :
dober &lovek. &gkorkoli, v Eivljenju so hujse stvari kot

biti poroéen z bedakom. tho obrnem hr&et pogrebni gomili
v

da me odpelje dol k ladjam, Nekodé, sSe nedolgo

tega, sem skuSala uiti iz Anilov%kgodbe - in spodletelo mi
s TR

je. ZDAJ SE LAHKO ZACNE MOJA ZGODBA. " OPOMBA : Crkopni
T R OB R AT,

in pustﬁm,

ppoudarek monumentalnega stavka je moj !/

Brisejda kot glavnaoseba romana, sicsr v vedinski suéeﬁ?jki

Vi
vlogi, je@loveSko velika Zenska,V Gréiji bo vendarle svobod-

na, Eeprav nébiéjem druZbenem polozaju, kot je bila v svoji

plemiSki mladosti, Poslej bo do neke mere usmerjala svojo

usodo sama. Brisejda, ki je Bozivela svoje nebo in svoj

pekel, se bo kondno znasla v prostoru med njima,



HHJ

v raz1sKovhnem intelektualizmu Aldousa Huxleya,

24, SP1SANKA

-4@. del: : V&aca zaznavanja - Nebesa i1n pekel, originala

1952 1n 195, skupni prevod 4995

ueslo neKaanSegq} mé}llasa : Omamljaj se neprestano ! % vinom,
S poezljo ali s krepostjo /!/, kakor hogég I
Unaries_Bauaeialre
Huxley 1ma ze v svojem romanopisju ve&krat eséjlstiéhe
elemente in ni gﬁdno, da jg%ii tudi oafléen esejlstT.
-

¥y ! :
V siovenscino sta prevedena njegova eseja Vrata zaznavangja
R SR AN

ter Nebesa 1n pekelL, v Katerih avtor ubeseduje Svojo
lastno 1zkusnjo in razmisljanja o delovanju mamlila meS.
kalina, Le-ta Je sestavina pdggaVSKega Kagtusa pejotlia,
njegova uporab%?a e bila Indijancem v Amerikl zngna EE
stoletja. 4saj 1zael§jejo meskalin tudi ggrumetno.

4 mesxaflnom se ukvarja vrsté strokovnjakov : psftiatrl,
psihologl, nevrolLogl 1n rlﬁﬁlogl. Ry mnenju razliskavalcev
spaaa mesxafin‘geaeﬁ najbolj izaemn;kdrav11a. 2 23%4

L Eifk v J £ 48
Leta 495% so Huxleya, K1 jJe takrat zivel v baliforniji,

nago%orlii, da bl sodeloval pri znanstvenl razig&évi
uginkov meskailina,
JAvtor o Tem pove tole /stran y/ B S séﬁ:akoj pri-
pravijen, prav'%éres navdugen, da bom poskusni zajéek.
rajko se Je zgodilo, da sSem neKega lepega majskega
Jutra pogolitnil % KEAME deserline gdama meskarina, raz-
topljenega v po}%ozarca vode, se usedel 1n éakal, kaJ bo,."

In dal)e /stran 1o-1L/ : " PO vTem, Kar sem prebral o

v
poskusih z meskaiinom, sem bilL vnaprej prepriéan, Q%El bo



Et /?C{ C?
/
‘/ —_
mamilo omogoéllo, da vsaj za nekaj Ur vsSTOPLM V NOLT |anjl SYEEX

v

- ) n
svet, kagrsnega opisujeta Blake 1n A, kK, Vendar b1 bi1lo Tako,

v y ¥
KaKorxxst sem pricakoval, FPricakeved sem, d4a bom lezal z zaprilml
v { R i
oé¢mi, gledal s£1Ke plsanin geometri], o%;vigenln arhitektur,

v L4
pravlijiéno Lepih in pbogatih z @iragulji, pokrajin z Junaskiml
v v v’
liki, simboilenih dram, k1 ves ¢Aas trepetajo na robu konénega
razodetja."” 4/
Stran L2 : " 'apleto sem vzel ob enajstih.(ez eno uro 1in pol
seé@nel v delovnl sobl in napeto gleaalsﬂkxleno vazlico."

V vazl so bile % roze ¥ vrtnica, nagelJj® 1in perunlﬁa.

.
&@ZlSKovaLec vprasa Huxleya : nde prlgetno o
N
Huxley odgovori : "Ne prijetno ne neprijetno, Samo gg." 71/
V. e
in aaLJe /axran 45/ : "'0ei so mi potoval%&g vrtnice Kk nagelj-
(%4

i \a
né%n od teg%gernacegékar%m glaakim zﬁ?aem cutecega.mmetlsta,
<L .

KAggepiil perunlxa.lyLaz;no v1aenJe... blvangdzmvedange-
blaZenost - prvi¢ sem razumel,, ne na verbalnem nivoju, ne
7 nepopoinimi bamligl afi od daled, ampak natanéno 1n v

A , =

cfl0T1 t1iSTo, kar té cudovite besede pomenijo.
stran L4 : "Kay pa prostorska razmerja ?#" je vprasal
sprasevaiec, kKo sem gledal knjige.

kol - -
Crezko jebillo oqgovorltl.yerspextlva se m1 Je Tres zdela
A f A
precej ¢éudna 1n stene Vv SOobl sSe nekako niso vec srecale
v pravem Kotu, A se m1 t® sploh ni zdelo zares pomembno,

vZares pomembno & m1 Je zdelo to, da SO pProsterska razmerja

; v
prenenaga biti pomembna 1n aé&og duh opaza svet Vv drugaénih,
>
&
nét/prostorsxln gategorijan,"
7 _ e g
in de / 8tvran 14/ : " Duh se nl vec ukvarjali z meramig 1in

M’W
s polLozajl, ampak predvsem 2z obstajamnjem 1n S pome o.

~/
Se bpl] KEXXEREEEEEX KAKOr PTOSTOr pa je bll nepomemben Xés.
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"Na pretvek ga Je," sem oagovarjal, kadar m1 Je sprasevalec

v
rekej, , naj povem, Kako je s casom.,"
(‘\
i
Na s[trani L7/ si avtor zada tole vprasanje : A Kay Se 2zgodl

N
vecinl t1stlih nekajg, K1 SO pOd:I:OITCI‘O.L%!‘Z@.Ll mesgaJ.ln):Ln nang

v v Kk

oago%hrl V 8Tirlh tocﬁdn :
l., BSposobnost spomina 1in "Jasnlﬁ mlsfi“ Je le malo,, ge
spioh kaj, zmanggana...
oko g 81

2. V1iZuaini vtlsli S0 prece] bol) 1ntenzivnl,
I v
Pridb®l nuza nekaj zaznavne nedolznostl OTrosSTVa...

o .
Ceprav muntelLekt ostane neoslapljen 1ln ceprav se

B
: v
zaznavanje temel]jlto 1mbolijsa, pék?LJa dozivl stra-
~ v
$ansko spremempo na siabse, Uzlvalec meskalina ne
w4 (v
Vidl prazioga, da bl K%J pocdel.., & premmsijuje
pametnejse Trecil,
v Vv
4, 'Té bol) pamevne reci lahko daozivlja /Kakor fgem jih Jjaz/

"yam" all "tukaj" all v obeh svetovih, v notranjem
1n v zunanjem, hKravl afi pa Vv enem za druglm,

¢
Jasno kKo bell dan vsem

_9& 80 bol] pametne}Je menaa
uzivalcem mesxKailna, K1 jemljejo mamilo pri zdra-

vin Jetrih 1n pri neskaljenl pametl,"

Ka] pove avtor na stranl 18 ¥
v v ; Lo o s
11 uclnkl m¢sKalina SO TakKl, Kakrsné pac lanko prica-
S e ) i V4 v
Kujes,, ce ¥vzvzames mamlilo, K1 1m%boc, da oslabl ucln-

"
KOV1TOST mMozganskega redukcljskega ventila,

in dalge : " .,., V zaanjem staaiju bPezjaznostli Je

o
aa Je vse pravza-

SKT1TO vedenje, aa Jé vVse V Vsem -

o v
se najvec, KOL1lKOI S€ 1l8nKo

prav vsak, 10 Se Wl 2al, J%
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nasaxomeaenékamet pribliza temu, da "opazi vse, kar se dogaja
povsod v vesdlju."
ih'ge "Méski}n da vs%h barvam vedjo mod; opazovalec
se zave nesStetih drobnih razlidnih odtenkov, za katere je
drugade popolnoma slep,"
BEkramxR9%% Strani 29-3%0 : " Pramilom%?iivalec meskalina od-
krije, da je notranji svet rawvno tako oditno degjstvo kakor
tisti preobraZeni zunanji svet, ki e« sem ga videl z odpr-
timi odémi,"
Konec strani 30 : "Iz verskih zgodb in iz prezZivelih spo-
meniko¥ poezije in #likovne gumetnosti je zelo oéitno,
da so v veéini &asov in v vedini krajev ljudje pripisovali
ved pomembnosti notranji viziji kakor objektivnim obsto-
jecdim dejstvom,e."
Preizkusi z ggasbo /strani 32-34/ : "Zdaj je nekdo pri-
nesel gramoton in dal gor ploSéo¥.Z uZitkom sem poslusal,
a nisem obdutil nid A primerlgivega z vidnimi razodetji
ro%iin flanele, " /11/
"Mozartov Klavirski koncert v C-molu se j%po prggm sf&?&u
kon¢al, namesto njega se je zavrtek posnetéi Gesualdovih
madrigalov. /Opomba : Carlo Gesualdo, italijanski sklada-
telj, okoli 1560-1613/.
"Ti glasovi," sem jih pohvelil, "tm glasovi - so nekakfen
most nazaj v ¢loveski svet,"
In dalje : "™ 0d Gesualdovih madrigalov smo preskodili
tri stoletja k Ala%hu Bergu in k Eiriéni suiti.

"Tole bo pa pekel," sem vnaprej oznanil,
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A

A se je izkazalo, da nisem imel prav. Glasma j%ﬁ&la pravzaprav

precej sme3na..." f!)

"I;ko se smiili sam sebi !" sem komentiral s posmehljivim
pomanjkan jem sodutja. In potem : "Katzenmusic - udena

&gtzenmusic."

otran 34 1 . Ko j%%ilo konec /opomba : preizkusov z glasbo/,

jéEaziskovalec predlagal sprehod pogp vrtu, Bil sem za to...
Biio je dudno, a se kmalu navadi®, Sploh pa j%?ilo telo
menda popolnoma sposobno, da pazl nase,..

Sonce je sijalo /stran 35/ in sence letvic so delale
zebrast wvzorec ng tla 1n &ez §§e§ in naslonjalp YEEEEE?
%EBEEA ki je stal na tej tej strani ute,, Ta.EEE - ga bom
sploh kdaj pozabil 4 O /Opomba : PVtencirana vizual-—

nost opazovalca !/
$tran 36 : "Ve¥ina u¥ivalcev meskalina okusi samo nebesa
shizofrenije, 'Mamilo prinese pekel in vice samo tistim,

ki so pred'Kratkim preboleli zlatenico, ali tistim, ki tr-
pijo z;kpéasnimi depresijami ali%%;oniénim strahom. "
Tn %e :' Ko sem tako gledal stol /pPime; shran: 3510/ y ki S8 bil
tak kakor poslednja sodba /!!/ - ali da bom natanénejsi,

ko sem tako gggdal poslednjo sodbo, ki sem jo po dolgem

X fasu in s precejsnjo teZavo prepoznal kot stol -
A O P jsnj prep < kot stol

sem se naenkrat znasel na robu panike, Naenkrat sem zacdu-

til, da gre tole predaled, Predaleéfygeprav gre proti
g; bolj intenzivni lepoti, , Se globljemu pomenu..."
Stran 38 : "Vse prekmalu so me odpeljali stran od

vznemirljivih krasoé}rtnega stbla!'/!!/
S i e e

—
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Stran %9 : "0dsli smo na cesto. Velik %getlo moder avtomobil
Je stal ob pLogiiKu. Ob pogledu nanj me Je naenkrat prel/zela
strag;nsxa TRAGEE, .. 11/
Strani 3Y-40 : " Ko smo pojedli/smo se qgedfi v avto 1n se
sfi vozit..."
Cez eno uro 1in gé po desetih miigéh vozinje in ko je bil

, Tl Loy g v :
obisk slajvedje drogerije na svetu %ze varno za nami,

smo prisli spet domov in sSem Se povrnil v mirno, a

v o . :
strasansko negadogoljivo stahje, znano kot " biti pri
i e e Y T -/_,__,_/—w L ——————
gzdravi . 'X 7111/
e . i . & X
In se : " Ne zdi se mi verjetno, da bi celotno ¢lovestvo

moglo kdaj shajati brez umetnega raja, Véginm 1judi
: NT 4 4
1ma v najslabsSem primeru hudo 1n v najboljsem primeru
g ; B . : .
tako dolgocasno, ubéio 1ln omejeno zivljenje, da Jje bila
nuja, da uidejo, hrepenenje, da bi bili nadéutni, pa
éeprav samo za nekay trenutxoﬁﬁgyémeraj ena od

¥

v
glavnih zelja dupe..."
£

Strani 42-4% : * z%k?éino Ljudl Je meskalin skoraj popol-
o ;
noma neskodljiv, Uzivalca ne 51Q1, kakor alkohol, V neza-

v A/
drzno aktivnost, K1 se konla s pretepl, 2z nasiiniml zlo-

v ~
¢ilnl 1n S prometnimi nesregéml. Clovek, ki je pod vpilvom
AL
L ; V4 3
meskalina, Se mlrno ukvgrja sam s sabo. Se veé, Kar doziv-

1ja, Je razodetje, Ki mu ga nl treb%kopiag;tl Z medkom
/to je prav gotovo pomembno/,"
Stran 49 : " Zdaj pé&pglejmo zgodovino raziskovan] meska-
lina, Pred ?ﬁ teti so 1zred’o spoéobnl ljudje opisafi
n

transcedentdgino 1zkusnjo, ki jo dozive tlsEEJ K1 pri

l- -~
dobrem zdravju, Vv primernih pogoJih 1n pravé&Plje Aot -



A

vzamejo mamlilo, KOLlKo r1lozoiov, , Koliko teotogov, koliko
poliiicnin uglteiaev Je bilo toliko radovednih, da sSo odPnf%
ta vrava v zidu ¢ S preceJ3njo gotovostjo Lagko recem,
aa je oagovor : Nobeaen, " /!/
Stran 52 /zaKLJugék eseja/ : "A~t13t1, K1 Se vrne SKoOz
vrata v zldu, n%go nikoli veg popolnoma 1Stl Kakor T1STl,
K1 J%Sgggl ven, Pametnngi bo, & manj domislijav, sregi
nngl, a mang samozadovolgjen, ponlgnea%gé priznaval nevednost,

pa vendar bo znal bolje razumetl odnos med besedaml 1n

v .
recmi, bol) sistematicno razmisljatl 0 brezdanjli sSkrivno-
~/
sti, K1 JO posxusa razumeti, a zmeraj zaman,"

— e
Vsekakor pa Jetreba omenitl Se kritike Huxleyevih Vrat t zaz-

navanja. O tem spregovorl lgor Pribdc, plsec spremne besede
k Huxieyevemu eseju. lmensko omenja dva kritika : indlj-
. L —
sxegawéllozora krlsnamurtlaa, do{EgOLetnega Huxleyevega
v
prijateLja, 1n nemskega plsatelja [homasa Manna, Sfednj1
Je /na strani 41// “obsodil Huxleyevo hvalo stanju,
A
‘v gaterem postanem do vseg%ﬁioveéﬂﬁga ravnodusen 1n
m 4‘.'/v
zapadem Vv orezvesq@ estetsko samouzigangje!, Vrata
92
zaznavangéka¥6gna5&1 zQ- "nepdgovorno knjigo, K1 lahko
prispeva samom Kk prekiletstvu sveta 1n K njegovi nesposob-
v
nosti, da Se Spoprime S Smrtno resnimi vprasanji c¢asa,"
s
Mannova Kritika Je seveda pretirana 1n celo Krivlicna,
: o
HUXL?9 Jje navsezadnjge saynje mesxallnsxékmame Le znanstveno
l\/ — o ’
preizkusal tual za druge ¢irane cloveskKe druzbe 1n ne le
2 bai, da Yeie st e
zase, Sam »pa se Je dobro zavedai, a gele stalno omamljaky
~ -

v c{"./
nje / s éimerkoll/ prenese cloveka 1z zemeljskega uzﬁe_

fad
nega sveta v drug Sp emenjenli 1n le osegnl svet,



g Nyé

4a sklep te spisanke o auXLeyev1n 1zKuanan z meskalinom
uporabljam Predgovor Kk eseJu,Neoesa in pekel, katerega pa
ne bom posebej predstavijal,

PREDGOVOR
(4

: v .
@ale knjizicaje naaaijevanje esejgo l1zkusnjl z meskKkalinom,

izdanega pred Jvemék?toma z naslovom VRA'W'A ZAZNAVANJA,

: e £
4a cioveka, K1 mu "sveca zxxxyEryxxk videnja" nikoll

. v
spontano n%%or?, Je izkusnja z meskallnom dvoJno razsvet-

Lgugogé. osvetli t1 ao teda] neznane pr¢ele duha, hkKratl pa

~
t%@osrednq ¢osvet£1 druge 3auﬁove, bol] bogato obdargegb

~ \/ ,:/
Z videnjem, kakor Je TvoJe, KO razmislijas o sSvojem a021vetgu/

/ V)
se dOKOplaeg ao novega, DOJ.Jsega razumevanja tvTega, Kargo Tl
~ [ r st
arugl aunoviopazajo, é!ﬂ:l;jc;[ln IﬂlSJ.tb,]ox 0 kKozmoloskin pOJmln,

K1 se gim zde samoumevnl, 1n O umetnlnan, prek Katerlh se
v

o e ‘
morajo bzrazatvi, V tegfe Kngjizicl sem poskugal zapisati,

‘ |
bolJ all M&nJ sistematiéno, rezultate tega novega

o
rnuzumeiyanga."

"4
P, 8. Kar jJe v Vravin zaznavanja R%acetno geslo,
navagjamm zdagj zaradl pomembnostl Tega 1zreka

koT zadnje dopolnllo Te sSpisanke :

4 J v ovy
Ce bl blLla vratva zaznavanja ociséena,

N A/
Bl se ¢lovVeku prikazalo vse tako, kakor Je, neskoncno,

WilLLLIAM BLAKE

o
OPOMBA : William Blake, anglesKl pesnik in slikar,

XXERF% A757-1827
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U knjigi, Ki bi Jo morala slovenska
2 A
1zobrazenka 1n sSiovenskl l1zobrazenec

Z SPISANKA

nujno pregyrati
/Ertcé Jonnson Debeljak : Devica, kratjica, , vaova, prasica,
Ljubljana Zozl/

v
uvoana opomba : lmel ®m %e wKlclrano SplsSanko o PlLatonovem

Simposionu, a me Je Knjiga krice 9., Tako prevzela in zavzela,
: o9’
aa sem J1E dal vrste prednost, ''o pa v bistvu pomeni,
v Vol
da sem dag pre&nost zivd zenskl pred mrtvim kKlaslkom,

o+ LN
Prvo knjigo kraye doénson fkbeigax /rojene 1lY6L v San
Franciscu/ sem bral Q; pred Leti : Prepovedani kruh /
e
spomini, LJj. £0lo. Anjiga priviacno 1zr§se LJjubezensko

2/
ZNnanstvo miaaega slovenskega pesnlka Alesa UebelJaka, Ki
v

v
Je bil &tudijsko v “4DA, 1n mxas®EX enako mafde ameriske

v
1zobrazenke,

LJubezenska navezanost Je navsezadnje povzroE;La sellitev
)
Amerlg;nae 1z velemestnegami£veta v mafi S10VEensSKkl SVel,
wajbrz gre za precej tezjl preﬁoa KOt Vv obrnjenli smeri :
1z maiega sveta v velemestnl svet,
KOrkKoii ;; v hPples J.b, '8e J%k_slovenldl uaomila
in roaﬁf; v zakonu z A.U.-jem 5 oTroke % héer in dva sina,
AN J1Ed D&VLUA, KRALJICA, VDOVA, §R§§i@l Je nekako nada-
ljevanje rrepoveaanega kruna. Kzhodiséna pripoved pa
je smrt AleSa Yebeljaka na gorenjski avtocesti.
Polo%aj pri tej smrti je bil nenavaden. Debeljak je
izvozil =z avtoceste na odstavni pas /menda se tako

rede/, izstopil iz avta ter neprevidno ali namensko /?7/

stopil na cestisle. Takoj ga@e podrl tovornjak,
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Druzinska katastrofa je doletela ®Wrico J.D. v ZDA pri njenih
domaéih, ¢ hder Klaro'flPragi, starejSega sina Simoné;a v
Rigi,. Domagk v Ljubljani je bil# le mlaj3i sin Lukas,
Avtorica izjemno prizadeto, silovito in ptetresljive
izrise svojéﬁutenje-od sprejetja vesti o moZevi smrti dalje.
Prikaée/ﬁggigggga\iziiﬁ potovanje iz UDA v Evropo in @ konéa
uvodno zgodbo o svojem vdovstvu z vrnitvijo v prelomne
razmere v Ljubljani, Njen svet je bil usodno iz tira,
Glede néﬁzjave toY%njakarjékn raznih odividcev nesrede
se je Ze takoj razsiril glas o Debeljakovem samonoru,
Zastavlja se kljudno vprasanje : zakaj se je A.D, sploh
ustavil ob cesti na kratki poti od Ljubljane do Bleda
/ali obrnjeno ?!/g_Razloga za to dejanje se zdita le dva :
sdravstvena slabost éofegga in okvara avtomobila /slednje

menda ni bilo !/.
K, " :
Eriga J.B. Je spiva samomoriglko razlago utemeljentd odbi-

jala, saj je po vel desetletjih doﬁvo poznala svoljega ,m#ax
moza, Ni bilo tudi nobenega zun%%e vidnegéﬁazloga za Debe-
ljakov samomor, Bil je uspesen knji{;vnik in profesor na
univerzi, bil je sreden mo% in druzinski ode,Tore] ? Res
jékmel bolezenske teégve s hemoroidi, a to se éL ne zdi
dovoljsnji razlog za skok v smrt. Ne vemo pa, ali je bil
A.D. oblasno depresiven..,
Proti Moncu svoje knjige tudi Erica J.D. sama zaide v dilemo,
ali je bila moZeva smrt nesreda ali samomor., S svojimi

bt . :
Zivljeﬁjjkimi pretresi avtorica svoje bralce nenehno osvaja

in prepriéduje., Svoja intenzivna Aoéivetja pa #teriea 3Ze

Q-
nadgrajuje s prezfetljivo literarno sposobnostjo.
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Svoj novi vdovski status izrabi avtorica za spominjanje

na dejavnost znanih vdov iz mitologije, iz zgodoviné{h iz
literature., Svojo zgodbo in zgodbe Ztevilnih vdoé@a pisate-
ljica vseskozi prepleta in ustvari konéno sugerstivno sintezo.
Eé v naslovih poglavij v knjigi se pojavijo imena nekaterih

bolj ali manj znanih vdov,

Prvo pogla¥je ima naslov EAMARAJ To je 1lik iz Jjudovske
Stare zaveze, SPrYIQ jjkoroéena s prvim ﬁj}nom odaka Jude.
Po moZevi smrti se porodi z drugim sinom Jude. Tudi ta umre
in Tamara caka n%@oroko s tretjim Judovim sinom ! Nekaj Casa

po tem, ko Judi umre Zena, se Tamara odloéi za &udno akcijo

preablede se, nastopi kot prostitutrka in "zapelje" Judo. Ta
jo oplodi, Pozneje opazi, da Je njegova snaha noseca/ln Jjo
obtozi nec1stovanga, saj nlmarﬁoza ! Tamara mu pokaZe nekaj
stvari, ki Jjih jé Jj€ Juda izrodil ob spolnem opravku,
V#9661 kot varidino za pladilo spolne usluge. Juda zdaj

prizna svoje dejanje, povrh pa ji da g; svojega tretjega

sin%za moza ! Potem rodi Tamara tastu dvojdka ! Ali Je

zdaj njen tretji moZ rogonosec ali kaj ? Odak Juda pa
vsekakor mENI nedistmik { Precejdnja druZinska zmeaa.Jgéo
v togem patriarhalnem svetu podloznih in memoénih Zensk.

T
Tamara se 1zkaze Kot aktivnalznajdljivka v tem sistemu,

Drugo puglavje z nasiovom‘“gggﬂﬁggggg nas popelje v moderno

Indijo¥ /19Y87/. PodloZnost zensk je tudi tu podobna stari
Judeji. Koop Kanwar poroc¢ijo z nekaj starejsSim moZem 1n ta
kmalu po poroki umre, KOOD Pa je ne zaradi presezne lju-

begnm, ampak got[ovo zaradi pritiska okolice pristala
N
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el
na to, da bo Ziva sledila mozevemu truflm na g;l?ado f11 Ki1
80 Jjo.  na grﬁigo spravili omamljeno ?! Vsekakor pa je morala
biti njena zZrtev po pravilih prostovoljna !

Kot je bila lamara aktivna 1znajdljivka, jJe HOOD Kanwar

bl
samo pa51vn§%rtve sistema.

e N

¥ tretjem poglavju nastopi ?h@iiA. “fo je se ena zenska

1z judovske Stare zaveze., Onajje zapeljala asirskega vo]Jsko-
o

vodjo quloferna in mu v spanju odsekala glavo. Na ta nacéin

Je postalia Judovska junakinja, L

A/.& o
Cetq? poglavje ima naslov (GERTRUDA, | o Jf%nana oseba 1z

Shakespearovega HAMLETA #. Je danska kraljica, najprej

_ ol
zena scarega'ﬁamleta 1n mati mladega ﬁamleta, nato pa Zena

o
mozevega brata &Luvdlga, bratomorilca, Sin Hamlet jo obto-

w 2 WV_&B
zuje, da se jeporocila prezgodaj po smeti prvega moZzZa,

v .
A navsezadnje ni tu nié posebnega. Gertruda je paé?rﬁstaia

naﬁésti#tip svakovske poroke, /Znana tovrstna zgodovinska
ol v
poroka je, Ko se je angleski kralja Henrik VIII poroéil

R
S prvo zeno kKatarino Aragonsko, vdovo svojega starejggga

brata !/

(o
V petem pogivju nastopl (GERTRUDA, V DRUGO«¢ A to je moderna
?
A

{gercruaa, gLavn%%sebiEz romana Iris Murdoch NUNE IN VOJRKI.
Zgodba se dogaja sredl Jo. Stolegja, Gertrudi, ki ji umre
moz Guy, Jje manj Kot 40 Letv, torej Je razmeroma mlada vdova,

?Q mo%év1 smetl Ji dvori Sayev varovanec '1'im, Pb zaplezih se

. Nt ; v
zblizata 1n po ''imovi oznakl dosezeta '"ml1tolosKo razmerje".
v’

v v
/‘%godba—@e nagblize avtoriéinemu .L,jubezensxemu dozivetju Po
< b v Vv €ul3 5w
é¢asu zalovanja za mozem, Povezala se Je z mozevlim naJlswssan

N
studentom !/



. Ty 1
§esto pS%LaVJe rlnaés/preseqsgenge z naslovom Efififi

aJ poéne VSf;namu zensk moski 7! A nekaj ga veze z vdovaml,
v
Tudl on Je zalujofl vdovec, Mlitskemu grsSkemu pesniku Orfeju

v T T
Jﬁgmaiu PO poroxl umrlia zena. Pléll#&o Je kacda, Orfej je
v o “

S SV0JO pesnisko s1lo preprical celo mrkega boga{?odzemiaa Hada,
Ve
da mu Je bii pripravijen vrnitl zeno ﬁvrldlxo. A Had mu je

postavii,pogogJ : kvridike ne sme pogledati, do|/ kier je ne
privede 1z “adove teme na bell dan, Orfej napravi usodno napako
9
in prezgoda] pogleda nazaj na Evrl%alxo, ki Jjo vodi 1z P.dzem-
N S i
lga.é%aaa JO 1zgubi za vedno, satem OrfeJ tako mo¢no zaluje

za zeno, da znori, V Tvakem stanju ga na kosdéke raztrgajo Dionl-

1

Zove vernice bakKhantke,

V -3 -
All Je bilo Orfejevo zalovanje pretirano ¥ Af& Je-br 1" rrmato

; . Y
Tako kruto umorgjen ¥! All bl moral Orfej po odmerjenem casu
v L \/
zalovanja lskKatl 1n né}tl nodo kvridiko

o

Na kratko so v RKnjigi omeng#ane tudl druge znane vdove : od

-l

P

trOJansK%gralche Hexube, tone krailja Priama, do lMohamedove
prve zene, K1 Je omagaLé%ogﬁ pri njegovem drugbenem vzponu,
Moramo pa se Sé ustTaviTl pri originalnem anfreékem in pri
preveaenem slovenskKem nasliovu Knjigex :
VIRGIEN, WIlFE, WMEXK¥X WLDOW, WHUKEe

DEVICA, KRALJICA, VDOVA, PRASICA»

hoe:
V angleskem origlnalu Je razvidna aliteracljska zvoZnost :
LV

ponavlggﬂf zacetnin besednih glasov. Po navadnem Sibkem

ﬂ

V-Ju Sliede trije moc¢ni dvojni W-Jl, aa&fﬁtne tri besede zazna-
A

mujeJjo c¢asovnl razvoy zenske, a po VdOVl preseneca whore,
—

Allnm pomenl status vdove /moraliistiéno/ padec ¥!



e

S5lovenskl prevod Je spremenil navadno Zeno Vv Kraljico, kKonéno
Kurbo pLa V prasico. S taklm prevodom Se Je Skora] gotovo
strinjala tudi avtorica. Lzrag Kraljica Je precej stran od

- . 3
navadné%ene, 1zraz prasica pa je blize nega 1v1sa?h€mu pomenu
v w
kurbe, %n Kag Jjeznacillno v zvodénosti slovenskega prevoda ¢

iu so 3 rimajoce se besede : devica, kraljica, prasica,

Sy g A Tope : Kyt
inocno 1zapga le vdova, Ki p JFV obravnavanl vdovskl Tema-

TWMK1l ze TakKo 1zstopajoda,

v .
Ustane nam se pgiLfd na obflxovange nasiova na knjigi 1in

{
v angl :

/_
[vevica, kraijica,
vaova, prasica. )

r g{

ALl nam ta pesead povezava sugerfira : devica je Kraialcilln
:————-—-\__-——-—“—-f-_—_—__-

vaovdje prasica 21

% Y
Od nasiovijenk poglLavij Je ‘famara Vv Vlogl prostitutke Se
B i ]

nanilyg "prasicit,

v
Juaita Jje blla goto¥o pripravlijena na '"neéistovanje " s Holo-

———
rernom, & v ozadju je biio gJ.avno H naclonalnakorlst !

.
Kraljica ,Gertruda bl zasiuzlla 1zraz prasica, ~ &e bl

L1 i,
sgdelovala pri umoru prvega moza all vsaj vedela za Ta umor,
~

A \"/
hon&%Jmo nas pogled na lzbrane vdove 2z antl%ho zgodbo Etreska
- v iR S
vaova, Le-ta gg’ae se kot zalovavka Ob truplu svopega e

Fe—
i o
¥éga moza omisfilla 1n uresn‘¥cilla n0vega13ub1mca ! Al1 jo imamo

r
zaradl Te poteze za "pras1cogAApJeno dejanje s1 lanko razlo-

J / S
Z1lMO pOVSem nasprotno ! Kot odkion od morecega mortuallzma

K spodbudnemu v1taplzmu !



e

U novem branju starega Pliatona

;ﬁé} SPLSANKA

/Platon : Simposion 1n Gorglas, poslovenll Anton Sovre: ,

Ljubljana 1Y60/

Glede n%E%tnlco 1zdaje oben Pliatohovih dialogov Sem najverjet-

v
neje prvic bral znamenltli dlalog iSilmposlion &all1 o krosu

" T
V zag¢etku bo, let, Jasno Je, da Se Je spomin na prvo branje

po éo letih 1zgubili 1n da Simposion ponovno berem prvié !
Gre vsekakor za braini u;;txarsxl dogodek. PLATOUN /4§7T§§?/
J& X#8X sicer res rfiiozofr, a v svojih spisih Je blil v vellkl
merli tudl besednl umetnik, ln Ko préeblramo Platona ée v
moJsStrskem prevoau Antona Sovreta, Smo dele;nl miselne 1n
braine pogjedine,
la smo na mejl leposSlovja all kKar dramatlke, nas obvestl
al y, e
Ze zZacevek aldloga Simposion /podomacena tujka Je simpozl]/.

1u Je seznam oseb, nastopajocin v tem dlaiogu all kKar v

vy
pollilogu. Uznaceno Je tudl prizorisce dogajanja :

aoin Lragl&a Agaiona vV Atenah,
SK4NAM 712 oseb /suran 51/
_-—-—'_"——"-"_._F‘_-—__
v/
Pa predstavimo te osSebe, kKakor Jin aelomé%znacuge

sam prevajaiec SOVIe V SVOJlhSprExmyxkzssdxyxx Upombah,

v "
APOLODOROS -~ ranaticni oObéudovavec SokKrata,
APOLODOKOS -
,./ -
1rovaris — povsem sStranska oseba,
r v
GLAUKLY - osepa s vem 1menom nastopl vV vec
GLAUKAY -

mOtn“r\,
quuunx& aiaioglh.

-
ARLSTODEMUS - $okrai.ov ucenec,
ARLBEY RIS,

SUOKRATES - 2Znanl 1110z01 1n giavnl Platonov govorec

Vv njegovin aiaiogih,



oY

e G&JQN _- 8rski pisec tragedij, V dast njegovega gledalis-

kega uspeha je bil organiziran obravnavani simpozij !

FALDROS - sokratik in Platonov kjubljenec,

————

PAUSANIAS - Agatonov /seksualni 7 / prijatelj.
G g prijatel]

ERIKSIMAHOS - zdravnik,
A g S RS

» L ﬁRISTOFANES - glavni starogrski komediograf,
"_‘—-—-—.__’—.__-—--n—-

DIOTIMA - modra svedenica iz ”antineje, Sokratova

uditeljica !
%E§}E£§£E§ - znani gr8ki politik,
ﬁako je bil organizira simpozij v Platonovem Gasu ¥
8io je za druzabno sredanje, ki se je zadelo s pojedino,
nadaljevalo pa se je v sProégénem pogovoru na dolo&eno
temo. Pri sedanjih znanstvenih simpozijih je vrstni red
obrngjen. Najprej delo, potem jelo.

Izhodis&ni pripovedovalec v rlatonovem Simposionu je
ffigﬁggsggs, ki je v Sokratovi dru¥bi priggl na Agatonovd
/’slavje. Pogovorno temo pa je predlagalxdxmikx zbrani

druzbi zdravnik Eriksimahos,
Stran 59 : " Moj predlog sc namred glasi, naj sleherni
med nami govorl po vrsti od leve proti desni na Zast
ERUSUy in naj se potrudi, da bo govoril, kar more lepo,.
Zaéne pa naj [ aidros, ker sedi prvi na levi in je hkrati
ode domisleku,"
Zbrani B druZabniki s® predlog sprejeli,
Prvi govorec j%ﬁil FAIDRUS
Erosa je predstavil kot najstarejg;ga boga., Res je Eros
v Heziodovi Teogoniji omenjen blizu zadetka sveta,
Vrstni red : Kigs - nato Zemlja /Gea/ - nato del 4emlje
Tartar /Podzemlje/ - in Ze smo pri verzu o Erosu :

v
"Hkrati je Eros nastal, najlepsi med vsemi bogovi,"



s

Ta hkrati pomeni oditno hkrati z Zemljo ! Presenetljiva
o—

pa je oznaka najlep$i med vsemi bogovi. A ta Eros je bil

predvsem neka naravna povezujoca sila in ne kak antropo-

morfni osebek., feidros ?oudarja, da je Eros vir najveéjih

dobrot. Za vzorec teh dobrot pa vzame idealizirano homo-

seksualno zvezo !
"Jaz vsaj ne vem, kaj bi moglo biti za doraséa-

Si}ran Bil
erastu

jocega mladca vedji blagoslov kakor kreposten erast, a
ljubljen ugodnik." /!!/ Ze tu j%gnamenje, da bo v ospredju
razprave o &loveski ljubezni homoseksualnafin ne heterosek-

sualna zveza ! Znadilne pa so 1ljubezenske zgodbe, ki jih

v znamenju Erosa ponudi faidros : ALKESTIS, Zena, ki gre

v smrt namesto svojega moza,

ORFEJ Jje predstavljen nenaklonjeno. Stran 62 :

——
samo kitarod in ni imel toliko srca, da bi bil iz 1ljubezni

"saj je bil

umrl kakor leestis..."({f)

In sledi Se homoseksualné%godba Ahila in Patrokla /prim,
ol P ’_‘__u_____"-

roman M, Miller Ahilovgg?sem Y/ e
Drugi izbrani govorec v Simposionu Je AZbANiAS;)
LSS SR i

Faidrosovi tezi o Erosu kot najstareliSem bogu postavi

rausanias kontro o dveh Erosih., Prvotni Erdgﬁé bolj narav-
na sila kot oseba. vurugi Kros pa je spremljevalec Afrodite
ali kar njen sin, Sta pa zato tudi dve Atroditi : prva
Atrodit je bil%ﬁ?l gzgna_£§333§§a/ in brez matere,
Mia%éa Afrodita pa Jje hdi sevsa in Dione, Pausanias

oznaduje mlajso Atr{dito kot "oblansko". /Slednja je

tudi nam najbolj znana !/



e
-
MlajSi Eros /likovno nam je znan kot mladeni& z lokom in
s puslicami, s katerimi strelja v 1ljudi in v bogove/ je sin
®li spremljevalec miajSe Afrodite, je "ob&anski" Eros.
Pausanias trai f /stran 64/ : "Eros ni vsak plemenit in vreden
povelidevanja, marvesd samo tisti,, ki navaja k lepi ljubezni."
Tu sﬁ%astavlja vprasanje, katera in kaksna je "lep, ljubezen" !
Delni odgovor n%&o, kaj je "lepa kjubezen", je Pausaniasov
odnos do ml?}éega, “obgénsxe#ga" w&rosa.
Stran ’64 2 P 1a Je tistl, ki éustvuj%% njim gigggg_gzggg
1judfr9 taki péPjubijo prvié Zensk%Pié manj kakor dedke /!/,

—~———

érugié bolj njih telesa kakor duse, tretjid pa kar le
morejo neumne,.." /!il/
Pausanias daje vso prednost staremu, oéivno homoseksualno
usmerjenemu Ergsu !
‘gtran g8 69 : " To je kios, .digar mati je nebe3ka boginja,
sam nepeski 1n velike vrednosti za obéestvo 1n za posa-
”&eznike, ker spodbuja erasta in ugodnika, aa i si n%}oé
prizadevata za nravno oplemenitev," /!7¢/
In nadaljevanje : " Vse druge vrste ljubezni pa so
odrasleki 1z druge boginje, to je obianske", fbv

Tretji govorec je zdravnik BERIKSIMAHOS,

Bistvo Eriksimahovegé%?vora Je v tem, d%ﬁeznansko raz8iri

wrosovo dejavnost,

% 0d 1judi razSiri ljubezen "tudi max do marsi-
5 g ¢

desa axmEgax drugega, z drugo besedo, da prebivane le v

stran 7o

ZloveSkih dusah, ampak tudi drugod, ﬁgprimer v telesih
vse[ga zivalstva iny v lem, kar rodi zemlja, skratka,

A P
v vsem, kar je in zivi,"



ol
krigsimahos je preko medicine "spoznal, kako velik in g;dovit
,@& Log rros in kako razpenja svojo mod nad vse redi, bd%ﬁe
in Slovedke, "
Na strani 71 doda govorechgé 3 - Péke zgolj medicina v
vseh %?jih panogan, tudi gimnastik%?n poljedelstvo sta pod
Erosovim gospostvom, ln vsakdo, ki se le malo pozanima, bo
sprevidel, aa gre x pri glasbl /i/ za podobno spravo ped
nasprotal."(if)
Eriksimahos sprejewa idejo o dveh Erosih, a po njegovem Je lepi
rros ncveski, sin EEEE,EEEE}JG /??/ Eros, ki pa igvira iz
Folimnie /opomba : mi smo navajeni bol]j na}bliko t"‘olihimnljaj(y
sicer pa sta omenjenﬁ'mu31 sestri in je s tem Gasovnost obel
kErosov izenacéena !1/, j%@bﬁanski, zato naj mu vsakda
sluzi kar najbolj previdno...%x, da ne zabrede v razuzdanost.."({”

€

: - op S A p
Govorec je torej moralisticno razpolozen do drugega Erosa !

cetrti govorec je bil |\ARISTOFANES,

Znameniti komeaiograd je »e na zaletku svojega govora

takole predstavil krosa /stran 75,
“Kajti &Lros je ljudem najveggi prijatelj med bogovi,
jim je pomo¥nik in zdravnik v §u hudinah, ki bi bilo
njih ozdravljenje najvedja sréga za Slovefki rod."
Na 1svi strani nam postreZe govorec literat z zgodbo
o nekdanjih tren élovégkih spolih sali bolje : tipih/ :
“Sptva So bili namre& trije spoli, ne dva kakor zdaj,
moski in Zenski, ampak Se tretji, ta je zdruzeval v sebi
zna%ilne posebnostii obeh, moskega in 4 Zemskega, in se je

v skladu z obojno naravoe imenoval dvospolnik,"




x5

Na sivrani 76 izvemo, da "je mo3ki rod iz$el iz sonca, Eensnik

O’

1z zemlje, dvospolni pa iz lune..."

— R S £

Zakaj bi bili "lunarji" ne;arnl bogovom, ni jasno, a sZevs Jje
resii zadevo tako, da je razdelil "lunarje" ni?ol : na mosko
in na Zensko polovico.
In Se prikaz novega spolnega reda /stran 77/ : " Doslej so
jih /opomba : svoje spolne organ& i/ namred nosili zadaj
in se niso plemenili drug z drugim, ampak odlagali seme v
zemljo kakor sktZ(ti. {iﬁ/ S prestavitvijo plodil je bog "T”
0 omogodil parjenje, in dscer moskeg ¥ensko, da bi dobila
oLroxe iu gxp se ohranil rod , ali moskega z moSkim, da
bi s%i spojitvi ute3ila in pomirila, nato pa se obrnila k ;iu
ter prs%ééala skrb vsakdanjé;&%ivljenju." FARE ¥
/Opogga : enaka pozornost je torej posvedlena heteré%eksulni t
t in homoseksualni zvezi !!!/

In Se dalje : " ‘rfako dolgo jéEorej %2e, odkar %Zivi v &loveku
Eros, ki neti v srcih medsebojno koprnenje,, ki spaja pr-
votnebitnosti, ki dela iz dvojega eno in zdravi Zlovesko

naravo. Bﬁenerni med nami je sam zase samo ena plat
dloveka... 1n sleherni kos nenehom%iéée ustrezno svojo
polovico." il
Nadaljevanje na strani 78 pa je prav presenetljiwo :
"Moski, ki izhajajo iz meSanega bitja nekdanjih dvospol-
{ , pikov /androginov/, ljubijo Zenske - sem sodijo na

spi%no predustniki /!!/ -, zenskam tega rodu se hodle
e R e

I ‘ ljubezni mo%, to so preSustnice, " /Ill/

4

Govorec nas obvesti 3Se o spolnosti prvotnih samo-

7ensk in samomoSkih, Zenske so tribade, mo3ki pa homo-

seksualci.(%Efiffhi;5§?Ff_“Yffﬁxf?@‘?{fﬂ?ahffogéﬂnﬁjle



s

Posredena kratka oznaka crosa je na strani 79 : "...koprnenju

¥ a /-—’_—_'__—'_‘
xx torej in hlepenju po celoti je ime Ekros."
‘/_—‘\____________—————-—-—_,_,__-—-—-—f———‘*

Peti govorec ;je
Novi govorec najprej izrazi svoje neskKadanje s svojimi
predgovorgﬁhi in pravi /stran 82/ : " Zdi se mi namre§,
da nobeden dosedanjihb govornikov ni poveliédeval Erosa, temvedxmam
samo ljuai blagroval zavoljo dobrot, ki jih obsi?lje
z njimi bog. Kdo in kaj pa Jje darovavec sam, tega ni nikdo
povedal, sategadelj bom jaz poéasti;,,najprej njegovo
osebnost in Sele nato presel né&gegove darove : to je edana
pravapot za sleherno hvalnico,Y
Agaton odstopa od dveh rrosov /opomba : po tem mnenju in
po drugih mnenjih @epazimom, kako nedogmaticna je grska
mitologija !!/ in o poudari /stran ®%¥ 83/ : " po mojem
je najmlajsi med bogovi in vedno miad."
In dalje : * Kros je tore] mé;a, poleg tega pa neZen,
tako neZen, da mu je pptreﬁ%'pesnik Homer jevega kova,
ki bi orisal njegovo neinost."/f!)
In se : "’?ako Jje torej Eros res najmlajsi in najneZnejsi
bog, poleg tega pa prozne pjoétave.“
Agaton na strani 84 nasteva vrsto EKrosovih odlik : krepost,
praviénost, zmernost, srénost, modrost. povrh pa je
Se tako moder pesnik, da Se druge navdaja s poezijo.
Na st ani 85 Agaton poudari, " da Jje “ros, sam v sbi
OV 2+t
najlepsi in najboljsi, poleg tega piL}epega in dobrega

tudi v vsehcrugiih redeh, ¥
/Opomba : tu s%??ri nakazovanju znane grske ideje

Lol : e '
Kaiafgat13e - povezave ﬁippga in dobrega 1/
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U( : Do ‘
Sestl govorniski nastop je v zammenju dveh oseb : éSEESES\

in modre svedenice Uiotimel(ki je pravzaprav Sokratova
ué¢iteljica ! Govori sicer le Sokrat, saj pripoveauje
0 nekdanjem dialogu, ki ga je imel z Diotimo. Ker Jje
v Sokratovi pripovedi Diotimgkéitno mo%hejéi élen,
Jje prisSel Sokrat, najmodnejsi umovaké% v skupini,
v lastnem nastopu tako rekoé v drugi plan | Je to
prava aii 1grana_§okg;%ova skraphost ?i Tako Zenska,
ki je v druzpbi ni, prekasa po modrosti vso zbrano
mofko druzbo !
Polozaj Jje presenetljiv, saj Grki nasploh niso bili ravno
naklonjeni zenski pameti in vedji vlogi Zensk v druzbi,
Oéitno tu deluje viotimino svedenistvo, kar jo dviguje nad
navadne drZavijane !

Diotima ne 1deailzira krosa, ampak ga opreedeljuje z
vmesnostjo : je med lepim in med grdim, med dp%Em in
med slabim, med pametnim ig}neuhnim... Po njenem mnenju
Eros tudi ni bog /!/, ampak yyekdo med bogom in med

Elovekom : je velik demon ! [!!)

————

Na Sokratovo vprapanje, kaksno mo? ima Eros, odgo-
I v
vori Dlotima takoie ,sstran 94, . 3 zdréuje zvezo med

bogo%i in ljudma, da prena;; in tolamé&i bogovom &lo-

ve3ke molitve in aaritve, ljudem pa bozje odgovore ifn
zapovedi., In ker stojl na sredi med obojimi, prepenja
brezno, Ki z1j%&§a njimi, ter povezuje tostranski in

oo A 2 :
ounstarnski svet v zaokroZeno celoto...
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Na Sokratovo vprasanje, kdo sta broso{%ogg in mati, odgovori
Diotima z zgodboyx ,fstrani 94-95/ : Ob rojstvu Afrodite so
1melil bogovi ;éllxo gostijo. Med gosti Jje bil tudl rffffi
/Nafﬁdipot/, sin Metide / /Razumnosti,/. Poros se je napjl
in pijan zaspal ., Po pojedinli se je pojavila med zbra-
nimi praznovalci Eg&ia /Beaay, da bi kaj inrosila;“Q{dela je
w8Spalega rorosa in'gg,uomlslila, aa pi ji zaplodill otroka,
Legla je k njemu in zares spodela, / zaaeva je skrajno he?tepriéigiza
ijiva, 5 kaj, cudeznih zgodb je na pretek !/
kros je postal Afroditin spremljevalec in streZnix. Po ded-
nostnl teoriji ima Eros polovico lastnosti po revni in TXD
grdli maiveri , drugo polovico po bogatem iﬂ?%%;;gmbéetu.
Spet je poudarjena sfedina nasprotij !
Na stfani 99 poda viotima kratko oznako krosa in®pove :
“ Eros Jje zelja po trajni posesti dobregikﬁ (}j)

Frywagne 1T e BN
: ,_ TR e . : :
Na strani wetti SEFG7w  razloil Se to, da je Eros lju-

bezen "do ploditve in do porajanja v lepem," []f}

2

in Se nadalijnjapomembnost : " "Eros je tudi teienje%a
2

) ,

negsrtnostjo.“ (/
MR ALA T e

Po k konlanem dialogiziranju z uiotimovge Sokrat le povedal

nekaj samosvojega /stran loo/ : " Zategadelj pravim, da ga

/opomba : Er0sSa/ mora ggstiti sleherui/giovek, kakor ga Jjaz

%Qﬁtim in hodim po njegovin poteh in spodbujam tudi druge
k hoji za njim ter poveiidujem njegovo mod in srénost,

kolikor morem, zdaj kakor vedno.,"
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ro koncu Sestega nastopa, ki je bili boij biotimin ob nenavzodli
Diotimi kot Sokratov ob navzodem Sokratu, pa se pojavi pri
dnuzAe- Sy pRada M
Agatonql?ijanih veseljakov na delu z mefim politikom Alki-
biadom, 'l'ega je spremljala sviravka, torej nekaka muziksntka.
Agaton je Alkibiada kljub njegovi pijanosti pbvabil v 8svoJo
druzopo, Eriksimahos pa je Alkibiada nagovoril, naj Se on
sodeluje pri slavljenju Erosa, Alkibiad to ponudbo
sprejme,
bedmi govorec je tore] &kIxxx EEEE%EEE;%;:}
Kot Sesti govdﬂ;li dvogovor je tudi sedmi govor dokaj
poseben, Alkibiad namesto nrosa slavi pravzaprav Sokrata.
‘fako Jje postal Sokrat glawvna oseba v ¥ sedmeme govoru,
v svojem Sestem govoru pa je bil le druga viiﬁlina !
Alkibiad kljub svoji pijanosti govori zelo zbrano 1n
prikaZe svoje qi%ugovanje s Sokratom. P¥ve celo to, da
se mu je nekod ponudil za ugodnika, a Sokrat te ponudbe
ni sprejel ! Tudi to dejstvo obgge Alkibiad v slavlje-
nje Sokrava * kot krepostno ravnanje !
stran 117 :IJNiKoli bi si ne bi mislil, da bom srecdal
kdaj 8loveka tolikSne modrosti in oblasti nad samim seboj."
AZlkibiadova hvalnica Sokrata je pravzaprav hvalnica So-
kratovega odnosa do Erosa,
yruzbeniki so Se nekaj Yasa kramljali, nato pa so se
postopno razsli,
Zadnji stavek Simposiona je v znamenju Sokrata.
stran 122 : " V vikeionu se je skopali, nato je prebil
ves dab k kakor druge krati in se gele na vecéer
odpravil domov spat,"

Sokrat je oh svojih drugih vrlinah izkazal tudi svoje

zmagovito obvladanje "maEx pi5anekaga "malka",
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Ali je konservativnost v &asu nenehnih tehnoloskih

27. ASPISANKA

sprememb sploh e mogoda ?

/Jordan B, Peterson : Konservativni manifest, {i. 2022/

Prvi¢ sem letos bral Konservativni manifest Ze vy tedniku

Domovina, pre%&ratkim pa je le-ta izSel Se knjiZno,

Preden pa s%&otim k{l}tiénédeelave tega besedila, naj
najprej odgovorim na naslovno vprasanje sam, brez

Petersona,

Ce prevedem tujko konservativnost z doma%o besedo ohranje-
valnost, se mi potrjuje misel,, da je ohranjevalnost na

dveh podrodjih n%le ogoda, ampak celo nujna} Ti podroé&ji

sta narava%n kultura, é#bomo Se nadalje unicevali naravo,

v kateri in iz katere Zivimo, potem bo tudi konec &lo-

vesdtva. Ce pa bomo(ﬂdvrgli Se vsgi kulturo /umetnost, znanost,

A
filozorijo, star%&zroéila, skratka : vso omiko in zraven

gédf osnobno oliko v meddloveskih odnosih, potem se vrnemo
v das pradlovedkih divjakov /Elovednjakov aii opiéjakov/

1z Kubrickovédga filma Odiseja Z2ool, skratka v hordo, ki Jji
vlada silak ali spretneZ z gorjaco.

A Peterson se @ v svojem manifestu gornj:ga problemﬁﬁe
bezno dotakne , obSirno pa se ukvarja z drugimi, predid%em

—

z ideoloskimi zadevami.(’Ugledaii si#jin bomo po vrstnem

N’ —
fedu, Omenim naj 8e, da je pisec prijetneg%tredgogyora
k Petersonowi knjiZici dr., Ziga Turk,

Svoj Uvod zagenja peierngon /stran 9/ z naslednjim stav-
kom 3 Globok%&riza smisla trenutno ﬁbii,ruéi in jemlje
moralo suverenim drZzavljanom gahoda in druzbenim us ovam)

ni@gtere se naslanjajo." Tom krizo vidi Peterson predvsem
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xot posledico " razjedéfbéega dvoma, ki galje zasejalo preavsem

misljenje, brezbri?ﬁo‘do tega, kakSen pomen imajo nacdela -
vrednote, vilji in dejanja - ki so nas do sedaj navdihovala,
vodila in utﬁpevala."

; U\ |
Vlndar pa - ali je nujno in smiselno slediti vsem ustalaﬁ§l

nadelom preteklosti ? Ali se niso postopno spreminjal;
miselnosti in dej%fvnosti skozi stoletj%ép skozi tisodletja 7!
Na st%%ani 11 si Peteﬁén zastavi tole vpraggnje/:x " Kaj 1lahko
tusti, ki poskusajo onggnjati in 1izrazati pogéﬂ;o ve?ﬁF\
tradicionagne vrednote iz preteklosti, v teh &asih sploh
ponudijo 2"
Vrednote svojekonservativnepoficije ponudi%ﬁtor v nd#ljnjem
s temle sezhamom ¥ /stran X1/ : "poniZnost /!/, svoboda,
avtonomija, resnica, dejavnost, identiteta, =zasluge,
odgovornost, tradicija, skupnost, oskrbnistvo /?!/,
praviénosté' in edénost’?sknpaj torej 13 pojmov, ki pa nikakor

: G s ! i Y -
nisp samo konservativni !/ Omenjene vreqFte bom le bezZno

’m .
Ko*entlral.

e
1, PONIZNOST. Le-ta zame ni vrednota,ampak bolj ppotivred-
nota, éeLomislim né}oniéno drzo dlovela, ki je vSedna

vsem oblastnikom, Sprejemljiv pa%e tisti pomen ppniZnosti,
m
ki ga nakazuje peterson : ponizZnost v poquvanju, "Eesa

vsegdsSe ne vemo,"

/“
Z. SVOBODA., Vemo, da je#o gExtax prvo geslo francoske
A

revolucije 1789. T7éojem pa je rabljen zelo sSiroko in

zelo razlig;o. Obstaja svoboda bmasploh,obstajajo pa tuiLL
"?gdroghe" svobode : politiéna, gg;odarska, kulturna,

verska, naesionalna itd,svobada. quliéno delujeta svoboda

0D in Svoboda ZA.
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Citat 1z Petersona /stran i?/ﬁ: " Svoboda ljudem omogoda, da lahko
rezmisljajo pristno in brez ag}bitrarnih omejitev, tako zasebno

kot javno."‘%ag je avtor vedkrat izrazno in stilno nezadovoljiv,
Motjéo zlasti predolgi, razvlecdeni stavki.

5. AVTONOMIJA., Tujka je sicer Zesto uporabljana, a bi ji le
dodali slovensko pomensko enadico SAMOUPRAVA,
Tudi pri tej besedi gre za siroko pomenskost% : od avtonomije
posameznikov do avtonomij politiénlh, verskih, nacionalnin...
skupnosti. Spéwnimo se tudi na socialistiéno samoupravljanje !
Citat iz Petersona /stran 14/ : "Avtonomni drZavljani lahko
na podlagi razlik med posamezniki v znadaju, 1zkusnjah in spo-
sobnostih resujejo problem prilagajanja."

4, RESNICA., 0Od gpojma Svoboda Je-L%éige ogvladljiva RESNICA.
Obstajajo oblastniske resnice : drgévne, verske, znanstvene...
Zatem so tu nasprotujode si resnice posameznikov in druz-
benih skupnosti. Politidne "resnice: so velkrat kare lazi.

AVtor se v obravnavi 4%spﬁﬁce kar izgublja /stran 16/ 1
"Razdiralnempgklepanju misli, ? da je resnica absolutno
reiativna /!!!/, pa se lahko upremo tudi s spoznanjem, da Jje
resnic%éroces in ne stanje." Y!!!/ Avtor pa tu sam zmaide v XEXakx-
relativizem ! Hesnica §e v procesu Spreminjalf

{faj spomnim 3e n%FonESNICA7£Zen Starih Zolajevih evangelijev !

/RESNICA : roman o Dreyfusg&i ateri/

5. DEJAVNOST. p@.je dejavnost v vsaki druzbi fgvljenjska

nujnost, ni dﬁgma.ﬁjamesto aa bi sledil mgé;lovu)pa avtor
n%%iroxo ideologizira in filozofira. Dg¢iezni smo besedovanja
namesto jasnega opredeljevanja,

6. IDENTITETA. T%Fujka je Wsekakor manj rabljena s kot

avtonomija, Ko sem razmisljal o prevodu v sloveniééino,
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se mi je ponudil le izraz iﬁfﬁﬁf, kar pa tudi ne prinasa jasne
pomenl jivosti. Pogleda v Veliiki slovar tujk, Lj. 2002, nas obdari
z razlién;mx 1zrazl Wi : npr, istovetnost, ,/ppppéﬁaﬁ/
enakost dvé&“stvarﬂ, $K$E&HOHG§VW ujemanje podatvkov z resnié-
nimi dejstv1,,,enaxﬂstusgﬁaaﬁ¢samabsebi idr.Qmepjom._rgaseic
Sc najdaljgé razlago nasLngggm/gesla : sKup@éaznaéajskih poﬁéz,
ki gxik oznagﬁjejo dlovelga v lastnih in v tujfh odeh !
Teéavn%&gbira.l%a kaj neki se Je odlocil Peterson 7
Na strani 18 je avtor razloZil identiteto zelo po svoje :
@Identiteta torej je in mora ostati pazijivo in praviéno
izpogajana pogodba med posameznikom imx ter wed druzbo in to
na vseh ravneh te druzbe," Avtor se najraje izrazZa zaple-
teno. Baniglno je néga iden(iteta to, kar /po/vemo o sebi,

] : , v L
a pravno pptrdiio nase identitete so sSele nasi osebnl doku-

menti !
7. ZASLUGE, Vemo, da s0 posamezniki po svojih sposobnostin
zelo razliéni, 2§to avtor na strani 1Y utemeljeno zapisSe :
"Majhno sStevilo izjemno produﬁtﬁvnlh ljudi, ki delugejo
na razliénih podroéJjih giovekovega ustvarjalnegégrizade-
vanja&, je odgovorno z%veéino produkcije in napredka,"

Prav je, da Jje tovrstnim Ljudem njinovo delovanje tudi

priznano 1n nagrajeno.

v
8. ODGOBORNOST, Namesto da ﬁl avtor Jjasno izpelijal raziago

osebnéﬁn druzbene odgovornosti, se ponovno zaplete v
daljse besedovanje. Tarazdeiek konda dwtor z izjavo,

gn 6" prevzeézggje odagovornosti... primeren odziv néﬁeizo-
gibno neenako razdelitev taleniov 1n priv1legigev."w/?!/

Odgovornost je tu pred ajana za nekako uveljavitev manj

sposobnih, Hm ?!
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9. SKUPNOST., Spomnimo se, da je Skupnosg prvo gesio v
Huxleyevem Krasnem novem svetu : Skupnost, Istosg, Stalnost !
Avtor najved Polemizira gz €31v1du%ﬁ;mom, namesto da bi
govoril o reainin éloveskin skupnostih,
15 BEERBNTETTO) /14 /s Posnebnoibi bilile vedevi za amgleski
naziv razdelka, Iako za uporabo besede Oskrbnistvo v celoti
odgovarja prevajelel L%% Jagodic.

K~-j neki bi v Sirsi druzbenosti pomenila beseda oskrbnastvo ?
Oskrbnik je zame varun ali upravljavec kake hise, gradu,
posestva, nexkega imetja, Oskrbnistvo paﬁe njegovo delovanje.

V prvem stavku razdeika na strani 25 nakaze avtor oskrb-

nistvo kotnekako naraf;ovarstveno dejavnost, a beseda oskrum-
nistvo je za to srero zeio neustrezna,, Kako jasno ppudarii
naravovars%Venost lo. teza Novega svetovnega reda /prim,
spisanko 8t, <Jo/<2 !/. Tudi nekaj skrbi za kulturo nameni
avtor "oskrbnigévu" Handeie%ihe od negasnegé&aslova do
konca izrazno porazen, Piko nﬁﬁ p%boennl zadnjli bralno in
smiselno povsem neuzitvni stavek v 1Y vrsticah !
Tako plisanje bralce Odle amesto da bi jih pritegovalo !
1 PRAVLC;OST. Uvodnl stavek na strani 25 je reafgn
in se je mogogé z njim povsemsﬁiinﬁaﬁi:.xspadai pﬁ%i ze
v p4razdelek ZASLUGE ! Glasise : "Vsak posameznik, Kki
é;’trual za rast in za Kar najbof%al in za druzbeno
gkoristen nadin, sl zasluzl 1n mora biti delezen koristi,
K1 S0 posledlc4;eg%%ruaa.
Zelo vprasljiv in zame nesprejemljiv pa je zaklaucek

razdelka na straneh 25-26 3 "... Prav resniéna in pai?olna

praviénost, ki temeljli na nenadomestlijivin ;zroéliﬁn n4sih
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prednikov, je tista, k1 je bila in mora ostati costopna in obenem
veljati za vse drgévijane géiglede na njihov rod aili na KIXXIEXNE.
ekotiséine," /12172 /
Ali avtor misli, da nlsmgo braicl ni¢ prebirali zgodovine in da
nismo odkrivali v tej zgodovini vse ?rej kot " resniéno in
popolno prav1gﬁost" Ter
Naj omenim za sklep, da Jje eden od Stirih Zoi.ajevih evange-
iijev tudi roman PRAVICA,
LA ARmDLG Y b
12, 'T'RADIC1JA, Razdelek uporabi avtor za nekritiéno hvaljenje
tradicije in vse skupaj xonéa z obdudovanjem {.i.
abranamskega ké&ona/!!!/ ali drugace recdeno : z obcudovanjem
naggi Judovske Svare zaveze !l! Ali se Je res mogogé
x®AY navdusevati 8 zdaj nad morilskim abranamskim
Kégonon o g 2? homoseksualizem EmXX - smrt, za %%boé-
vovanje sveggnikov - smrt, za daséenje nejudovskega boga -
sart itd, POvrh se v tem kéﬁonu ne upoé%eva lastn%ﬁudovska
all xar MoJjzesova zapoved : Ne ubijaj ! in % nin je uposie-
g e
Y4l nivi sam Mcjzes, kKot beremo v Stari zavezi | Ne le pri
Judih, tudi pri drugih ljudstvin je n%%retek zlih tradieij !
Abrahamskil Ké;on pa j#iovrh vsega Se vzor skKrajne sovrazne
nestrpnostli do drugovercev in do drugoroacﬁ% l
1&#315- ED1INOST, To geslo nas spominja na @a ﬂnotnost/v komu-
nistiéni Jugoslaviji. knotnosti je bilo dano V¥Qru2bo
se bratstvo., Rezultat obeh vsifjevéﬁgnlh gesel pa Je bil
viden ob proppdu Jugosiavije v 9o0. letih Zo. stoletja,

kdinost Je vedno zaZwieno najstvo, ne pa dejstvo !
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48 pesniskil zaxljugéx Jodajmo gé nég;ga Pre%érna !
Edinost, sreéq}sprava

K nam wnaj nazaj se vrnejo /Verza sta vedno aktmalna ! /

I'rinajstim
, o Bl N/
A nl1 se Konecf&anlﬁestu ! m%}oljo sta se dva ?odatka.

Tematskim razdeikom sleail Se 4afijucek,

Oa obravnave pojmov v manliesiu Se zdaj premaknemo k obdelavi
realnih zivljenjskinh tem,
? ey . . ¥ \/ o
+s DUODATEK : O revscinl 1n neenaxkosti ter o naunl‘ﬂ&racl in
A

resevangju,

s
2. DUDATEK :

O csebni vagovornosti in o prakticnih vidikih

smisla,

T
< L ;
4relost, zrtev in upiranje skusnjavaam.,

Zasons&7éveza°

Druziua,

Prijateljstvo.

Zaposlitev,

AKtivnost v skupnosti.

Uresniéitev, |
ﬂ{Lgiavnem Je Peversonov Konservativni manirest 1zrazno in skxxmm
stilno ponesredeng Namesto preciznega in Jasmega podajanja
smo deiezni dplgoveznegé&n neprivléz%ega besedovan,ja.
Idejuo zmerni&,bralce:, kot sem sam, Peterson s svojim

v -
nainolt pisanja ne more pritegniti,
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28. SPISANKA
O ikonografski pomenljivosti likovnih upodobitev

J

Bude in Yezusa

Ta tema se mi je porodila, ko sta mi letod sludajeaedli

usoda potisnila v roki biografska romana o Budi /16. spi-

sanka/ in o Jezusu / 21. sPisam;:}. 7na®ilna je %e &asovna
bliZina obeh spisank !

Naslovna tema je strokovnjasko gotovo Ze temeljito obde-
lana, a takih obdelav sam ne poznam, Tako lahko zadevo
komentiram povsem neobremenjeno, Dejstvo pa je, da Ze
prvi pogled na Kip ali na sliko prvega ali drugega preroka
gledalcu veliko pove,

zadnimo z BUDO¥ / 6.-5., stoletje pred n.8./.

Sidharta fautama, $lan druge najvidje indijske Eastjﬁy
vogjgdakov /kSatrij/, je po izstopu iz lastne visje
dghibe postal potujodi beraski menih in je po letih
tovrstnego %ivljenja dosegel razsvetljenje /katero ?
kakino ? / in postal BUDA / Budni, Prebujeni/.
NpojEZesda Budova kikovna upodobitev kaZe zrelegq moSkega
v sededi jogijski poziciji s prepletenima nogama in
s poudarjenim mirnim obrazom,
Redkej&i Bmdovi poziciji sta le¥eda /prim. Verstva
sveta,.., stran 235, Lj. 1977/ in stojeda /npr. zdaj
unidena velika Budova 1\ipa v Afganistanu/, Vsekakor
izhaja Budov likovni videz iz njegove izkuSenjske misel-
nosti. Bistveno Sidhartovo mladostno db¥ivetje je

. v ¥
spoznanje o &love3ki bole'ni, starpsti in smrti,
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Sledijo 3 spoznane resnice : 1 7ivljenje je zgolj boledina
/trpljenje/. 2. Izvor boledine sta lakomnost in Zelja po
imetju, 3. Prenehanje boledine je povezano z nezavezanostjo
in z opustitvijo lakomnosti in Zelje, i
Pesimistiéni pogled na Zivljenje je v 3. todki n<koliko
olajsan, a terja pravzaprav asketstvo !
Dodati je treba Se glavno ugotovitev : Likovne upodobitve
kaZejo Budo Ze po njegovem razsvetljénju / katerem ?
kakSnme ? / pod drevesom poznanja, In kak3no spoznanje
izraZa Budov obraz ? Obvladanost duha, pomirjenost,
zazrtost vase,
In kaj pomeni Budov izraz budistiénim vernikom ?
Znano je, da je budizem verstvo ali etidémi sistem brez
boga, A vendapjg%h;erniki v budistiénih svetiséih
dastijo kot pobﬂ?nstvenega ! Ali prinasajo Budozl kipi
1n%g?dobe vernikom, ki prihajajo iz burnega, krutega

uni/devalnega sveta, duhovno ravnotezje ?!

1nL
Nadaljujmo z JEZUSOM / 1. stoletje n.s./
Po rodu j bil JEZUS /helenizirana oblik: imena/ ali
JeSua /judovsko/ Jud iz niZjega sloja. Iz njega je
iz8#1 teolosSki Kristus /iz gr3ke besede Hristos/, ki
ga po treh stoletjih mitizacije na koncilu v Niceji
leta 325 uradno poboZanstvijo. ¥x
V nasprotju z Budo, ki je bil po rodu v%likaé,ﬂ je Jezus
tako reko& proletarec /m#= sin tesqrja/ Podobno kot
Sidharta pa je tudi ;ezus zapustil svojo druzinojy
postal potujodi udenik, nato pa vodja sﬁupin}iiéjesloj—

gih vernikov agi morda kar nove Jjudovske sekte. /?/
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Potovalni del svojega Zivljenja Jje preZivljal v Judeji
/Palestini/, takrat zasedeni od Rimljanov. Tam je vedno tlelo
upiﬁiétvoi%?im /npr. stranka zelotov/. Ceprav je Jezus zgodo-
vinsko komaj omenjan /prim. M. ffaigent : Dokumenti o Jezusu/,
pa je bil oditno tudi on ne le usmerjen p”bti Riml janom,
ampak tudi deZujol proti njim. Zato ga je rimsko sodisde
obsodilo na smrt s kri%anjem, s stalno kaznijo prpti
sovraznikom rimskega imperija /prim. mnoZiéno kriZanje
upornih suZnjev pa Spartakovem uporu/.

KriZ pa je tudi bistveni ikonografski element v zvezi

z Jezusom, NesSteti kiF;in slike prikazujejo na kﬁiéu
typindenega in trpedega mlajSega mosSkega.

Budova prva resnica / Zivljenje Jje tiplgenje/ je torej

v kré%?étvu nenehno likovno ponavljan; 11! Tu se kaZg¢ tudi
gl%ﬁo nasprotje v likobnih upodobitvah obeh prerokov.

Na eni strani je Budova od zunanjega sveta umaknjena mirna
meditacija, na drugi strani pa je zunanje madvse poudarg-
jena trpeda Jezusova kaistenca;

Seveda pa Jje razpon aezusovih mpodobitev mnogo Sirsi
kot pri Budi, Nasproti trpljenju in smrti zrelega ¢loveka
obstajajo tudi mnogo%?vilne upodobitve Jezusovega zacetnega
zivljenja, od rojstva do oté%kih let,
Zanimivost iz primerjalnega veroslovja nam prikaZe, kako
je kip egipgvske bogunje Izide, ki drZi v natodju svojega
sindka Horusa, postal® vzorec za Ztevilne kipe Marije , ki

dr?i v svojem naroéju ?Eokq,Jezusa.
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Glede na to, da je kridanstvo izrazita imperialna vera,
se ni mogla zadoYijiti niti s predsmrtnimi ali s smrtnimi
niti z otrpdkimi upodobitvami svogéga preroka. Tretji
sklop Jezusovih upodobitev ka¥e Zloveka v najbolj$ih moZkih
letih in 2z vi?@rsko oznadevalnostjo. Tu pa Jezus ¥e prestopi
v teoloskega Kristusa kralja, mladega moZa, polnega modi.
K@jboljéi priz%er za ta kraljevski tip jezusovsko—kbﬁstu-
sovskega gékovnega pojavljanja pa je nedvomno velikanski
kxp 25-metrski kip Kristusa z razpetima rokama n:d brazil-
skim velemestom Rio@Nde gan@érdf Sporodilnost tega kipa
Jje Jasna : namenjena je URBI ET ORBI.
Velikost tega kipa pa je obenem tudi znak za imperialnost
zahodnega /rimokatoléékega/ krsfanstva, ki se je v zgodovini
velikokrat Sirilo ne le z misijonarsko besedo, temved tudi

z ognjem in z medem,
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O novi presenedujodi knjigi Jana van Helsinga

29. SPISANKA

v slovenddini / Jan vann Helsing : PRIROCNIK ZA BOGOVE?
Ljubljana 2022/

0 prvi Helsingovi knjigi ¥ sloven$&ini / ROKE PROC OD TE
ENJIGE !/ sem pisql %e v spisamki (. 12 iz letnika 2016,
Letos eg%%o knjigo z zanimanjem bral vnovi& in ravna sredi
hoiéa branja je¢ revija Misteriji napovedala novo Helsingovo
knjigo v naSem Frevodu.
Najprej nekaj o avtorju, ki je Rhmé, kojen 1967, Njegov
izvorni priimek je Holey,iﬁelsing pa je njegov psevdonim,
Je avtor Stevilnih raziskovalnih knjig in lastnik;aloibe
Amadeus. Od leta 1985 potuje po svetu in odkriva stvari,
?/ki lahko omajejo naﬁé:dosedanje poglede na svet,
Njegova prva knjiga je bila o skrivnih druZbah 4 /1993,
2. del 1995/. Knjiga Roke prgé od te knjige ¥ je ;zéla 2004,
(?1ovenski prevod 201#!Dozdaj ge izdal 18 knjig.

Knjigo Prirod&nik za bogove lahko le beino prertavim?,

~

Fay ny le m;éi.h@,/ preky 5o oy MPMf'j WJ“% .
#e2v z2lo %%okostranska. Sega od izjemne etoterike do
banalne politike,
Oglejmo si najprej pregled vsebine : Na zaletku je infor-
mativni avtorjev Predgovor,.s Prvi del vsebuje avtorjev
pogovor z vidcem in z vedcem Johannesom /psevdonim/.
Pogovor sta vodila od julija do decembra Rmm 2020 !
Avtor 2, dela je Johannesssh sam,
Helsingov krajsi sklepnfﬁfl pa ima naslov DODATEK.
Iz Predgovora bom navedel vel @itatov o politiki, ki

jo iz ozadja vodijo w§p najvedji svetovni plutokrati.
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V ospredju je prmprava novega svetovnega reda /NSR/ /prim. Ze 2

20, spisanko leta 2022 !/, Marsikaj izvemo tudi o virusni pandemiji
in Se in Be,...
CITATI
Stran lo : Benjamin Disraeli, angleski premier, 19. stoletje
"Svetu véﬁédjo popolnoma d%%e osebnosti, kot pa d%E}vajo
ljudje, ki nimajo vpogleda v zakulisje.," (&!)
Stran 15 : David Rockefeller, plutokrat, junij 1991
"Smo na robu svetovne preobrazbe. Vse, kar potrebuj%mo, M
prava vseobsegajoda kriza in narodi bodo privolili v novi
svetovni red."[f(”
Stran 24 : Ben Morgenstern, plutokrat, 2019
V pogovoru leta P0l9 je Ben Morgenstern glede
bggunske invazije v Evropo povedal, da naj bi afrisko in
islamsko problematiko v prihodnosti re3il Izrael. /!/ Mossad -me==j
naj bi namred Ze pred leti razvil tako imenovano etno oraZje
oziroma genetska bojna sredstva, ki ufinkujejo zlasti na Arabce
in na drne Afridane.,Iz kfogov sv& druZine je baje izvedel,
najp bi re& uporabili Ze zdaj..."(!”
Stran 26 : Henry Kissinger, politik
"Kdor nadzoruje nafto, ima nadzor nad vsemi narodi, kdor
nadzoruje prehrano,, ima nadzor nad celotnim ljudstvfﬁ."
Stran 27 : David Rockefeller, plutokrat, 1991
"Zdaj pa je naSe delo Ze dlovolj premisljeno in tudi prif@év-
1jeno na ustanovitev svetovne vlade. Nadnawvionalna suvere-
most svetovnih bandnikov in intelektualne elite je vse-
kakor bolj%a od narodne samoodlodbe, ki se je izvajala

v zadnjih stoletjih." (/|
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Stran 28 : Brock Adams, nekdanji direktor Svetovne zdravstvene
organi£a£pije
. : 1 .
" Da bi uresnidili sﬁ%tovno vlado, Jje %feba ig Zloveskih glav

izhiti individualn%&t, zvestobo druzingkim tradicijam,
u_._/—’—‘_\—-——\,_—‘_—l‘-———__——‘“————_—__’-/r—
nacionalni patriotizem in verske dogme." /!!!/
¥ DS
Strani 45-46 : Jan van Helsing

n

"beta 1999 sem napisal knjigg o medialnih otrocih z nqﬁslovom
Otroci novega tisodletja. V njej opisujemnﬂgidino, ki Je
na ta svet prinesla najrazlidnejse sposobnosti
(a| jasnovidne otroke, , ki so v stziku z duhovnim svetom,
z i;gimi dimenzijami, z onstrahstvom,
(ljﬁ;otroke, ki se spominjajo svojega prejdnjega Zivljenja, /!/
[5) indigo otroke, ki zbujajo pozornost s hiperaktivnim
obnaéanjem’s skrajno neprilagodljivostjo in z zelo visokim
inteligen&nim kvocientom,
(hﬂ superme%%lne kitajjke otroke, ki so sposobni brati z uSesi
aliad® z rokami, znajo pa tudi materializirati stvari iz
nidesar, lahko celo izkljuéijé atomsko raketo, ki je Ze
v pogonu , /l!l/
(57 otroke, ki imajo posebno DNK, dandanes oznadeno kot "m%%irang“,
in ki niso odporni samo na inficiyano kri, ampak so mmuni
tudi na rakaste celice," /!!!/
Zadnji del Predgovdgé ima naslov Kdo je Jphannes ?
To je nekak uvod vxg, del,
Soren &7 2" "Tema najinega paExzmXmXX srecanja je
bila koronska situacija in vse tisto, , kar j?@proiila

v ljudeh, v politiki in v gospodarstvu."
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Strani 56-57 : Izvemo marsikaj o avtorjusain to prekopvidca
Bolteja. Avtorjev ode si je ob enoletnem Janu zastavil tole
vprasanje : " BOVpraaéal bom pastorja Bolteja, kdo je ta,

ki se je pojavil v naS$i dru¥ini." Bolteju je pokatal_;anovo
fotografijo in Boltg je takoj refel : "Ah, nezemljan !" /I!1/
Izjemni ezoteridni delovalec Bolte je pé;gE;I_E;;;;;mu oletu
zelo nenavadne stvari o Janu, O&e je Jana seznanil z Bolte-

Jjevimi sporodili, ko je biizggar 18 let 1

Kratkilzanov ¥povzetek #o‘gkesi Boltejevega besedila :

"Vag sin se bo pri 15 letih zadel zanimati za neznane letede
predmete in z 18 leti séFo s tem intenzivnqy?e ukvafjal.

Tu je Ze enkrat bil, zdaj je tu %e sedmid. /!?/ Na Atlan-

tidi je odpovedal - zloraba oblasti., /!!!/ Izhzgja z Urana,

tam je grgail mesta., /1!!/ Pri 35 letih b® mmel teZko pro-
metno nesredo, Pri 18 letih bo imel teZave s 3o0lo. Je
upotnik, SreXal se bo z Nezemljani," /!!!/
KOMENRAR : Pastorjeva "zemeljska" sporodila so bila ures-
niéena£ Ali to nakazuje, da so bilg’”prqvilne" tudi Bol-
tejeve ezoteridne trditve ?!
In zdaj 8¢ o Johannesu. Rojen je bil leta 1958, je poro-
gen in Zivi v Pralzuﬂr/pokrajina/.x Je jasnovidec inn
vizionar. Lahko govori z umrlimi, sreduje se tudi z duhov-
nimi in z elementarnimi bitji. 7e desetletja svetuje
ljudem, ki so v stiski.
Iz pogovorov avtorja z Johannesom navajam vrsto skraj-
$anih citatov,
Stran 83 : Vpra3anje /poslej V/ Helsing /H/
Kd% smo 7?7 Kaj se dogaja tu na zemi}ji ?



Vv
Odgopor /poslej 0/ Johannes /J/
"V resnici sno bogovi, ki so si nadeli &lovesko podobo. To

\—v-———-.._____\___,__ii
uniformo smo na vrhunki nadin oblikovali sami, da lahko

sploh obdtajamo v tej tridimenzionalnosti, ng tej ravni
bivanja z zelo nizko fvékvenco, da lahko doZivljamo lastne
izkuSnje in se zaradi njih lahko spet prebudimo." /12
Stran 85 : V : Ali j%l%em pla%?u la?je razmahniti boZansko
iskro in jo posredovati naprej kot drugod ?
0 : Zemlja v tem pogledfgredstavlja posebnost, ker je edini
planet vv nasSem sondnem sistemu, ki je naseljen tudi na povrs-
Ju. Skorajda vsi drugi planetm so naseljeni samo od znotraj.(?(}
Seveda je tudi na Soncu Zivljenje. /???/ Tudi znotralj Zemlje
Zivijo ljudje, toda o tem bom Spregovéril pozneje."
Stran & 92 : : V : Te duSe xXx oziroma dele dus vidis ali
jih tudi Zutis ?
0 : Cutim jih kot modan pritisk v §rcu...
Strg%n 147 : V : 04 nekega templjarja, ki je v stikih
tudi z loZo P 2 v Rimu, sem izvedel, da v &étikanu obstaja
skupina mo%#, mogode nekakSen red, v katerem so moSki z
rumenimi odmi, Veliki mojster j;h Jje sredal v Zivo in
videl njihove rumene od&i,
O :Na Zemlji in v Zemlji Zivijo nsjrazlidnejse rase,
ki se jih lahko pristeva k &lovedki vrsti, vendar obsatagx
jajo tudi rase, ki so prisle k nam iz vesolja....
Stran 184 : V : Pa vendar : &e ne prejemasd lasthih
odloditev, Dbodo drugi odlodali zate,
0 : Ja, tako je ! Na razpolago imad velidastno orodje.

Kadarkoli se lahko odlodif, tudi pri 9o letih, da bo$s

spremenil svoje Zivljenje, (L()



Stran 239 : Vv : Mi Nemci, pa tudi Avstrijei, imamo v grbu orla,
veliéastnégival neba, Dve generaciji nazaj so drugy¢ narodi Se
éutili sposStovanje do ngmSkega orla, danes pa... ?

Mo e, WA
O : Hvala za ta maég»jOrel v nelékem grbu je tam z razlo-

gom, mora pa se Sele dvigniti, k%% v preteklosti ni bilo
mogode, Januarja 2020 sem prejel jasno informacijo : "Orel
se je dvignil", /11/
Stran 247 : V : ... Johannes, kaj prihaja nad nas ? Kaj se
dogaja na Zemlji ?
0 :Exxx Zadelo s~ Jje leta gﬁégf_? pﬁﬁifﬁﬂiffffﬁifjégééJ
Leta 2012 ozi' oma %e malce prej so se zadele prve priprave,
ki so se leta 2019 okrepile, Zdaj se nahajamo v fazi spre-
memb, Leto 2020 2-o0-"2-0, Jje zelo pomembno...

di
Stran 259 : V : Ali tvoja jasnovidnost Se deluje ? Kaj viés ?

0 : Ja, Se vidim, Tako kot prej vidim avrq, organe v &lo-

veku, , bolezni, prihodnost, umrle, v dmhu lahko potu-
jem v drugﬂ@ xraje e

Stran 261 : V @ Ali vidi¥ umrle ? Kaj ti pripovedujejo ?
o Noﬁ ja, umrli so vsepovsod. Niso samo po st%%odavnih
mﬂEilnicah, na mestih vojnih dogodkov ali po starih
gradovih, ¥0vsod 80¢0e e
Stran #264 : V : Bral sem(da vfjeméiji kar tri od 8tirih
mladih smisel ¥ivljenja skorajda ne zanima, Zdi se, da
samo 37 % mladih razmi3lja o takih stvareh,
0 :+ Ja, mladina umsko progbada. Poglej si samo prejemnike
nadomestil iz socialnfga sistema Hartz-4 in ljudi, ki
popoldnh;sedbo predr;levizmrjem. “aj bo nastalo iz ?jéh ?

Predvsema dramatidno raste agresivnost....
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Stran 374 : V : Zvezd?a vrata so pjpznali Ze v preteklosti,
pri mhjih in pri Inkih, pa tudi v drugih visokih kulturah.
O : Seveda, takrat s? jih uporabljali modreci in vvedeZi.
V vesolju so zvezdna vrata poé%m norméké;n pojave, vendar
moramo z njimi modro upgﬁhvljati. A }u
Stran 381 : V : Naj te vpraSam, kar bi te verjetno vprasali
tudi vsi drugi : "Zakaj pa nam potem nezemljani ne pomagajo 7
in Zakaj kondno ne pristanejo na Zemlji 2"
0 :Ker smo bojevit planeqéﬁ bojevito ljudstvo. Smo bitja,
ki presojajo, obsojajo, ubijajo, smo pohlepni, dekadentni
in zasvojeni, radi se predajamo letargiji... /Opomb, : O&itni
nasprotji : aktivna napadalnost in pasivna letargija !/
Stran 385 : V : V mekem pogovoru sifpnkrat omenil, d, je na
Zemlji trenutno gkoli @EE)ras,[f}H
—
0 : Ce sem tako rekel, bo Ze ' veagqlo. 14128/
Stran 385 : V : In kje so zda] vesoljgﬁe ladje teh nezem-
ljsnov, ki fo s integrirali med nas ?
0 : No ja, nekatere vesoﬂéke ladje s¢ zagotovo skrili,
na primer v podzemeljske votliq%%ke sisteme ali pa na
obmodja v zej;eljski BkorJiecee
ug%rani 298-399 : V : Mesec Jje votlo nebesno telo., O tem ob=x-
staja Ztevilna dokumentascija, ki jo je Jason Mason povzel
tudi v svoji novi knjigi. Torej je mesec prastara vesolj-
ska ladja, ki je zavestno postavljena na to mesto v sonénem
sistemu in je znotraj votla.
0 : Mesec je vorla vesoljska ladja in sluZi manipulaciji.
Je vkgﬁéépb igro. Izvaja elektromagnetni cikliéniﬁpliv

na &loveka na Zemlji.
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! : : -
Stran 40l : V : Si ga videl ? /Opomba : paldka na svojem vrtm !/

0 : Seveda sem ga videl. PriSel je skozi takSen vhod, mahal

z rokami innmodno zmerjal, naj vse to pustim lepo pri miru,,

v

¢e$ da je to njegov revir., /!!!/

Stran 409 : V : SSvet se spPrepinja, na zunaj, druzbeno,

kulturno - ampak ng vaneri dobrega.

0 : 7al je tako, ampak vse na tem svetu sluZi pogé%u "jgre",

prebujanju bogov. Scenaristu /?!/ pridejo prav vsa sredstva,
da bi razidel finale.... /21/
SKLEP. V polletnem pogovatjanju sta se Helsing in Johannes

4
dotaknila mnogo3tevilnih tem, V@o& bralcev najbrz prte-

gujejo zeme;)ske teme, Skrivnostna ezoteridéng tematika

pa bo verjetno modno mikala manjsSinske hxaixl~zanimavcef

pa naj bodo c¢udnim in &udeZnim s(%arem in dogajanjem verjeli
ali p pa tudi ne,

Kondajmo spisanko z mi#$lijo obeh pogovarjalcev na strani

508 :+ " Sledite svojemu notranjemu glasu, vas najboljsi

————

prijatelj je, boljSega ni I"
T i e 85

gy SO R

P. S. OPOMBA k Novemu Svetovnemu“ggdu

—

—_—

Gudno je, da se govori o NSR-u kot o zadevi Evro-
ameridke plmtarhije. Kaj pa Azija : Kitajska, Indija, Rusija,
Arabija / arabski naftni milijarderji/ ?!
Dvomim, da je mogodé miren dogovor o enotni ali e?oviti
zahodno-vzhodni svetovni vladi in o skupnih pravilih
politiéne igre, Mnogo verjetnejsi je nadaljéi Splépad
civilizagij /Huntington/ in celo njegovo stalno
povedevanje, 7e nezadr¥na demografska eKSpQ}ozida
zemel jskega prebivalstva /8 milijard Zemljanov/ vogi

lovesSko druZbo v neogibni propadl
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O primerjavi med zahodnorimskim cesarstvom

30. SPISANKA

5. stoletja in med Zajodno Evropo naSega &asa

)
Zanimivo je, da se je Ze 2. spisanka v sez¥ni 2015 ukvarjala

8 propadom zahodnorimskega cesarstva ! Takrat je to bila le
krajsa skica, zdajd pa je v nadrtu obseZna &asovna primeri-
Jjava,

Dozdaj sow propadle vse zemeljske ¢ivilizacije in to dejstvo
pomeni, da so civilizacije &asovno omejene in da potekajo

v skladu z naravo in s &lovekom : zafetek - vzpon - vrh -
peéaqié - propad, Ijéko je nedvomno, da bo propadla tudi
sedanja evropska civilizacija, saj je njena pedajoda faza

%e zelo ragzvidna,

In zdaj - kqeJ Je sploh civilizacija ? To je najvedja,
%e na razviti mestqﬁ kulturi temeljeda druZbena skupnosty
na dolodenem obmodju,
Izraz civilizacija izhaja iz latinsdine : civilis -
drZavljanski, obd&anski, meééanski-/ civitas - drzawljanstvo,
obdanstvo, drZava, mesto.
Prva velika evropskg civglizacija je bila grska., Ker pa je
grika civilizacija bistveno vplivala na rimsko civiliza-
cijo, Je sm%}éegnh govoriti o povezani grsko-rimski
civilizaciji, Eﬂsovng ume3deni v antiko ali v zgodovinski
stari wvek,
o
P&jpre@ se moramo tofej ukvarjati s propadom te civiliza-
cije v 5. stoletju. R}mska drZzava, dﬁ;éé del te civili-
ZECL e, Se iz§£; iz mesta Rima, /mitski zaletek v 8.

0 i &
sﬁietau pred n.8./
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Razvijala se je v Zasu republike /do leta 30 pred n.#fs.
in dosegla vrh v cesarstvu /okoli leta loo n.3./s i
Za dasa cesarja Trajana /53 ? - 117/ je pridobila najvedji
obseg)k kar utemeljeho oznadimo za vrh drZave in obenem
civilizscije, temeljede na njej. Ta civilizacija je bila
predvs%ﬁ sredozemska, s celotnim Sirnim evrg?kim,?ézij-
skim in z afrigkim pbreZjem,
Gotovo § se je Ze takrat zastavljalo vpraSanje, kako ob-
vladati toliko razlidénih gjudstev z rimsko vojasko in s
civilno upravo,
Na me}é ib velike drZave so l@jﬁasoma dedalje bolj pritis-
kala barbarska plemena, od ssvera zlasti geri%anska ljudstva,
V 2. stoletju je cesar filozof Mark Avrelij /121-180/
ved &asa prezivel v vojnah in v vojaskih taborih ob Donavi,
kljuéni mejni reki cesarstva, kot pa v Rimu., Tudi uql;l Jje
n?énem od vojnih pohodov, najbr? v Sirmimmu /Sremski Mitro-
vieci/ ! Tu se lepo kaZe, da ni mogode dalj dasa uspesno
vzdrZzati vrhunskega stanja driaﬁe v statidnem smﬁslu,x.
saj za drZzavnimi mejami deluje nenehna dinamika !
/Prim, sedanjo evropsko statiko in migrantsko dinamiko !!!/
Obdobje po *arku Avreliju /od konca 2, stoletja do 5. sto-
letja/ je peSajola faza rimskega cesarstva, Zmanjkalo je
tudi pomembnih vladarjev, Eden zadnjih moé&nih cesarjev je bil
Ilir Pioklecijan /okoli 243-316/, ki je Ze kot prvi izpeljal
upFavno &glitev drZave na zahodni in na vzhodni del in se
oblastnisko posvedal predvsem Véhodu.
7a &asa cesarja Konstantina I Zokoli 280-337/ pa se je

izvr3il bistvehi kulturno-verski Premik v drzavi.
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S sovladarjem Licinijem je Konstantin leta %% 313 v Milanu
izdsl edikt o dovoljenosti krsdanske vere v dr¥avi, / 0d 1. sto-
letja do 4. stoletja je bilo kr3&anstvo v drZavi ilegalno./
Ta dovoljenost je “kmalu pogatala tudi prigilegiranost te
nove vere, Konstantinova posebna poteza Jje Se to, da je
leta 325 sam organiziraikrééansko cerkveno zborovanje v Ni-
Fﬁji. Oitno je skuSal pridobiti modno cerkveno organizacijo
zs podporo svojemu vladanju. Stara rimska politeistiéna vera
v Jupitra in v druge bogove ni mogle ved povezovati mnogo-
narodne dr%ave. /Prim. sedanje ostarelo in oslabelo evropsko
me$fanstvo in 600 let mlajSi in napadalni islgm !!/
Konstantin je znamenit tudi po odloditvi o novem glabnem
mestm drZave ! Prestolnico je Pprenesel v Bizanc in ga leta
330 preimenoval v Konstantinopel. Rim je po dolgih stoletjih
vladarstva postal le provincialno mesto !
Naslednji bistveni preé% je izpeljal cesar Teodozij I
/347-395/y ob koncu 4. stoletja. Proglasil je kr§&anstvo
za edino drZavno ¥®xmx in s tem za vladajodo vero. Po nje-
govi smrti pa sta si njegova sinova razdelila enotno rimsko
drZzavo : Arkadij je Bobil Vzhod /tam sé@e razvila bizantinska
dr#ava/, Honorij pa Zahod, kjer je drZava omagala Ze v 5.
stoletju.
7e od za¥etka 5. stoletja so germanska ljudstva zavzemala
dele zahodnega cesarstva., Vandalizisvebi IMXKIAWMX SO
zasedli velik del Spanije /Hispanije/, Franki in Burgundi so
osvajali @alijo /poznejSo $ Francijo/, Zahodni Goti pod

vladarﬁem Alarikom pa so leta 4ol prvié vdrli v Italiijo,

a bili takrat odbiti.
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UspeSnejsi so bili pozneje. Leta 4lo so celo zavzeli in ople-
nili Rim ! R%;vidna je popolna nebogljeneét rimske ngJjemniske
vojgke, sestavljene Eieteino iz Germanov ! NajemniZki Germani
so bili bliZje napaq}nim Yermanom kot pa domademu italskemu
prebivalstvu ! Siloviti politiéni pfzhiki so se nenehno
nadaljevali, Zshodni Goti so iz Italije prodrli v Spanijo in
tam ustano;ili svojo dr¥avo /415-711/, od tam pa potisnili
Vandale v Afriko. Vandalsko kraljestvo je tam trajalo od
429 do 534,
Zahodnorimskemu cesarstvu je preostala v glavnem samo Ita-
lija, a teZav Se ni BxiImxkaxx zmanwalo.
Leta 452 je naﬁdel Italijo hungki vladar Atila /Huni , 321asc1
narod, so takrat obvladovali velfiﬁifl sredpnje Evrie/ in

in napadel Rima, ostaja

nejasno. Ali se je napadalni in brezobzirni Atila res uklo-

osv@jilfseverni del dezZele, Zaka]

nil ﬁEsnal papeza Eeona I, naj ne nadaljuje st?aega napada
proti Rimu? Morda je takrat Atila sprejel oid Italcev
botho odkupnino ?! A Atila je Ee naslednje leto mmxrX X 453
umrl in zatem Jje hunska dégava razpadla, / Atila, nemsko
Etzel, je pozneje postal zanimiv lik v nemSki Pesmi o Nibe-
Ligih 1/
Cesar ni opravil v Rimu Atila, so izvedli Vandali. Ti
so leta 455, tokrat iz afriske smeri, napadli in osvojili
Rim in 14 dni plenili po njemi Rimska dﬂéava ni veé delovala,
Prebivalei Italije, nekdanja mo& rimske drZave, pa so
postali zdaj povsem pasivni,
In %e smo pri koncu rimske drZawe, Leta[tTG je germanski
vodja rimske najemniZke vojske Odoakar /po roiu Herul/ madskaxxl

odstavil zganjega rimskega cesarja Romula Avgustula /!/

in ga upokojil,
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Sam bi se zlahka proglasil za cesarja,, a videl je , da je od
nekdanjega Sirnega cesarstva  ostala le 3e Italijéf zato
se je proglasil za kralja {talije .

Zahodnorimska drZava se je res iztekla 1etaLi76, rimska
civilizacija pa se je iztekala postopno, kar ved stoleti]j.
A bistvo dogajanja je nedvomno. Rimsko vladanje Evropi
gg jéi;%;j nadomei&entd z germanskim vladanjemxExrmpx
Tahodni Lvropix, in to od Anglije / Angli,c§;si, Juti/,

prek Galije /Franki, Burgundi/ do Spanije 4gahodni Goti/.
™1 je Se Ydoakarjeva driava v Italiji, W pa ni trajala
dolgo /476-49%/, Odoakatja je premagal Teodorik, vladar
Vzhodnih Gotov, ga ubil in ustanovil v Italiji vzhodnogotsko
drZavo /493%-555/.
Vrh rimske drZave jes bil takrat, ko je bila drZava Se
napadalna / cesar Trajan, okoli leta loo/. Ko se Je
drzava ob%hila v obrambo, je zadela nenehno pesati.
7manjkalo je Zivljenjske modi fako drZavi kot drZavljanom,
Vzporedno sta potekali notranje peSanje in zunanje
n%padanje.
Na razvaéinah rimske drZave in civilizacije se je v
nadaljggy;azvoju oblikovala nova srednjevegka krScéanska
evropska civilizacija. H%jbri je njena najpomembnejsa
zgodnja letnica leto 800, ko je frankovski kraljs Karel

Iy
Veliki postal v Rimu kronani rimsko-nem3ki cesar. Tu se J&

pokazal zametek novega zahodnega cesarstva,
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Zastavlja ® vpraSanje, ali je ta evropska civilizacija enotna od
svojega sredﬁhjeveékega zadetka do 2l. stoletjga ali pa Je
dafovno &lenjena ?
Ker pa se je tudi gr8ko-rimska c¢ivilizacija v svojem celotnem
obdobju spreminjala, lahko &nako gledamo tudi n- evrop:sko
civilizacijo ob vseh njenih politi&nih, kulturnih in teh-
noloskih spremembah.
Preidimo zdaj k primerjavam med 5, stoletjem rimcke civili-
zacije oziroma dr¥ave in med nasim evropskim &asom, Rimska
dr¥%va in 8% veddr¥avnost kr&ianske Evrope sta bili sicer
organizirani razliéno7 ;\naravno in druZbeno delovanje JEAih
potekalé enquo : zadetek - vzpon - Vrh - peSanje - propad.
/No, Evropa Jje trenutno Se v fazi peSanja !/ 5
Evropski imperialistini zalet se je zadel Ze v §redfnjem veku
se nadaljeval v novem veku Zod nekako l5oo& dalje/ z osvajanji
na drugih celinah in dosegel vrh nekako pred 1. sgetovno
vojno. Cas od 1. svetovne vojne do 2. svetovne vojne Ge==
soepovne yégwe je za Evropo Se nadaljevanje razvojnega
vrha, Cas Po 2. svetovni vojni pa je znadilen po evé%-
skem pefanju. Evropske imperialne drZave /Anglija, Fran-
cija, Spanija, Ebrtugalska, Nizozemska, Belgija/ so se po
izgubi svojih kolonij éiﬁbm sveta umaknile vase. V obrambni
vlogi pa ni mogode dolgo vzdrzati /prim. rimsko d;%avo 1/
Kot so se preJj Eggpejci usmerjali v ttuje deZeley bolj ali
miagé napadalno, tako so se zadeli v desetletjih po 2. sve-
tovni vojni v Evropo usmerjati prebivalci biv3ih evropskih

kolonij, To je primerljivo z germanskimi napadi na rimsko

dr¥avo v 5., stoletju, a tudi Ze prej.
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Resda afro- azijski migranti v Evropo niso direktno vojno

w A » 0
napadéglnl, a ko pridejo v evapske drZzave, se njihova napadal-

nost tako ali drugade Jjasno izkazuje : ;7k§£ﬁia323ms z des-
trﬁkcijo /napadé na krs&anske cerkve ipd./, § krimiiﬁalnimi
dejanji in s Stevilnimi teroristidnimi skeijami, Politiéne,
J w2800

kulturne in verske /krifehstvo - islamﬁ_go med evropskimi

domorodci in med sedanjmi mnoZi¥nimi migrénti prevelike, da
i bi lahko uveljavili mirno vedkulturno druzbo.

Kot je bila Sibka ali kar ni&na odpornost rimske drZave in

njenih prebivalcev do germanski#rvpadov, tako je zdaj Sibek

odﬁ% eﬁ%opskih drZzav in njéhovih prebivalcev do afro-azij-

skih migrantov, g

Kot je odnos domadinov do migrantov v o%;h @obah skoraj enak,

pa je razliden odnos staroveskih in noveveékih migrantov do

rimske oziroma do evropske kulture,

@ermg%ki prihajadi v I{élijo niso bili sovraZzni do rimske
kulture. Spr%aeli so jo tudi jezikovno/versko pa so bili Ze
pokristjanjeni in verska naSprotJé z domadini niso bila

v dspredju. 8isto drugafen je sedanji poloZay pri tujih
nmigrantih v Evropo. Ti so tujekulturni in drugoverski

h@éinsko islamci/ in so do evropske kulture in vere bolj
gli manj sovra?ni, Zavedati se namred moramo, da je nas

Xas samo kratka faza ¢ v dolgem spopadanjum med [rian-
stvom in med islamom in da to stanje traja Ze od nastopa
islama v 7. stoletju ! V tem dolgem obdobju je bilo med

obema tekmujofima strahema veliko vojni, politiZnih in

kulturnih trkov. Spopadna ostrina se poveduje na mejnih

obmodjih obeh svetov.
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Kjer se sovea?ni naciji ali veri potegujeta za isto ozemljef
X je mir izkljuden in obst&ja permanentni konflikt, npr.
Palestina - Arabci in Judi, Kosovo - Srbi in Albanci ipd.
Nekdo sicer z vojno premodjo ali z demografijo premladuje,
a konflikt ostaja.
Afro-azijsko seljenje ¢ Evropo ni Podob%o seljenju revnih
Ev;ﬂbpejcev /tudi Slovencev/ v 19, in v 20. stoletju v ZDA.
Evropejci so se podobni ameriki kulturi zlahka in voljno pri-
ngajali.
MAfro-azijski migranti v Evropi sprejemajo kvedjenu evropsko
tehnologijo, é;% pa evropske kulture, da o ev#@ropskih
verah ne govorimo.
Tako je peSajoda Evropa obsojena na postopno hiranje in na
izrazito nebogljenost pred mnogo aktivnejSimi in napadalnej-
$imi naseljevalci,
Ali bo propad Evrope xzpEiXjam /o zatonu Zahoda je pisal
e Spengler po 1. svetovni vojni !/ izpeljan z demografsﬁg
previado al{ § paﬂit@ﬁno,&§oja;§o in 5‘4Lnaﬂkﬁw pndﬂﬂegfo
peprdaloile Skghenciv 2| y
7Znani sodobni francoski pisatelj Houellebeghq je v romanu

Podreditev Ze prékazal miren prevzem islamske obilasti v
PFranciji. /a s pomodjo domorodskih socialistov !/
Aktivnost vedno zmaguje nad pasivnostjo, kdor je jaédji,

ta pa tlaédi ! ¢

Sedanje evropsko dogajanje je del svetovn§éga civi%&acijskega

trka, o cemer podrobno razpravlja Huntingtonova ﬁgjiga,&

-gpopad# civilizacij /slovenski prevod 2005/.
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Iz Huntingtonovega seznama sedahjih civilfzacij hitro
razberemo, med katerimi civilizacijami je sovrazZnost v os-
predju. Seznam sedanjih civilizacij :
1. Sinovska /Kitajska/
2. Japonska
D Eﬁindujska
4, {slamska
By Eravoslavna
6. %ahodna /QQro—ﬂameriéka R g
7 L@tinskoameriéka
/Opombg : 7. eivilizacija po moje ni toliko fosebna, da ne bi

spadala v Zahodno civilizacijo/

Nazornega gradiva o spopadu civilizaci] 34;5 je v Hunting-

tonovi knjigi ved kot &ovolj,
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KAZALO
(j:; O raziskovalnem intelektualizmu Aldousa Huxleya ¥ : 6, del :
Prazni slovesi, origi%al 1925, slovenski prevod 2o0l4
. . . (Y/ - . s = ~
2. O diktatorskih poskusih beuseljske birokracije /0Ob &lanku Petra

'
MerSeta v Domovini, 3t, 25/2021 : Evropska ko?sija bi ukinila

besede, kot so "ode", "matd" ali "bozid"/| "

(:? Ob knjigi Ane aagozen Vpliv islama na kulturno podobo
Evrope, Lj. 2o02&

<:) Ob knjigi DOKAZI o NEZEMLJANIH : Ve& kot 4o primerov dokazuje,
da so Nfgzmljani obiskali Zemljoy /Avtror Warren Agius/,

dds 2022
(i)’o raziskovalnem intelektualizmu Aldousa Huxleya: 7. del :
Kontrapunkt Zivljenja, original 1928, , slovenski prevod 19604

N\
<E€J Ob knjigi Tadeja lana ALT JE NASA CIVILIZACIJA PRED PROPADOM ?

Ljubljana 2022
7.8« O konservativnosti in o liberalizmu nekdaj in sedaj

v
Cé) Ob Houellebecgogem romanu PODREDITEV, 2j, 2016

<j) KAKO JE 2 AKAS0 ? / Ob knjigi Ervina tgszla in sodelavcev

Do%ivetja Akase Znanost in polje kozmi&nega spomina,

-

BreZice 2021, in ob knjigi Ervina %aszla in sodelavca
: NESMRTNI UM : Znanstveni dokazi za neprekinjen obsto]
zave (ti zunaj moZganov, BreZice 2021/
<§E> 0 raziskovalnem intelektualizmu Aldousa Huxleya : 8. del :
Slijep u G?%i, original 1936m,, hrggéki prevod 1980
11, KAKO JE 2 AKAZO, 2. del /ob 18. poglgj%du knjige DOZIVETJA
AEASE : Pogovori z mrtvim bratom p. Frangois Brune/
12) 0 raziskovalnem ¥ intelektualizmu Aldousa Huxleya, 9. del

-
-

Genij i boginja, original 1955, hrvaski prevod 1980
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(E%} O Promgteju po Shelleyevo / Percy Bysshe Shelley :
Osvobojeni Prometej, Lj. 2021, prevedlaffada GroSeljf
14, O cinidnem umu na lidnem plakatku / Trubarjeva ulica -
nasprotift parkirigda/
(E%) O antikvariatskih biserih / Yavid Tasié : : Demokracija -
duh iz steklenice, Ljublj:na 1988/

S

16.) 0 moderni Budovi "avtobiografiji" / José Ereches :

Ja%, Buda, Ljubljana, 2007/

l;\ Ob politi&ni biografiji Antona Korofca /1872-1940/
/Mateﬁa.Eatej : Triumfator : Anton KoroSec v prvi
Jugoslaviji, Ljubljana 2022/
18. Kako je z Ak&éo 2 3. del
19, 0 Bosni kot o problemu mejnosti
20. 0 nadelih novega svetovnega reda /Ob &lanku v srbski reviji
Treée oko , 20. 7. 22 : Spomenka Milié : Ko je porusio
"zapovesti" Novpg svetskog poretka ?/
@E) 0 izjemnem veleromanu Joséﬁa‘garamaga Evangelij po
Jezusu Kristusu, Ljuhljana 2005, prevedla Barbara Juriig&
Tersegluv y/ob loo-letnici pisateljevega rojstva/
6%9 O Iliadi v prozi ali o Ahilovi homoseksualni romanci
/ Madeline Millér : Ahilova pesem, Lj. 2022/
@3}6}mnogo boljdi razlidici Iliade v prozi /Pat'ﬁarker ¢ Ko
dekf%Ea obmolkn#jo, Trzi& 2022/
(%%} 0 raziskovalnem imtelektualizmu Aliousa Huxleya : lo. del :

Vrata zaznavanja - Nebesa in pekel, originala 1952 in 1956,

skupni slovenski prevod 19934
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25.,) O knjigi, ki bi jo morala slovenska izobraZenka # in slovenncski
izobraZenee nujno pL'bratl : b Erl%a Johnson Debeljak : Uevica,
kraljica, vdova, prasica, Ljubljana 2021/
(%%} O novem branju starega Platoha / Platon : Simposion in &
Gorgias, poslovenil Anton Sovre, Ljubljawa 1960/
27) Ali je konservativnost v &asu nenehnih tehnoloskih Sprg?émb
sploh Se mogoda ? /eran B. Peterson Y Konservativni
manifest, Lj. 2022/
28. 0 ikonogryfski pomenljivosti likovnih upodobitev Bude in
Jezusa
29. O novi presenedujodi knjigi,%fana van Helsinga v sloven-
§8ini / Jan van Helsing : PRIROCNIK ZA BOGOVE, Lhi, 2022/
30. O primerjavi med zahodnorimskim cesarstvom 5, stoletja

in med Zahodno Evropo na3ega Xasa.



